
  
    
  

  



  
    


              1


    



    



    Ooit had Las Vegas, als een gevallen, maar heldere ster van Bethlehem, wijze mannen uit het oosten de weg gewezen naar deze god­deloze stad waar het hele jaar door een soort kerstmis gevierd werd. Sinds de tijd dat Ben 'Bugsy' Siegel was gestorven voor de zonden van alle toeristen, waren er mensen de woestijn door gereisd, aan­getrokken door het licht van de neontempels met namen als Flamingo, Sands en Caesar's, gelokt door hemelse lichamen met namen als Liberace en Sinatra en Darin om de eredienst bij te wonen voor het altaar van de vluchtige, snel verdiende miljoenen. Ook nu, een krappe vier weken voor kerst, stroomden de gokkers de stad binnen als een horde koopjesjagers die alles op alles zetten voor hun droom: een dollargroene kerst.


    Terwijl ze in de donkere uren voor het aanbreken van de dag door het recreatiepark bij Lake Mead rondreed, dacht boswachter Ally Scott ook aan de komende feestdagen, maar net als bij de meeste inwoners van Las Vegas hadden die gedachten weinig te maken met gokken. Nou ja, behalve dan de gok die eruit bestond iets te kopen voor haar vader wat elk jaar weer een duivelse klus was. Om over haar zus Elisa nog maar niet te spreken... Een cadeaubon kon niet, dat was onpersoonlijk en kil.


    Dat laatste gold ook voor de temperatuur in de auto. Ally had de verwarming van de Bronco waarin ze surveilleerde, niet aangezet en het was in de auto weinig warmer dan buiten, waar het fris was met een temperatuur van 4°C. Ally had zich stevig ingepakt in een dik jack en warme handschoenen, maar net als de meeste inwoners van Las Vegas was ze ergens anders opgegroeid. In haar geval was dat in Iowa, dus ze wist verdomd goed het verschil tussen een echte win­ter en wat de mensen hier winter noemden.

  


  
    Ally was dun, om niet te zeggen mager, en haalde net de minimaal vereiste lengte voor een boswachter. Ze genoot van de voor Vegas koude decembernacht, rijdend over de slingerende tweebaansweg die zich uitstrekte over de hele dertig kilometer die het park lang was.


    Haar platte boswachtershoed bedekte het grootste deel van Ally's blonde haren en de rest zat in een paardenstaart samengebonden onder de kraag van haar jack.


    Ally was meteen na de middelbare school bij het park gaan werken en was in de zes jaar daarna steeds een trapje hoger geklommen. Nog maar net een jaar geleden had ze deze begerenswaardige baan bij Lake Mead weten te bemachtigen, nadat ze op verschillende plaatsen in het zuidwesten had gewerkt. Af en toe moest ze, zoals nu, een nachtdienst draaien, maar dat vond ze niet erg. Ze had er geen hekel aan om alleen op pad te zijn.


    De koplampen van de Bronco priemden het duister in en toen ze een bocht maakte, voelde de boswachter, meer dan dat ze het ook echt zag, een vage beweging links van haar. Ze trapte meteen op de rem en het voertuig kwam met een schok tot stilstand op hetzelfde moment dat iets de weg voor haar overstak en de duisternis rechts van haar in schoot. Een coyote.


    Vanaf deze plek waren de lichten van de stad alleen maar een gloed aan de horizon. Verder bleef het landschap, dat onder een maanloze woestijnhemel lag met hier en daar wat weifelende sterren, in mys­terieuze duisternis gehuld. Toch voelde Ally iets aan de passagiers­kant van de Bronco.


    De ramen waren dicht, dus ze hoorde niets, maar toch tintelden haar getrainde zintuigen. Was het wel iets? Een heel zacht geluid, buiten in de nacht?


    Ze zette de auto in zijn vrij, zuchtte diep en maakte zichzelf wijs dat het kippenvel op haar armen van de kou was. Ze deed het portier open, stapte het asfalt op en bleef ingespannen staan luisteren. Aan­vankelijk werd de stilte alleen doorbroken door de wind die om de heuvels striemde, als de geest van een muilezeldrijver die zijn kudde met de zweep tot snelheid maant. Toen hoorde Ally boven het gie­ren van de wind uit opeens iets anders... Iets dierlijks.


    De boswachter maakte haar holster open en liet haar hand rusten op de kolf van haar Smith and Wesson, model 10, als een cowboy in een western, die op het ergste voorbereid is. Hoewel de meeste politiemensen tegenwoordig automatische wapens hadden, Glocks of Brownings, werkten de boswachters nog steeds met de traditio­nele standaard zesschots Smith and Wesson met een vier inch loop. Ally wou dat ze iets krachtigers had en dat ze, gezien haar vaardig­heid met het wapen, meer kogels tot haar beschikking had. Ze stapte heel zachtjes en voorzichtig om het openstaande portier heen en liep naar de voorkant van de Bronco. Ze zag niets, maar haar oren vingen wel wat op, iets wat leek op een gesprek ergens in de verte. Ze herkende geen woorden, maar ze meende stemmen te horen...


    Opeens kreeg ze het ijskoud, toen ze besefte wat het 'gesprek' was. De coyote die het pad van haar Bronco gekruist had, was daar en het dier was niet alleen, er was daar een bijeenkomst gaande. Ally deed geen moeite zichzelf wijs te maken dat de koude rilling die over haar rug liep door de koude wind veroorzaakt werd. Ze klom weer in de Bronco en zette de versnellingspook in zijn ach­teruit, reed de wagen een stukje terug en ging dwars op de weg staan zodat de koplampen met hun smalle, maar felle lichtbundels over de glooiende woestijnheuvel schenen.


    Zes... nee, zeven coyotes verdrongen zich rond een grote witte bult op de grond. Heel even was het slechts een abstracte vorm in het felle schijnsel. Toen drong het tot haar door. Ally Scott voelde maagzuur omhoog komen, toen ze besefte dat de bult een mens was... het naakte lichaam van een vrouw, die op haar zij lag. Het lichaam bewoog niet.


    Ondanks de aanwezigheid van de coyotes hoopte Ally toch dat de vrouw nog leefde. Dat dit een bewusteloos lichaam was en geen dode, ondanks de aasdieren. Ze stapte weer uit de Bronco en trok haar pistool om een schot in de nachtlucht te lossen. Het schot dat de stilte verscheurde en door de woestijn echode trok wel de aandacht van de dieren, die hun kop nieuwsgierig in de lucht staken en zich naar haar omdraaiden, maar ze schrokken er nauwe­lijks van en het verjoeg ze niet.


    Ally liet het pistool zakken en schoot nog eens, slechts een centime­ter of dertig boven de koppen van de coyotes dit keer. De beesten schrokken en deinsden een meter achteruit, klauwend in de zand­bodem, maar de meeste bleven toch in de buurt van de naakte gedaante rondhangen. En dat maakte Ally opeens woedend .


    Ze stormde recht op ze af, schreeuwend en schietend en eindelijk begrepen de dieren de hint. Ze lieten hun prooi achter en holden als puppy's van het kwaad de nacht in.


    Met meer lawaai dan nodig was, om er zeker van te zijn dat de aas­dieren niet terug zouden keren, trok Ally een van haar handschoe­nen uit en knielde bij het lichaam neer. De vrouw, een brunette, zag er toch echt wel heel dood uit. Ze lag op haar zij, alsof ze sliep, maar dat was niet het geval. Ally stak haar hand uit en raakte de hals van de vrouw aan en trok hem, ondanks de ervaring die ze had met poli­tiewerk, meteen weer terug, alsof ze zich gebrand had. Wat ze voelde was het tegendeel, het vlees leek meer op koud rub­ber dan op iets warms en menselijks. Het sluike haar van de vrouw voelde vochtig aan. Was ze hierheen gekropen vanuit het meer? Was dit het resultaat van een uit de hand gelopen naaktzwemfestijn? Ally's maag draaide zich om en ze besefte dat haar avondmaaltijd op de terugweg was. Ze begon expres te hijgen als een hond zoals de orthodontist haar had geleerd toen ze als tiener een beugel aange­meten had gekregen. Toen dokter McPike een mal van haar mond moest maken, had hij haar geleerd dat ze de neiging tot kokhalzen kon onderdrukken door te hijgen.


    Je wist toch maar nooit, dacht ze bij zichzelf, wanneer dit soort levenslesjes je nog eens van pas kwamen.


    Ally probeerde of ze nog een hartslag voelde, maar er klopte niets onder het koude, klamme vel. Dit was duidelijk een lijk en dat bete­kende dus dat ze terechtgekomen was op een plaats delict. Dat besefte ze terdege. De drang om het lichaam naar de Bronco te sle­pen was groot, maar Ally wist dat ze niet nog meer moest verstoren dan ze al gedaan had door hier aan te komen stormen om de coyo­tes te verjagen.


    Met het pistool nog steeds in haar hand liep Ally behoedzaam ach­teruit naar de Bronco, terwijl haar ogen nerveus het duister achter het lijk en de lichtbundels van de koplampen afzochten, in afwach­ting van de eerste coyote die de poel licht weer binnen zou komen sluipen om door haar te worden neergeschoten. Ze wist ook dat, als ze met een moord te maken had, de dader nog in de buurt kon zijn, hoewel ze dat betwijfelde. De coyotes zouden zich pas in de buurt hebben gewaagd als ze alleen waren met het lijk. Terwijl ze met haar ogen de heuvelrug afzocht, strekte Ally haar hand uit naar de microfoon die in een houder aan het dashboard zat en trok hem aan het lange snoer naar buiten, zodat ze een onbe­lemmerd uitzicht had op het lijk. Ze drukte op de praatknop. Attentie,' zei ze. 'Hier mobiel twee.' Er kwam geen reactie van de basis.


    Attentie, hier mobiel twee. Aaron, ben je daar? Word eens wakker, man. Ik heb een lijk gevonden.'


    De lage mannenstem klonk slaperig, wat niet zo gek was. Ally? Wat zei je daar nou?'


    'Bel de stadspolitie, Aaron. Er ligt hier een dooie.'


    Aaron Davis was een zomervakantiehulp, die nu ook bijsprong in


    de kerstvakantie. De ervaring die hij tot nu toe had opgedaan


    beperkte zich tot het uitdelen van plattegronden en het flirten met


    meisjes die in het meer kwamen zwemmen.


    'Moeten we de fbi dan niet op de hoogte brengen, Ally?'


    De lichte irritatie die Ally beving was een opluchting vergeleken


    met het griezelige gevoel dat de aanraking met het koude lijk haar


    had bezorgd.


    'Dat zullen we zeker doen, Aaron,' zei ze, geduld veinzend, 'maar het duurt dagen voor die er is.' Ze zuchtte. 'De politie van Vegas is binnen een uur aanwezig. Bel het alarmnummer.' 'Maar wij zijn toch zelf politiemensen, Ally?' 'Ik wel, ja.'


    'Kunnen agenten dan ook het alarmnummer bellen?' 'Bel nou maar gewoon, Aaron. Dan kun je daarna weer gaan sla­pen.'


    'Je hoeft niet zo lullig te doen!' zei Aaron.


    Ze verbrak de verbinding en schoot opeens in de lach om dat idiote gesprek. Ze lachte en lachte en de tranen rolden over haar wangen.


    Ik lach als een hyena, dacht ze bij zichzelf en dat deed haar weer


    denken aan de coyotes.


    Het lachen verging haar meteen weer.


    Ze bleef stil staan kijken naar de bewegingloze, witte klomp vlees en bewaakte die tegen de aasdieren. Ally Scott kon de dode vrouw wel tegen de coyotes beschermen, dat was geen enkel probleem. Maar als de vrouw het slachtoffer van moord was, zou er een ander soort politie nodig zijn om het beest te vinden dat haar dit had aange­daan.
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    Aan de rand van de asfaltweg wierp Catherine Willows van de tech­nische recherche van Las Vegas haar eerste blik op het lijk in het licht van de koplampen van de Bronco die dwars op de weg stond. De dode, naakte vrouw lag op haar linkerzij, haar armen zedig voor haar borst gevouwen en haar benen stijf opgetrokken in foetushou­ding. Op deze afstand waren er geen tekenen van geweld te zien en Catherine vroeg zich af of deze dood op de een of andere manier een natuurlijke kon zijn geweest. Volgens de boswachter was het haar van de vrouw vochtig, en zelfs vanuit de verte kon Catherine zien dat de grond onder de vrouw eveneens nat was. Misschien had de vrouw in het meer gezwommen; misschien was dit een roman­tisch rendez-vous geweest dat uit de hand was gelopen... Catherine hield zichzelf tegen. Anders dan haar chef en collega Gil Grissom kon ze het nooit laten om verschillende theorieën de revue te laten passeren vóór alle feiten bekend waren, maar ze wist ook dat die gewoonte gevaarlijk kon zijn als je die niet tijdig intoomde, vooral zo vroeg in het onderzoek.


    Bij de eerste zaak die ze samen hadden gedaan, had Grissom gezegd: 'Het is een kapitale fout om te speculeren voor er feiten bekend zijn. Onbewust ga je dan de feiten verdraaien om ze aan je theorie aan te passen in plaats van andersom.' 'Dat klinkt als een citaat,' had ze gezegd.


    'Dat is het ook,' had Grissom gezegd, zonder te zeggen van wie dan wel. Hij had haar alleen aangekeken met dat halve lachje van hem en die zelfvoldane twinkeling in zijn ogen die ze intussen zo goed kende.


    Toch was het idee van een romantisch afspraakje een van de weinige logische verklaringen die zich opdrongen als antwoord op de vraag 'Wat doet een naakte vrouw in het midden van de nacht bij Lake Mead?'


    Twee politieauto's die de nacht met hun zwaailichten afwisselend rood en blauw kleurden, blokkeerden de weg aan beide kanten van het lichaam op zo'n dertig meter afstand ervandaan. De Taurus van rechercheur Jim Brass stond in de berm vlak bij de plek waar Cathe­rine en haar partner van vanavond, Warrick Brown, uit hun Tahoe waren gestapt.


    Warrick, altijd galant, stond hun zilverkleurige sporenkoffertjes uit de auto te halen, terwijl Catherine al naar de rand van de weg was gelopen om de plaats delict te kunnen overzien. Haar haar wap­perde om haar oren in de woestijnbries, die behoorlijk fris was, waarvan de blos op haar wangen getuigde.


    Hoofdinspecteur Brass kwam naast haar staan. Ondanks de kou had hij geen overjas aan, alleen een sportjasje met een Schotse ruit op een goudbruin overhemd met een blauw en goudbruin gestreepte das. Toen ze de rechercheur had leren kennen, was Brass nogal een verfomfaaid type geweest, met dat onverzorgde aura van de pas gescheiden man, maar met het verstrijken van de tijd was hij beter voor zichzelf gaan zorgen.


    Er kwam een wolkje uit zijn mond toen hij zei: 'Dode naakte vrouw.'


    Alsof dat alles was wat erover te zeggen viel. 'Identiteit onbekend?' vroeg Catherine.


    'Naakt, Catherine,' zei hij droog. 'Ze wandelde hier niet in haar


    nakie met een handtas rond.'


    'Ik ga nergens heen zonder de mijne.'


    'Hoe dan ook... we hebben niets.'


    'Nog niet.' Catherine lachte hem plagerig toe. 'Warrick en ik gaan even een kijkje nemen, als je het goed vindt.' 'Sloof jezelf maar uit.'


    Ze liep achter de lichtstraal van haar zaklamp aan, voorzichtig over de zanderige grond op het lichaam af stappend om geen mogelijk bewijsmateriaal te vernietigen. Brass bleef aan de kant van de weg staan.


    Ze hoorde Warrick achter zich aan komen met de tegen elkaar aan kletterende sporenkoffertjes. Toen hij haar had ingehaald, vroeg hij: 'Hoe ziet het eruit?'


    Warrick Brown had warrige dreadlocks en zijn huid had de kleur van koffie met een klein wolkje melk. Hij lachte veel en gemakke­lijk, maar Catherine wist dat hij serieus was en zelfs geneigd tot melancholie.


    Hij keek toe hoe Catherine de zaklamp over de rug van de vrouw liet spelen alsof ze een abstract schilderij schilderde. Toen hurkte ze neer en liet de straal over het verontrustend vredige gezicht van de vrouw glijden: de dichte ogen, de vrij stompe neus boven de volle, kleurloze lippen... maar geen teken van geweld, geen direct zicht­bare doodsoorzaak.


    'Ze heeft nog niet zo veel te melden,' zei Catherine. 'Gelukkig waren die coyotes nog maar net begonnen toen die boswachter ze stoorde. Het had veel erger kunnen zijn.'


    'Ik weet niet of Miss Naakt Vegas het daarmee eens zou zijn,' zei Warrick met een uitgestreken gezicht. 'Zou ze hier gedumpt zijn?' Catherine knikte. 'Waarschijnlijk is ze hier uit een auto gezet, ja. Behalve poot- en klauwafdrukken zie ik geen tekens van een wor­steling op de grond. Maar wie zou ze verdorie zijn?' En vervolgens tegen het lijk: 'Wie ben je?'


    'Ze heeft dit leven net zo verlaten,' zei Warrick zachtjes, 'als ze het is binnengekomen: naakt.'


    Catherine fronste. 'Misschien niet... Ik meende een afdruk in haar huid te zien, misschien van ondergoed. Maar ja, dat is ook niet veel om op af te gaan.'


    'Tja, je weet wat Grissom zou zeggen.'


    Ze knikte. 'Gewoon het bewijsmateriaal laten spreken.'


    'Precies.'


    'Gris kan zoveel zeggen, maar mag ik daar wel even de kanttekening bij plaatsen dat, terwijl wij hier het bewijsmateriaal aan de praat proberen te krijgen, onze onverschrokken leider en zijn trouwe assistente zich zeer binnenkort zitten te laven aan de roomservice van een eersteklas hotel.'


    Grissom, de chef van de nachtploeg en een van hun collega's, Sara Sidle, zouden vroeg in de ochtend vertrekken naar een forensische conferentie in een hotel in de bergen van de staat New York, waar ze een workshop gingen geven. Vier graden boven nul mocht dan koud zijn voor Vegas, Catherine wist heel goed dat er op de plek

  


  
    waar Grissom en Sara heen gingen voor het eind van het weekend een minteken voor de temperatuur zou staan. Ze was in het geheel niet jaloers op die twee.


    Warrick maakte een klakkend geluid met zijn tong en zei: 'Kun je me nog eens uitleggen waarom wij daar eigenlijk niet heen gaan?' 'Ik heb bedankt voor de eer.' 'Bedankt? Een betaalde vakantie?'


    'Ja. Anders dan sommige anderen heb ik nog een leven naast mijn werk en ik wilde mijn dochter niet zo lang bij een oppas achterlaten.' 'Ik heb ook mijn eigen leven.' 'Laten we even aannemen dat dat zo is. Dan is het nog altijd zo dat je een hekel hebt aan kou.'


    Warrick zuchtte. 'Nou ja, dat comfortabele hotel heeft toch wel ver­warming?'


    Catherine moest toegeven dat dat waarschijnlijk wel het geval zou zijn.


    'En die workshops zijn toch binnen?'


    'Die van Grissom wel,' erkende ze. 'Er zal ook wel het een en ander buiten plaatsvinden, maar je haalt geen mensen uit Las Vegas daar­heen om een college forensische wetenschap in de sneeuw te geven.' 'Dank je. Dat bedoelde ik. Verdomme, Cath. Wij hadden ook in dat hotel kunnen zitten.'


    Ze knikte. 'Ais ik het aanbod niet had afgeslagen en jij niet zo'n watje was geweest.'


    'Ik zou wat meer warmte jegens je collega wel op prijs stellen.' 'Zie je wel, je zanikt nu al over de temperatuur.' Catherine had het lijk grondig bekeken en stond op. Ze keek haar partner aan en zei: 'Tijd om aan de slag te gaan voor ik ga denken dat jij niet van je werk houdt.'


    Hij schudde zijn hoofd. 'Je kunt best van je werk houden en tege­lijkertijd af en toe behoefte hebben aan een feestje.' 'Dan weet ik nog wel wat voor je,' zei ze, terwijl ze naar de Tahoe terugliepen. 'Lijkt het je niet leuk om een bruikbaar bandenspoor te zoeken in de berm, vóór al die mensen die hier rondstampen Lake Mead in een stofwoestijn veranderen?'


    Catherine maakte alvast foto's, zo snel als de flits, die de nacht

  


  
    iedere keer even in dag omtoverde, zich kon opladen. Voor de zekerheid maakte ze er twee vanuit ieder standpunt, zodat ze het lichaam uiteindelijk vanuit vijf hoeken had vastgelegd: van rechts, van links, vanaf het hoofd naar beneden, vanaf de voeten naar boven en van bovenaf.


    Warrick scharrelde aan de kant van de weg rond, zich af en toe buk­kend en zo nu en dan ook foto's makend. Toen hij uiteindelijk zeker wist dat hij alle relevante, bruikbare bandensporen had gevonden, bespoot hij ze met haarlak om ze te fixeren, haalde zijn sporen- koffertje en mengde gipspoeder met water zodat hij een afgietsel kon maken van de verschillende sporen die hij gemarkeerd had. Catherine stond er niet bij stil, maar niemand sprak met hen terwijl ze de plaats delict aan het verkennen waren. Dat was niet ongebrui­kelijk. Technisch rechercheurs die hun wetenschappelijke wonde­ren aan het verrichten waren, riepen in de toeschouwers een stille eerbied wakker, alsof Warrick en zij knielden om te bidden in plaats van om te onderzoeken.


    Of misschien was het de dode vrouw, die te midden van alle onder- zoeksrituelen tot stilte inspireerde.


    Een eindje verderop, op het asfalt, was Brass met de boswachter aan het praten die het lijk gevonden had, terwijl de geüniformeerde mannen her en der verspreid hun best stonden te doen er vakkun­dig uit te zien. Maar het was nu eenmaal zo, dat zodra de technische recherche ten tonele verscheen, een geüniformeerde agent zo'n beetje het saaiste werk had op een plaats delict dat er in de wets­handhaving denkbaar was.


    Bij het felle licht van een paar draagbare halogeenlampen onder­zocht Catherine het lichaam zo zorgvuldig ze kon. Er leek niets mis mee te zijn, afgezien van wat afdrukken op de armen en benen waar de coyotes hun tanden in het vlees hadden gezet. Geen tekens van een worsteling, geen huidresten onder de nagels, geen blauw oog of blauwe plekken, niets wat erop duidde dat deze vrouw niet gewoon lag te slapen, behalve dan dat ze niet ademde. Een rode streep gaf aan waar het slipje van het slachtoffer had geze­ten, maar er was geen vezeltje bewijs te vinden. Het leek wel alsof deze anonieme vrouw uit de hemel was komen vallen en zachtjes


    geland was op de zanderige bodem. Doodgeboren. Toen de nacht de woestijn ten slotte weer overleverde aan de dag, kwam Brass met twee bekertjes koffie naar de onderzoekers toe. 'Onze redding,' zei Catherine toen Brass haar het dampende plastic bekertje overhandigde.


    Warrick stak dat van hem instemmend omhoog en nam een slok. 'Op de misdaad, want waar zouden we zijn zonder de misdaad?' Brass trok zijn wenkbrauwen op en opperde: 'In bed, in slaap?' Ze keken hoe de boswachter in haar Bronco stapte, even bleef staan om hen professioneel toe te knikken, een gebaar dat ze op dezelfde manier beantwoordden, en vervolgens langzaam wegreed. Met haar bekertje naar het vertrekkende voertuig wijzend, zei Catherine: 'Ze leek me heel vakbekwaam.'


    'Ja,' knikte Brass. 'Dat zij het lijk heeft gevonden, is een meevaller.' 'Heeft ze nog iets gezien?'


    'Ze reed bijna een coyote aan met haar Bronco.' Brass haalde één schouder op. 'Dat was ook bijna het enige wat ze zag: een groep coyotes rond een lijk.'


    'Die de dag van hun leven hadden,' zei Warrick droog. 'Hebben die hondjes jullie plaats delict erg overhoop gehaald?' Catherine schudde haar hoofd. 'Er zitten nauwelijks bijtsporen op het lichaam.'


    Zijn ogen samenknijpend vroeg Brass: 'Wat kunnen we daaruit concluderen?'


    'Het slachtoffer was hier waarschijnlijk niet aan het rondzwerven, toen ze stierf,' zei Warrick. Brass keek hem aan.


    'Ze is op blote voeten,' vervolgde Warrick, 'en ik zie geen sporen van voetafdrukken. Je hoeft geen padvinder te zijn om te bedenken dat, als ze versuft en naakt had rondgelopen, de coyotes haar al te grazen zouden hebben genomen voor ze zo ver gekomen was. Iemand moet haar hier uit de auto gezet hebben.' Brass verplaatste zijn blik naar Catherine. 'Denk jij dat ook?' 'Dat klinkt aannemelijk,' zei ze. 'Lady Godiva is hier waarschijnlijk gedumpt, maar als de coyotes om haar heen stonden en de bos­wachter ze heeft verjaagd, dan kan ze daar niet erg lang gelegen heb­ben. Er zou niet veel van haar over zijn geweest als de coyotes al aan de maaltijd begonnen waren.'


    Fronsend zei Warrick tegen de rechercheur: 'Heeft die boswachter geen auto gezien of gehoord?'


    'Nee,' zei Brass. 'Ze vertelde wel dat je hier voor vijf dollar een pas kan kopen om vijf dagen rond te mogen rijden. De toeristen mogen komen en gaan wanneer ze willen.'


    'Hebben jullie je wel eens afgevraagd hoe het zou zijn om dit werk te doen in een stad die niet overspoeld wordt door toeristen?' vroeg Warrick.


    'Dan zou het te gemakkelijk zijn,' zei Brass. Zijn zucht begon in z'n buik en spoot als de vlam van een draak zijn neus uit. 'Het kan elke auto zijn geweest en hij kan intussen al overal heen gereden zijn. Je zei dat er geen afdrukken van blote voeten waren. Wel van schoe­nen?'


    'Nee,' zei Catherine. 'Degenen die haar hier gedumpt hebben, heb­ben hun sporen waarschijnlijk bij hun vertrek weer uitgeveegd.' Warrick zei bijna tegen zichzelf: 'Er komen hier tien miljoen toeris­ten per jaar.'


    'Ja,' zei Brass knorrig. 'Dat vertelde die man van de dienst Fauna­beheer ons bij de vorige naakte dode vrouw die we hier vonden.' In de herfst was er een romp van een vrouw opgevist uit Lake Mead. 'Die vent hebben we te pakken gekregen,' hielp Warrick Brass her­inneren.


    'En auto's?' vroeg Catherine. 'Hoeveel rijden er daarvan nu rond in het park?'


    Brass haalde zijn schouders op. 'Dat wordt niet bijgehouden. Het is een recreatieterrein, het gaat hier niet zo systematisch allemaal. Daar valt alleen naar te gissen.'


    Catherine fronste. 'Ze weten dus nooit wie er precies in het park zijn?'


    'Alleen maar blije kampeerders. Anonieme blije kampeerders.' 'Dus,' zei Warrick, 'we hebben een dode, naakte vrouw, zonder identiteit, geen sporen rond het lichaam en het enige bewijs dat we hebben, is een bandenspoor dat van zowat elk voertuig kan zijn.' Een grijns trok nog een groef in het verkreukelde gezicht van de


    rechercheur. 'En zo verdienen jullie hier je middelmatige salaris.' Ze wierpen elkaar een vermoeide lach toe, die hun al snel weer ver­ging toen ze zagen hoe de bemanning van de ambulance worstelde met de brancard waarop ze het in zwart plastic verpakte lijk naar de weg droegen. Ze laadden de zwarte zak - eindelijk had de vrouw dan toch iets van kleding aan - achter in de ambulance, sloegen de deuren met een klap dicht, waardoor Catherine even schrok, en klommen zelf voor in de wagen. De zwaailichten hadden aan gestaan toen het voertuig aan was komen rijden en gingen nu auto­matisch weer aan, maar de chauffeur zette ze uit voor hij wegreed. Hij had geen haast, nu niet meer. 'Wat nu?' vroeg Warrick.


    Catherine wierp een blik op haar horloge en zei: 'Einde dienst.' 'We hebben haar nog niet eens geïdentificeerd,' zei Warrick tegen Catherine, terwijl zijn ogen op Brass gericht bleven. 'De eerste vier­entwintig uur...'


    'We weten nog niet eens,' onderbrak Brass hem, 'of het wel een geval van moord is. En als dat het geval is, hebben jullie dan enig bewijsmateriaal gevonden waarbij haast geboden is?' Catherine schudde haar hoofd. En een paar tellen later deed ook Warrick dat. De rechercheur stak zijn handen uit met de handpalmen naar boven om aan te geven dat hij er ook niets aan kon doen en dat het ook zijn probleem niet was. Ze wisten allemaal dat sheriff Brian Mobley geen overwerk meer duldde, tenzij het moordzaken betrof en dan nog werd de noodzaak ervan bij elke zaak apart beoordeeld. Mobley had een oogje op de burgemeesterszetel bij de volgende ver­kiezingen en wilde een financieel verantwoordelijke indruk maken en dat betekende bezuinigen op overwerk.


    'Als ik het voor het zeggen had,' zei Catherine tegen Warrick, 'zou­den we dit meteen afwerken, aangezien moord hier zeer waar­schijnlijk lijkt.'


    Brass, die de afgelopen jaren zijn portie strijd met de sheriff ook gehad had, zei: 'We zijn allemaal slaven van het beleid. Jullie zijn gewoon oproepbaar. Als er zich iets dringends voordoet, word je wel opgepiept.'


    Volgens mij verdient ons slachtoffer beter,' zei Warrick. 'Is ze een slachtoffer? Weten we dat eigenlijk al? Gaan jullie nou maar slapen, dan kijken jullie er vanavond weer fris tegenaan.' Op de passagiersplaats van de Tahoe liet Catherine Warrick, die de wagen bestuurde, aan zijn eigen gedachten over. Om de waarheid te zeggen kwam het moratorium op overuren Catherine niet altijd slecht uit. Natuurlijk wilde ze de moordenaar van die vrouw graag vinden... als de vrouw tenminste vermoord was. Dat wilde ze net zo graag als Warrick of god weet wie ook; en ze wist ook donders goed dat hoe langer ze wachtten, des te groter de kans zou zijn dat er sporen werden uitgewist. Aan de andere kant gaf Mobley's krenterigheid haar de kans na school wat meer tijd door te brengen met haar dochtertje Lindsey. Hoe gek ze ook op haar werk was, op haar dochter was ze nog gek­ker en Lindsey was nu in de fase dat ze elke keer dat Catherine haar zag weer een centimeter gegroeid leek.


    Maar het ging wel om moord. Ze durfde het nog niet hardop te zeg­gen, maar ze wist met elk vezeltje ervaring dat ze bezat dat een of andere krankzinnige idioot de vrouw daar had achtergelaten als maaltijd voor de coyotes. En dat gaf gewoon geen pas.


    Toen ze zich die avond even na tienen meldde, voelde Catherine Willows zich al niet zo fris meer. Ze had de hele ochtend geslapen, ruim vier uur, maar 's middags had ze het huishouden gedaan en rekeningen betaald en de avond had ze besteed aan het helpen van Lindsey met haar huiswerk. Dat laatste was in elk geval de uren slaap waard die ze erdoor gemist had.


    Tot het moment dat ze het manifest van sheriff Mobley over fiscale verantwoordelijkheid binnen hadden gekregen, had de csi-ploeg altijd zoveel overuren gemaakt als er nodig waren om de zaak waar­mee ze bezig waren af te ronden. Als zich 's nachts een zaak aan­diende, betekende dat vrijwel altijd dat er dingen waren die niet binnen de uren van de nachtdienst afgemaakt konden worden. En de samenwerking met de dagploeg was niet om over naar huis te schrijven. Conrad Ecklie, de chef van de dagploeg, beschouwde


    Grissom als zijn rivaal en Grissom beschouwde Ecklie als een idi­oot. Dat bevorderde de teamgeest tussen beide ploegen niet bepaald.


    Nu hun mogelijkheid om overuren te draaien aan banden was gelegd, moesten de technisch rechercheurs simpelweg proberen meer werk in één dienst te proppen. Hoewel dat nieuwe beleid mis­schien goed zou blijken voor Mobley's carrière, zou het haastwerk om in zo min mogelijk tijd zo veel mogelijk gedaan te krijgen wel eens tot slordigheid kunnen leiden, wist Catherine, en dat was de nagel aan de doodskist van iedere technisch rechercheur. Haar hakken klikten als castagnetten op de tegels van de gang die ze doorkruiste op weg naar het mortuarium. Bij aankomst trof ze daar wat ze gehoopt had te zullen aantreffen: dokter Robbins die aan het werk was aan haar zaak. Zijn metalen kruk stond in de hoek en de schouwarts zelf stond in het blauwe jasschort dat Catherine ook meteen over haar gewone kleren heen aangeschoten had, met een meetlint gebogen over de tafel waarop hun anonieme vrouw lag, het zweet parelend op zijn voorhoofd.


    De kalende patholoog-anatoom met zijn ronde gezicht met de bijna volledig grijze baard, was het geheime wapen van de nacht­ploeg. Zijn schrandere, donkere ogen ontging niets en ondanks het feit dat hij gebruik moest maken van een kruk nadat hij een aantal jaren geleden een auto-ongeluk had gehad, bewoog hij zich licht­voetig en snel door het mortuarium, iets waarom Catherine hem als voormalig danseres benijdde. 'Vlot het een beetje?' vroeg ze luchtig.


    Hij haalde zijn schouders op zonder op te kijken. 'Catherine,' zei hij om te laten merken dat hij haar herkend had en hij beant­woordde haar vraag met: 'Daar is het nog wat te vroeg voor.' Catherine had de dode vrouw al uitgebreid bekeken bij het licht van haar zaklamp, dus ze kwam nu gretig dichterbij om haar ook onder gunstiger omstandigheden te kunnen zien. Catherine had de vrouw in navolging van het protocol voor een plaats delict in haar foetuspositie achtergelaten; nu lag ze in al haar naaktheid op haar rug op de zilverkleurige plaat.


    Haar huid was asgrauw, ze had een pagekapsel, ver uit elkaar lig­gende ogen die dicht waren en volle lijkbleke lippen. Ze zag er goed uit, voor een lijk. 'Grappig,' zei Catherine. 'Wat?'


    'Ze lijkt een beetje op Batgirl.'


    Robbins keek op en ging vervolgens weer door met zijn werk. 'Uit de oude tv-serie,' verklaarde Catherine zich nader. 'Maar dat zal jou wel niks...'


    'Yvonne Craig.' Roberts wierp haar een snelle blik toe. 'Je kan met


    mij beter geen Trivial Pursuit spelen, Catherine.'


    'Goed dat ik het weet. Is er sprake van seksueel misbruik?'


    'Er is niets wat daarop wijst. Toen ze overleed, had ze al enige tijd


    geen gemeenschap meer gehad.'


    Catherine gebaarde naar de taille van de vrouw. 'En de zichtbare afdruk van ondergoed?'


    'Ze is gekleed gestorven. Er zijn ook sporen van een beha.' 'Doodsoorzaak?'


    'Verstikking, lijkt me.' Hij trok een van de oogleden van de vrouw omhoog met zijn duim en onthulde zo een netwerk van fijne rode lijntjes in wat het wit van een oog had moeten zijn. 'Ze heeft puntbloedinkjes in de conjunctivae.'


    Catherine boog zich voorover om het beter te kunnen zien. 'Het visitekaartje van verstikking. Is ze gewurgd?'


    'Vreemd genoeg lijkt het daar niet op: geen striemen of bloeduit­stortingen in de hals.'


    Dat liet Catherine even op zich inwerken. 'Wat heb je dan tot dus­ver kunnen uitsluiten? Zelfmoord?'


    Hij lachte. 'Tenzij je een manier kunt bedenken waarop ze zichzelf eerst heeft kunnen doden om vervolgens haar kleren uit te trekken.' 'Wat betekent dat voor ons onderzoek?'


    Hij schokschouderde. 'Zoals ik al zei, het is nog vroeg. Ik heb vin­gerafdrukken afgenomen en die aan Nick meegegeven om ze door de computer te halen.'


    Nick Stokes hoorde ook bij de nachtploeg. Hij was de vorige nacht bezig geweest met een andere zaak en was er daarom niet bij geweest op het tripje naar Lake Mead.


    'Is Nick er al?' vroeg ze.


    'Hij was hier een paar minuten voor jou. Hij had zijn vorige zaak gisternacht afgesloten en hij zocht iets te doen.' 'We lopen allemaal een beetje verloren als Grissom er niet is,' zei ze in een poging tot sarcasme, maar toch ook half serieus. 'Er zijn een paar dingen die je wel zullen interesseren, denk ik,' zei hij. 'Kijk maar even. De entree is gratis.' Hij wees naar de rechter­arm van het slachtoffer.


    Catherine liep om de tafel om het beter te kunnen zien. Het slacht­offer had een afdruk in haar linkerarm, net boven de elleboog, een vage streep.


    'En daar,' zei Roberts wijzend op de linkerwang die op de plaats delict niet zichtbaar was geweest.


    'Enig idee wat dat kan zijn?' vroeg Catherine, kijkend naar een kleine, ronde afdruk. Het leek alsof iemand de bovenkant van een lippenstifthuls of misschien een kogel tegen de wang van de vrouw gedrukt had gehouden.


    Weer schudde Robbins zijn hoofd. 'Ik had gehoopt dat jij sugges­ties zou hebben. Ik heb postmortale lijkbleekheid aangetroffen op de billen, onderbenen en voeten en de linkerwang. Ik heb er je foto's op nageslagen en daaruit bleek dat ze op haar linkerzij heeft gelegen.'


    Catherine haalde haar schouders op. 'Zo hebben we haar aange­troffen.'


    'Tja, ze maakte de indruk alsof ze na haar dood rechtop gezeten heeft.' Robbins veranderde plotseling van onderwerp. 'Hoe koud was het gisteravond eigenlijk? Tot hoe laag is het kwik gezakt?' Enigszins van haar stuk gebracht door die vraag die uit de lucht leek te komen vallen, haalde Catherine haar schouders op, dit keer uit­gebreider. 'Koud, maar niet uitzonderlijk. Een graad of vier, denk ik.'


    Robbins schudde weer met zijn hoofd, maar dit keer eerder verward dan ontkennend. 'Het lichaam is nogal koud, kouder dan ik ver­wacht had.'


    'Dat viel me gisteravond ook al op.' 'En het haar was nat, zei je?'


    'Ja, vochtig.'


    'Lijkt het je waarschijnlijk dat iemand op zo'n koude avond in het meer is gaan zwemmen?'


    'Nee, maar we komen wel vaker mensen tegen die zeer onwaar­schijnlijke dingen doen, Doc.'


    'Dat is waar. Dat is zeker waar. Geen stapeltje kleren gevonden?'


    'Nog geen lapje.'


    'Interessant.'


    En terwijl hij dat zei, startte hij zijn bottenzaag en maakte hij zich klaar voor het minder oppervlakkige gedeelte van zijn onderzoek. Gefrustreerd liep Catherine weg, op zoek naar Nick. Ze keek in de kamer waar de databank voor vingerafdrukken stond, maar daar was hij niet. Ze liep de zeegroene gangen van het gebouw door, een wereld van glas en hout van een troostrijke klinische steriliteit, pas­seerde enkele laboratoria en de kamer van Grissom voor ze Nick eindelijk aantrof in de koffiekamer. Hij zat koffie te drinken en nam net een hap van een donut toen Catherine binnenkwam. 'Ha die Nick,' zei ze, in een poging nonchalanter te klinken dan ze zich voelde. De moord op deze vrouw zou een stuk makkelijker op te lossen zijn, als ze snel achter haar identiteit wisten te komen. Nick zwaaide haar met het plastic bekertje toe, kauwend op zijn donut.


    Catherine plofte in de stoel tegenover hem aan tafel en wachtte, in de wetenschap dat die donut best wel eens Nicks avondeten zou kunnen zijn. De koffiekamer werd regelmatig grondig schoonge­maakt, maar wat de schoonmakers of zijzelf ook ondernamen, toch bleef het er altijd ruiken naar een of ander mislukt experiment van Grissom. In de ijskast die tegen de muur stond lagen altijd zaken die er meer uitzagen als gemuteerde levensvormen dan als eten. En de koffiekan herbergde een modderige brij die Catherine erg deed denken aan zaken die ze wel eens bij haar werk tegenkwam. 'Heb je die vingerafdrukken al weten te traceren?' 'Nee,' zei hij en nam nog een hap uit zijn donut. 'Dus we weten nog niets meer van haar dan vanochtend?' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik heb haar in de databank voor vermiste personen ingevoerd, maar...' Hij lachte snuivend. '... je weet hoe lang dat kan duren.'


    Catherine knikte somber.


    Warrick kwam binnen in een bruine coltrui, bruine jeans en met de sportschoenen die hij altijd aan had. 'Hoi,' zei hij. 'Hoi,' zei Catherine.


    Nick knikte en slikte zijn laatste hapje donut door. 'Ik ben ook op de zaak van die anonieme vrouw gezet.'


    'Hoe meer zielen, hoe meer vreugd,' zei Warrick. 'Is er nog nieuws?' 'Robbins denkt aan verstikking,' zei Catherine. 'Maar geen wurging en ook geen seksueel misbruik. Heb jij nog iets?' 'Dat bandenspoor heeft nog niks opgeleverd, maar de computer is nog aan het denken.'


    Er klonk een bekende stem door de intercom. 'Ben jij daar, Cathe­rine?'


    'Ja, Doe. Samen met Nick en Warrick.' 'Ik wil jullie iets laten zien,' zei de stem.


    Ze keken elkaar aan en stonden al. 'We komen eraan,' riep Cathe­rine.


    Nick goot snel zijn laatste koffie naar binnen en met zijn drieën lie­pen ze zwijgend maar snel naar het mortuarium. Toen ze in blauwe jasschorten binnenkwamen, stond Robbins niet over het lijk gebo­gen, dat als een groteske bloem opengevouwen lag op de zilverkleu­rige plaat, maar over een microscoop. Ongevoelig als hij was voor sheriff Mobley's verbod op overuren, maakte de arts regelmatig slo­pende uren, een gewoonte die de csi-ploeg vaak zeer goed uitkwam in het huidige krenterige klimaat.


    'Zie je iets vreemds aan dit lichaam?' vroeg hij aan Catherine, die de leiding over het onderzoek had.


    'Niets wat we nog niet besproken hadden,' zei ze na een blik op de autopsie-in-uitvoering. 'Om de een of andere reden was haar haar nat en voelde ze koud aan, maar waarom ook niet? Het was koud gisteren.'


    Robbins knikte en gebaarde dat ze zijn plaats even moest innemen bij de microscoop. 'Maar was het echt zó koud?' Catherine ging zitten en keek Robbins vragend aan, waarna ze haar oog tegen de lens van de microscoop drukte. Op het glaasje dat hij geprepareerd had, zag ze iets wat leek op een weefselpreparaat met verschillende opvallende merkwaardigheden, vervormde en zwaar-beschadigde cellen.


    Catherine keek op naar Robbins. 'Is dit wat ik denk dat het is?' Hij knikte. 'Deze anonieme dame was een ijslolly.' Warrick en Nick keken elkaar aan. 'Hoe zei je?' vroeg Warrick.


    'Een bevroren hapje,' zei Robbins nog eens met die lage, toonloze stem van hem. 'Wat Catherine onder de microscoop ziet, is een weefselcoupe van het hart van de vrouw.'


    'Is ze doodgevroren?' vroeg Warrick en zijn anders zo onverstoor­bare gezichtsuitdrukking werd zo te zien zwaar op de proef gesteld. Robbins schokschouderde. 'Daar ben ik nog niet uit. De doodsoor­zaak is verstikking, maar de omstandigheden zijn nog niet duide­lijk.'


    Nick en Warrick keken om beurten door de microscoop. 'Zie je die verkleuringen,' zei Robbins. 'En die beschadigde cel­membranen?'


    Warrick knikte. Hij kon zijn ogen niet losscheuren van het prepa­raat.


    'Ijskristallen,' vervolgde de arts.


    'Ze is dus bevroren geweest,' zei Nick, terwijl hij de informatie pro­beerde te verwerken. 'Maar misschien pas nadat ze was gestorven.' 'God weet wanneer het gebeurd is, maar het is zeker dat het met veel zorg is gedaan.'


    Warricks ogen waren wijdopen en zijn bovenlip krulde op. 'En daarna dan?'


    'Daarna,' zei Robbins, 'is ze ontdooid. Daarom was haar haar nat. En zei je niet, Catherine, dat de grond onder haar ook vochtig was?' Ze knikte. 'De grond onder haar was nat en een klein stukje van de helling onder haar ook.' 'Gestikt,' zei Warrick, 'en daarna ingevroren.' Robbins antwoordde niet meteen. Maar ten slotte zei hij: 'Ja.' Catherine's gedachten schoten razendsnel door haar hoofd. Ze ver­woordde er een paar. 'En omdat ze bevroren is geweest, kunnen we het tijdstip van overlijden niet precies vaststellen.' Robbins lachte snuivend. 'Precies is niet eens aan de orde. Het kan


    een week geleden geweest zijn, het kan zes maanden zijn en zelfs nog veel langer ook.'


    Nick schudde zijn hoofd. 'Hoe kan het nou dat we niet zagen dat ze bevroren is geweest?'


    De arts stak een vinger in de lucht. 'Zoals ik al zei: ze was met zorg ingevroren. Er is voor gezorgd dat ze niet kapot zou vriezen. Iemand heeft haar bevochtigd, daarvoor heb je aan een plantensproeier al genoeg en diegene is haar over haar hele lichaam blijven natsproeien terwijl ze bevroor. Daarom is er niets kapotgevroren.' 'Dan wist onze moordenaar dus heel goed wat hij deed,' zei Cathe­rine.


    'Of zij,' voegde Nick toe.


    Robbins zuchtte, knikte en kwam toen met zijn theorie op de proppen.


    De vrouw is waarschijnlijk ofwel verdoofd ofwel vastgebonden of alle­bei. Ze heeft op dat moment haar kleren nog aan en iets wat geen spo­ren achterlaat snijdt haar ademhaling af misschien een stuk plastic over haar neus en mond. Binnen vijf minuten verliest ze het bewustzijn en niet veel later treedt de dood in.


    De moordenaar kleedt haar uit en zet haar vervolgens in een tafelmo­del diepvries. Het kan ook een groter model zijn geweest, maar een tafelmodel is het handigst. Dan zet hij... of zij... de vriezer op de hoog­ste stand, maar zorgt er wel voor met behulp van een kan of een plantensproeier of misschien wel een tuinslang het lichaam nat te houden. De moordenaar gaat elke dag minstens één keer bij haar kijken en bevochtigt het lichaam telkens wanneer hij kijkt hoe het met de stand van de bevriezing staat. Na een niet nader gespecificeerde tijd haalt de moordenaar haar eruit en laat hij haar op natuurlijke wijze ontdooien. Vervolgens dumpt hij haar lichaam in het recreatiepark bij Lake Mead. Warricks voorhoofd stond strak van het denken. 'Als hij... of zij... dacht dat hij ons kon laten denken dat we met een vers lijk te maken hadden, dan...'


    'Dan had hij het op dat punt mis,' zei Catherine. 'Maar wat hij in elk geval bereikt heeft, is dat hij ons beroofd heeft van het tijdstip van overlijden.' 'Precies,' zei Robbins.


    'Dus...' Catherine trok haar wenkbrauwen op en keek haar colle­ga's glimlachend aan. '... als we niet kunnen vaststellen wanneer ze is gestorven, laten we dan maar gaan uitzoeken wie ze was.' 'Wat automatisch zal leiden,' zei Nick, tot de zoektocht naar wie haar dood wenste.'


    'Wat er uiteindelijk toe zal leiden,' zei Warrick op besliste toon, 'dat de hufter zelf ook koud gemaakt zal worden.'
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    Aanvankelijk had het idee van een weekendje weg met haar baas Sara Sidle om allerlei redenen wel aangesproken. Maar ergens in de dertien uur tussen haar vertrek van huis en het neerploffen op het grote zachte bed van het chique hotel was ze verzeild geraakt in een tot nu toe onontdekt gedeelte van de hel.


    Grissom had haar even na tienen 's avonds opgehaald, het tijdstip waarop ze anders van huis zouden zijn gegaan naar het lab. In plaats daarvan waren ze naar de parkeergarage van McCarran Airport gereden en hadden ze hun reistassen en de twee koffers met appara­tuur voor hun presentatie achter zich aan gesleept. Hun gehoor zou voornamelijk bestaan uit technisch rechercheurs uit steden aan de oostkust, maar de docenten werden uit het hele land ingevlogen. De jongensachtig knappe Grissom droeg zoals gewoonlijk een zwarte katoenen broek, een zwart shirt met drie knoopjes bovenaan en een csi-jack.


    'Is dat de jas die je meeneemt?' had ze gevraagd. Sara droeg een parka met een Gore-Tex voering over haar spijkerbroek en een effen zwart T-shirt.


    Hij keek haar aan alsof ze een lamp was die iets zei. 'Ik heb nog een dikkere in mijn tas.'


    Ze wierp een blik op zijn twee canvas plunjezakken, die allebei niet veel groter waren dan een sporttas en vroeg zich af hoe hij daar een dikke jas in had gekregen. Ze besloot zich er niet druk om te maken en ging achter haar baas in de rij voor de incheckbalie staan. Ze had­den allebei hun kleren in hun handbagage gestopt en lieten hun koffers met apparatuur in het bagageruim vervoeren. Ze wilden het beveiligingspersoneel niet op stang jagen. Dat zou niet voorbereid zijn op de röntgenbeelden van het gereedschap, de instrumenten, de che­micaliën en de andere dubieuze werktuigen die ze mee op reis namen. Sara had de vlucht van McCarran naar O'Hare opgepropt gezeten op een tussenstoel in de toeristenklasse. Grissom had de plek aan het raam genomen, niet omdat hij onbeleefd was, dat wist ze wel, maar omdat hij die plaats toegewezen had gekregen en voor Gris­som waren cijfers heilig.


    Sara had zich op haar Agatha Christie gestort. Ze kon alleen dat soort gezellige detectives lezen. Bij alles wat zogenaamd 'realistisch' was, werd ze alleen maar afgeleid en geërgerd door alle onjuisthe­den. Grissom was verdiept in een entomologische tekst, als een tie­ner die de nieuwste Stephen King te pakken heeft. Zo was het de hele reis gegaan: allebei lazen ze hun meegebrachte boeken (Sara zelfs twee) zonder veel met elkaar te praten, zelfs niet tijdens het ontbijt op O'Hare waarmee ze de vier uur overstaptijd in Chicago gedeeltelijk overbrugden. Daarna was het twee uur vliegen naar Dulles in Washington D.C., nog eens drie kwartier wachten, en negentig minuten vliegen naar Gordon International in Newburgh, New York. Grissom was aangenamer gezelschap dan een potplant, maar daarmee was alles wel gezegd. Ze werden verwelkomd door een landschap dat bedekt was met een tien centimeter dikke laag sneeuw die, te oordelen naar de grijzige tint, minstens een week geleden gevallen moest zijn. In de koude buitenlucht voelde het alsof ze een koelcel binnen waren gelopen vergeleken met waar ze vandaan kwamen. Terwijl ze buiten de ter­minal op de bus stonden te wachten die hen en hun bagage de der­tig kilometer tussen Newburgh en New Paltz zou vervoeren, keek Grissom nieuwsgierig om zich heen, alsof het winterse landschap van New York één grote plaats delict was waarin hij was beland. Sara daarentegen voelde zich er thuis, mentaal tenminste. De tem­peratuur hier, net iets onder de nul graden, deed Sara denken aan haar dagen in Harvard; de koude winterlucht in het oosten rook heel anders dan die van de woestijnkou van Vegas. Bij de halte voor het busstation in New Paltz stond een oude man te wachten met een muts met oorflappen, een chocoladebruine winterjas, jeans en zwarte laarzen naast een stationair draaiende sta­tionwagen waarop mumford mountain hotel stond. Met hun reistassen als militaire bepakking over hun schouder lie­pen Grissom en Sara moeizaam in de richting van hun plattelands­chauffeur. Zodra de oude baas in de gaten kreeg dat ze zijn kant op


    kwamen, haastte hij zich naar hen toe en ontfutselde hij Sara een van haar koffers.


    'Zal ik u even helpen, mevrouw?' Maar hij had hem al vast.


    'Graag,' zei ze en haar adem vormde een wolkje voor haar mond. De Mumfordman was groot, mager als een riet en had piekerige grijze haren; zijn haakneus had een S-bocht in het midden, waar hij meermalen gebroken was geweest.


    Toen hij Sara's koffer achterin gegooid had, draaide hij zich om en nam er een van Grissom over die hij erbij gooide. De man lachte breed en makkelijk waarbij hij twee rijen kleine, regelmatige tanden onthulde.


    'Herm Cormier,' zei hij, eerst Grissoms hand schuddend en daarna die van Sara. 'Ik ben al sinds Jezus nog een baby was de manager van het hotel.'


    'Gil Grissom. Het is me een eer te worden opgehaald door de grote baas zelf.'


    'Sara Sidle. Wij komen voor de forensische conferentie. 'Natuurlijk. Jullie zijn die lui uit Las Vegas.' Grissom lachte. 'Zijn we zo duidelijk te herkennen?' Cormier knikte. 'Uw jas is te dun,' zei hij met een blik op Grissoms csi-windjack. 'En u bent allebei gezond bruin. Er wordt niemand verwacht uit Florida of Californië en ik wist dat er twee mensen uit Las Vegas zouden komen. Verder komen de meesten pas morgen aan.'


    Grissom knikte.


    'Maar u,' zei Cormier tegen Sara, 'u bent wel al eens in dit deel van het land geweest.'


    Hoewel ze eigenlijk niets liever wilde dan in de warmte van de auto kruipen, kon Sara het toch niet nalaten te vragen: 'En waar maakt u dat uit op?'


    De oude man liet zijn blik van boven tot onder over haar heen glij­den zonder dat het ongepast overkwam. 'Een goede jas, stevige laar­zen, dikke handschoenen. Waar hebt u gewoond voor u naar Las Vegas verhuisd bent?' 'San Francisco.'


    'Nee, dat is het niet.' Zijn ogen vernauwden zich. 'Waar hebt u


    gestudeerd?'


    Ze grijnsde. 'Boston.'


    Cormier grijnsde terug. 'Dacht ik al. Ik wist wel dat u hier ergens gewoond moest hebben.'


    De chauffeur deed het achterportier van de auto open en ze stonden op het punt in te stappen, toen er nog een man aan kwam slente­ren. De nieuw aangekomene was een stevige blonde vent van één meter vijfentachtig en achter in de dertig en zijn kleine donkere oogjes zaten als twee krentjes in koekjesdeeg in een bleek, laconiek, mollig gezicht. Hij had een zwart met rood geruite wollen jas aan die er warm uitzag en daar bovenop ook nog een zwarte wollen sjaal. In zijn zwart gehandschoende hand droeg hij een zilverkleurig vliegtuigkoffertje. Nog een technisch rechercheur, dacht Sara, met een sporenkoffer. In zijn andere hand had hij een groengeruite tas die vloekte bij het rood van zijn jas. 'Gordon Maher,' zei hij tegen hen.


    Cormier stapte op hem af, schudde hem de hand, stelde hem aan de andere twee voor en zei: 'Dan bent u vast de technisch rechercheur uit Saskatchewan.'


    Ze namen plaats in de auto, Grissom en Maher achterin en Sara en Cormier voorin. Ondanks de dikke deken van sneeuw over het gebied waren de wegen schoon. Terwijl de stationwagon zijn weg zocht over de landweggetjes, gaf Sara zich over aan aangename gevoelens van nostalgie bij het kijken naar de besneeuwde kale bomen die langs gleden.


    Op Harvard had Sara voor het eerst op eigen benen gestaan. Daar was ze onder de vleugels van haar ouders vandaan gekropen. Ze had er mensen opgezocht die net als zij bovengemiddeld presteerden en al gauw had ze zich niet langer te slim, te gedreven en te geobse­deerd gevoeld.


    Zelfs de lucht in dit deel van het land rook anders, naar vrijheid en succes. Ze wist niet wanneer ze precies in slaap was gevallen, maar opeens voelde ze hoe Cormier haar zachtjes een por gaf. De auto stond in de berm geparkeerd en toen ze achterom keek, besefte Sara dat Grissom en Maher uitgestapt waren.


    'Ik dacht dat u het hotel en het meer misschien ook wel van hun beste kant zou willen zien,' zei Cormier.


    Sara stapte langzaam uit. De kou hielp haar wakker te worden en ze rekte zich uit. Grissom en Maher stonden voor de auto en staarden naar iets rechts van hen. Ze ging bij hen staan en keek dezelfde kant op. Ze maakte met haar hand een dakje boven haar ogen en keek van boven op de heuvel door de kale takken naar beneden naar het met ijs bedekte meer dat bijna helemaal omringd was door bossen. Bij de voorbereiding op deze reis had Sara begrijpelijkerwijze aan­genomen dat het Mumford Mountain Hotel op de top van een berg gelegen zou zijn. In plaats daarvan bleek het in een dal te liggen, ingeklemd tussen twee bergen, met uitzicht op het meer en vanaf deze afstand, zoals het daar achter die uitgestrekte ijsmassa lag, deed het grote gebouw vooral denken aan een gigantisch ijskasteel uit de sprookjes die haar moeder haar had voorgelezen toen ze nog een kind was.


    Het was niet echt mooi, eerder bizar en verbluffend groot, wat nog het meest onverwacht was omdat het zo afgelegen lag. Mumford Mountain Hotel was een bijeengeraapt allegaartje van vijf met elkaar in verbinding staande gebouwen en leek daardoor wel een stortplaats voor oude gebouwen. Vooraan, het dichtst bij het meer, stond een plomp skichalet van donker hout; rechts daarvan en erachter verrees een enorm grijs kasteel compleet met torentjes en schoorstenen van zeven verdiepingen hoog. Dat gotische wange­drocht werd geflankeerd door twee functioneel ogende groene gebouwen van vier verdiepingen die wel wat weg hadden van de jongens- en meisjesslaapzalen van een oude kostschool. Het gebouw aan de rechterkant had een schuin puntdak, terwijl zijn tweelingbroer aan de andere kant een plat dak had waaruit één enkele scherpe punt oprees als de kegelvormige hoed van een prin­ses uit de verhalen van de gebroeders Grimm. Voor het geval er toch nog meer gasten kwamen dan er kamers waren in die drie gebou­wen was er nog een laatste gebouw in elkaar geflanst, rechts van de rest, dat eruit zag als een twee verdiepingen hoog peperkoekhuisje. Die hele onwaarschijnlijke verzameling lag te glinsteren onder een dikke poederlaag sneeuw.


    'Het Mumford Mountain Hotel,' zei Cormier met een duidelijke ondertoon van trots.


    'Zoiets heb ik nog nooit gezien,' erkende Maher met zijn armen over elkaar. 'Wat is het verhaal achter al die verschillende bouwstij­len?'


    'Het kasteelgedeelte was er het eerst, toen werden er vleugels aange­bouwd omdat degene die het destijds beheerde daarvoor koos. Het hotel is door de jaren heen eigenlijk steeds verder aangegroeid. Als je er dichtbij bent, heb je er geen idee van hoe groot het eigenlijk is. Ik laat het mensen altijd graag eerst vanuit de verte bekijken om het in perspectief te kunnen zien.'


    'Je kunt er waarschijnlijk makkelijk verdwalen,' zei Sara. Cormier knikte, terwijl zijn adem naar buiten wolkte. 'Meer dan tweehonderdvijftig gastenkamers, een balzaal, een complete fit­nessruimte, vergaderzalen, tennisbanen, een golfbaan.' 'Is er nog iets op het meer te beleven in de winter?' vroeg Maher. Cormier knikte. 'Als het nog iets kouder wordt, maken ze het ijs sneeuwvrij en wordt er ijshockey op gespeeld.' Ze stapten weer in de auto en reden verder over de smalle weg die naar beneden slingerde en eindigde bij de incheckruimte van het hotel, die naast het gebouw lag om te voorkomen dat de gasten de trap moesten beklimmen en de enorme overdekte veranda moesten doorkruisen die vol stond met een groot aantal schommelstoelen. Het begon zachtjes te sneeuwen terwijl Cormier een aantal piccolo's opdracht gaf de stationwagon uit te laden, waarbij ze de bagage van de gasten op karretjes legden, een proces dat Grissom achterdochtig gadesloeg: zijn kostbare gereedschap en speelgoed zat in die koffers. Bij het inchecken hoorden ze dat ze de lunch net gemist hadden, maar Grissom deelde een fruitmand met haar die de conferentie­voorzitter hun had laten brengen en Sara liet hem achter in zijn kamer waar hij van een peer liep te eten, terwijl hij uitpakte. Ze liep over het dikke tapijt van de brede gang naar haar eigen kamer, intussen etend van een appel. Ze voelde zich als Alice die door de spiegel een Victoriaans wonderland was binnengegaan: glanzend gewreven donker houtwerk, warmgele soft-focus verlichting; antieke, pluchen meubels; brede houten trappen en zithoekjes met verse boeketten, varenachtige planten en elk hun eigen haard. Het was halverwege de middag en ze had eindelijk het dutje gedaan waaraan ze zo'n behoefte gehad had (na het slapen in de auto had ze zich alleen maar beroerder gevoeld). Nu voelde ze een onbedwing­bare behoefte om op ontdekkingstocht te gaan. Ze hadden nog maar een paar uur voor de zon onder zou gaan. Ze vroeg zich af of Grissom daar ook zin in zou hebben. Natuurlijk niet.


    Hij zou wel weer verdiept zijn in dat insectenboek van hem. Niet dat ze geen begrip had voor zijn bijna kluizenaarachtige gedrag, ze was zelf ook erg op zichzelf. Maar na de Marks-zaak had Sara zich­zelf wat vaker gedwongen naar buiten te gaan, ook een leven buiten het lab te hebben, nadat ze gezien had hoe een werk-is-alles, altijd- thuis, alleen-maar-kopen-bij-postorderbedrijven-bestaan had bijge­dragen aan de dood van een vrouw die griezelig veel op haar had geleken.


    Ze was naar Mumford gekomen met het plan om Grissom mee te nemen op een uitstapje en Sara Sidle deed altijd wat ze van plan was. Ze trok haar reiskleren uit en kleedde zich om in een zwarte spijkerbroek, een thermisch hemd en een zwarte blouse van flanel. Ze trok haar parka aan, griste haar camera mee, overwoog heel even of ze haar draagbare, inklapbare statief mee zou nemen, maar besloot dat ze geen zin had om te veel te moeten sjouwen. Later misschien. Ze deed de deur achter zich op slot en liep naar Gris­soms kamer.


    Op haar eerste klop kreeg ze geen antwoord, dus probeerde ze het nog eens. Weer niks. Bij de derde, dringender klop ging de deur open en kwam Grissom tevoorschijn met het entomologieboek in zijn hand als een priester met een bijbel. Het leek wel of ze hem gestoord had bij een geestenbezwering. 'Hoi,' zei ze vrolijk.


    'Ha,' zei hij, de deur wijd openzwaaiend. 'Je ziet er uitgerust uit.' Dat was een van de aardigste dingen die hij ooit tegen haar gezegd had.


    Aangemoedigd probeerde ze: 'Heb je zin in een wandeling?' Hij keek naar het raam aan de andere kant van zijn kamer en ver­volgens weer naar haar. 'Sara, het sneeuwt.' Ze knikte. 'Nou?'


    Daar moest hij even over nadenken.


    'Sneeuw is niks voor mij.' Hij had nog steeds zijn zwarte broek en het shirt met de drie knoopjes aan. Zwaaiend met het insectenboek zei hij: 'Bij het haardvuur lezen is heel aangenaam. Dat zou je ook eens moeten proberen.' Dat klonk bijna romantisch...


    Hij keek haar fronsend aan en zei toen: 'Of heb je geen haard in je kamer?'


    'Ik heb mijn boeken al uit.'


    'Het eerste wat de pioniers deden, was een onderkomen bouwen en daarin gaan zitten. Uit respect daarvoor.


    'Weet je wel dat er alleen al in het oosten van de staat New York 247 winterinsecten zijn?'


    Hij viel stil, maar had duidelijk het gevoel dat hij beetgenomen werd. 'Dat verzin je maar.'


    Grijnzend overhandigde ze hem een print. 'De sneeuwspringer, de grote en de kleine sneeuwvlieg, de sneeuwmug... en dat zijn er nog maar een paar.'


    Hij bekeek de pagina vluchtig en zei: 'Als je zo graag wilt, haal ik mijn jas wel even.'


    Om Grissom niet helemaal te kort te doen, moest ze toegeven dat de jas die hij als een konijn uit een hoge hoed uit zijn canvas reis­koffer trok, een zwart jack van dikke stof met leren mouwen, zon­der letters of andere decoraties erop, iets dikker was dan het wind­jack, maar nog niet echt dik genoeg voor dit weer. Hij liet wat monsterpotjes in zijn zakken glijden, ritste het jack dicht, trok zwarte met bont gevoerde leren handschoenen aan en ze vertrok­ken.


    Het eerste uur liepen ze door de met sneeuw bedekte bossen, waar­bij Grissom steeds stil bleef staan om op de grond en in bomen naar insecten te zoeken. Sara, die Grissoms gedrag schattig padvinder­achtig vond, maakte een stuk of tien foto's van de natuur, wat nog maar een fractie van de 64 Mb geheugenkaart van haar Toshiba in beslag nam, maar na een tijdje maakte de steeds zwaardere sneeuw­val dat onmogelijk en Sara wist dat het tijd was om terug te gaan. Maar ze had het veel te veel naar haar zin. De winterse bossen waren prachtig, sprookjesachtig mooi. Grissom was charmant opgewekt nadat hij inderdaad verschillende insecten gevonden had, die hij behoedzaam in potjes had gestopt om mee te nemen naar het hotel. Hij kwam dicht bij haar lopen om haar een van zijn schatten te laten zien, zodat de wolkjes van hun adem zich vermengden, toen ze opeens iets hoorden. Een knal!


    Ze draaiden zich tegelijk om naar het bos. 'Jagers?' vroeg Sara zich fronsend af.


    Grissom schudde zijn hoofd, maar voor hij iets kon zeggen, werd hij onderbroken door nog eens vier knallen.


    Schoten. Daar twijfelde ze nu niet langer aan en Grissom blijkbaar ook niet.


    Hoewel de schoten in de verte hadden geklonken, zochten ze alle­bei dekking achter een boom.


    'Als het jagers zijn,' zei hij haar aankijkend, 'dan schieten ze wel met


    handwapens.'


    'Waar?'


    'Dat weet ik niet... Daar, misschien,' zei hij, naar links wijzend. Zonder nog iets te zeggen begon hij die kant op te lopen en Sara ging achter hem aan.


    'Is het wel slim om in de richting van pistoolschoten te lopen?' vroeg ze.


    Hij keek haar van opzij aan: 'Het is ons werk, Sara.'


    'Dat weet ik wel, maar wij hebben hier geen onderzoeksbevoegdheid en we zijn ongewapend. Wat wil je doen als we de schutter


    tegenkomen?'


    Ze liepen tussen de bomen. Takjes en bladeren kraakten onder hun voeten en de sneeuw bleef maar vallen. Het sneeuwde nu serieus. 'Stel dat het een jager is,' zei ze. 'We hebben geen felle kleuren aan. Grissom! Wacht nou even en denk na.' Hij wachtte even. En dacht na.


    Toen maakte hij een kleine opwaartse beweging met zijn wenk­brauwen. 'Misschien moeten we maar omkeren,' gaf Grissom toe.


    'Het kan ook iemand zijn die schietoefeningen doet.' 'Goed. Ja. Laten we dat maar doen.'


    Maar hij maakte geen aanstalten om terug te gaan. De sneeuw bedekte intussen de bovenkant van hun laarzen en dreigde tot hun knieën te komen. Ze waren ver in het bos, diep in de sneeuw, ergens op de heuvel achter het hotel. Ze konden de torens nog zien tussen de kale takken en de vallende sneeuwvlokken door. Het zou niet lang meer duren voor het donker werd en ze zouden moeten afgaan op de lichten van het hotel.


    Toen ze naar Grissom keek, besefte Sara dat de jas die hij nu aan had niet veel beter was dan zijn windjack. De csi-chef deed zijn best om het te verbergen, maar het was duidelijk dat hij rilde. Zijn wan­gen waren rood en de sneeuw in zijn haar maakte dat hij eerder wit leek dan grijs.


    Toch kende ze hem goed genoeg om te weten dat het niet de kou was waar hij zich druk om maakte.


    Een eindje voor hen was een houten paal zichtbaar tussen de vlagen sneeuw door waaraan twee bordjes zaten. Op het ene, dat naar links wees, stond Partridgeberrypad naar de Lakeshoreroute (wat hun niks zei); op het andere, dat naar rechts wees, stond Forest Drive. 'Zou een van die paden een kortere route zijn?' vroeg Grissom. Sara haalde haar schouders op. 'Zolang we het hotel nog zien, is er niks aan de hand.'


    'Maar we kunnen toch ook dezelfde weg terug nemen? Jij weet de weg toch nog wel?'


    Ze lachte schaapachtig. 'Nou, om heel eerlijk te zijn... Toen we naar die sneeuwvliegjes zochten en we de weg door het bos afsne­den...'


    'Sara, als we verdwaald zijn, zeg dat dan gewoon.'


    'We zijn niet verdwaald,' hield Sara vol. 'Als je die kant op kijkt, zie


    je het hotel gewoon liggen.'


    Hij draaide zich om om naar het spoor te kijken dat ze hadden ach­tergelaten op weg naar waar ze nu waren. De sneeuw was hun voet­stappen nu al aan het uitwissen en als ze de weg op die manier terug zouden proberen te vinden, zou dat al heel snel in giswerk ontaar­den.


    'Moet je horen, ik heb mijn mobiel bij me,' zei ze. 'Zullen we het hotel gewoon bellen om te zeggen waar we zitten?' Zonder te antwoorden keek Grissom naar de grond waar het Par­tridgeberrypad zou moeten zijn en toen in de richting waar ze van­daan gekomen waren en toen opeens weer naar het Partridgeberry­pad, met zijn neus in de lucht, snuffelend in de wind. 'Grissom,' zei Sara. 'Dit is niet het moment om de bink uit te han­gen. De weg vragen is niets om je voor te schamen.' Hij bleef snuffelen.


    'Laten we het hotel nou maar bellen,' vervolgde ze, 'om ze te zeggen dat we...' Iets in zijn gezichtsuitdrukking bracht haar tot zwijgen. 'Wat?'


    Met zijn neus nog steeds in de lucht en wenkbrauwen die wit waren van de sneeuw vroeg hij: 'Ruik je dat?'


    Nu stak Sara haar neus ook in de lucht. 'Een barbecue of zo?' 'In dit weer? Nee... die lucht ken ik!'


    En Grissom sprintte ervandoor, ploeterend door de dikke laag sneeuw. Zonder na te denken stortte Sara zich achter hem aan; het voelde alsof ze door rul zand ploegde. 'Grissom! Wacht!' Maar hij vertraagde niet.


    Ze wist niet waarom ze renden, waar ze heen gingen of waarom Grissom opeens was weggehold, maar ze had wel een vermoeden en ze wist dat hun geen aangename verrassing wachtte. Grissom bleef maar rennen, intussen wild om zich heen kijkend en toen hij uiteindelijk stopte, was dat zo plotseling dat ze bijna tegen hem aan botste.


    Een gilletje ontsnapte haar en ze schoot naar rechts om Grissom te ontwijken die opeens linksaf het bos in rende. Sara gleed uit, wist zich nog net overeind te houden en holde toen weer achter hem aan. 'Grissom!'


    Hij viel op zijn knieën, een meter of tien voor haar, alsof hij opeens de dringende behoefte kreeg om te bidden. Toen ze hem had inge­haald en zich bukte om hem overeind te helpen, zag ze dat hij han­denvol sneeuw aan het opscheppen was en die naar een brandend lichaam gooide.


    De sneeuw siste en stoomde zodra hij in aanraking kwam met de vlammen. Sara slikte een paar keer om te voorkomen dat ze zou moeten overgeven, zakte op haar knieën en hielp hem met het gooien van handenvol sneeuw naar het brandende lichaam. Ten slotte, na wat wel uren van sneeuw gooien leek, maar waar­schijnlijk niet meer was geweest dan een paar minuten, was het vuur gedoofd. De vlammen leken zich voornamelijk te hebben geconcentreerd op de borst en het gezicht van een man die op zijn rug lag, zijn armen langs zijn zij en zijn benen enigszins uit elkaar. Grissom voelde voorzichtig de pols van de man, daarbij zorgvuldig de nog stomende romp mijdend.


    'Shit,' zei Grissom teleurgesteld, alsof het zijn schuld was. 'Dood.' 'Wat zou er gebeurd zijn? Ik neem toch aan dat hij niet spontaan ontbrand is.'


    Grissom keek haastig om zich heen. 'Nee, er zijn hier nog meer voetsporen.' Hij wees in de richting van het hotel beneden aan de heuvel. 'Geef me je telefoon, dan bel ik het alarmnummer wel. Begin jij vast foto's van alles te maken. Met deze sneeuw is de plaats delict over een kwartier geschiedenis.' 'Het is een digitale camera.


    Ze wisten allebei dat foto's die waren genomen met een digitale camera in sommige staten niet als bewijsmateriaal golden, omdat er te gemakkelijk mee geknoeid kon zijn.


    'Iets anders hebben we niet,' zei Grissom. 'Dat kunnen we allebei voor de rechtbank bevestigen. Begin maar.'


    Sara voelde een aangenaam gevoel van afstandelijkheid over zich neerdalen. Ze wierp Grissom de telefoon toe en ging aan de slag. Ze zou met het lichaam beginnen en van daaruit verder werken. Ze zette de feiten in haar hoofd op een rijtje, terwijl ze foto's nam. Het was een blanke man van tussen de negentien en vijfentwintig, aan zijn jong ogende handen te zien. Groot, ongeveer één meter vijfen­tachtig, rond de tachtig kilo, donker haar waarvan het meeste ver­brand was. Hij had een marineblauwe parka aan, die bijna helemaal was weggesmolten, over een T-shirt dat misschien zwart was, maar ook verkoold kon zijn, jeans, laarzen en vreemd genoeg geen wan­ten.


    Sara nam een stuk of twaalf foto's van het lijk en bedacht dat ze de natuurfoto's wel zou wissen, als dat nodig zou blijken. Ze zorgde ervoor zo veel mogelijk details vast te leggen. Vervolgens liep ze naar de sporen in de sneeuw die al dichtgesneeuwd begonnen te raken. Ze fotografeerde ze van dichtbij en van wat verder af en had er nu spijt van dat ze haar statief niet had meegenomen. Ze legde haar handschoen naast de sporen zodat de schaal ervan duidelijk werd. Vijf verschillende sporen: drie vanuit het hotel en twee terug. Nu het zo hard sneeuwde kon Sara niet eens zien of die twee ongeveer van dezelfde schoenmaat waren als de andere, laat staan of ze van één stel laarzen afkomstig waren of twee. En haar hand bevroor zowat. Grissom kwam naar haar toe lopen. 'Hoe gaat het?' 'Het is hopeloos,' zei ze somber. 'De sporen sneeuwen dicht. Ik krijg ze niet fatsoenlijk op de foto.'


    'Er zijn erger zaken,' zei Grissom op gespannen toon. Hij was geïr­riteerd of gefrustreerd en misschien allebei. 'Ik heb net de hulpshe­riff van Ulster County aan de lijn gehad.' 'Komen ze eraan?'


    'Niet echt. Hij zei dat ze een auto zullen sturen. Morgen. Ze veegde de sneeuw van haar gezicht. 'Dat is niet grappig.' 'Zie je mij lachen, dan? Het sneeuwt zo hard dat ze de wegen heb­ben afgesloten.'


    'Tja, dat was natuurlijk te verwachten.'


    'En afgezien daarvan heeft er ook net een grote kettingbotsing plaatsgevonden op de Interstate 87. Alle beschikbare mensen zijn daar bezig.'


    'Shit.' Ze sprong nu op en neer om warm te blijven.


    ' We staan er dus alleen voor.'


    'Alleen...'


    Grissom gebaarde naar het smeulende menselijke brandhout. 'Ons slachtoffer was al dood toen het vuur begon, anders had hij met zijn gezicht naar beneden gelegen.'


    'Ik ben te koud om die gedachte te kunnen volgen. Help me even op weg.'


    'Sara, als je leeft, blijf je echt niet op je rug in de sneeuw liggen als je gezicht in brand staat.'


    'Daar zit wat in.'


    Grissom liep terug naar het lijk. 'We moeten de doodsoorzaak zien vast te stellen.'


    Ze liep met hem mee en liet de camera in haar jaszak glijden. 'Oké. Maar met deze sneeuwval kunnen we het lichaam niet met het gebruikelijke respect tegemoet treden.' 'Dat is duidelijk.'


    Ze bogen zich over hem heen, elk aan een kant, en begonnen de sneeuw die hem al dreigde te bedekken, voorzichtig weg te vegen. 'Geen zichtbare verwondingen behalve de brandwonden,' zei Sara. 'Denk je dat die schoten die we hoorden.


    'Ik denk nog niets. Ik kijk alleen maar.' Langzaam rolde Grissom het lichaam op de rechterzij. Hij wees op een plek midden in de rug van het slachtoffer. 'Entreewond.' 'Ziet eruit als een .38.' 'Misschien iets kleiner.'


    Sara schoot opeens klappertandend in een nerveuze lach, waarop Grissom haar doordringend aankeek.


    'Sorry,' zei ze en ze hield haar gehandschoende handen in overgave omhoog. 'Dat was ongepast... ik moest alleen opeens denken aan iets wat jij me geleerd hebt toen ik net begon.' 'Wat dan?'


    Ze liet een zuchtje condenserende adem ontsnappen en zei: 'De eer­ste aanwezige op de plaats delict is de eerste verdachte. Dit keer zijn wij dat.'


    Hij reageerde door zijn ene wenkbrauw op te trekken. 'Andere


    belangrijke verdachten zijn de mensen die het slachtoffer kende,


    familie, vrienden... en wij zijn vreemden.'


    'Er worden zoveel mensen vermoord door vreemden.'


    Hij knikte en keek weer naar de sporen in de sneeuw. 'Wat maak jij


    daarvan?'


    Sara kneep haar ogen tot spleetjes en dacht daar even snel over na. 'Nou... Hij werd gevolgd door twee mensen. Met een pistool, of pistolen. Ze hebben hem hierheen gebracht om hem te vermoor­den.'


    ' Waarom dan al die schoten? Ik heb maar één wond gevonden.'


    'Dat is waar,' zei Sara, terwijl ze daarover nadacht. 'Twee mensen zijn achter hem aan gerend, hebben een paar keer gemist, totdat een van hen hem raakte en toen hebben ze hem in brand gestoken.' Er kraakte een tak achter hen en in een reflex greep Sara naar het pistool dat ze niet bij zich had, terwijl ze zich omdraaide naar waar het geluid vandaan was gekomen.


    'Ho, ho!' zei Herm Cormier, terwijl hij zijn handen met de palmen omhoog voor zich uit stak. 'Ik ben het maar, met agent Maher.' Sara zag dat Cormier een .30-06 Remington geweer over zijn schouder had hangen, waarvan de loop omlaag gericht was. Hij had zijn winterjas ingewisseld voor een dikke, met bont gevoerde jas, had een muts over zijn oren getrokken en droeg leren handschoe­nen.


    Maher was ingepakt in een parka en had een rugzak op zijn rug. Hij had ook handschoenen aan en een muts op. 'Wat is hier in gods­naam gebeurd?' vroeg hij.


    'Schotwond in de rug,' zei Grissom. 'En het slachtoffer is in brand gestoken...'


    'Sodeju,' zei Cormier met holle stem. Hij was om hen heen gelopen en stond nu naar het verkoolde lijk in de sneeuw te kijken. 'Kent u hem, meneer Cormier?' vroeg Sara.


    Hoofdschuddend draaide Cormier zich met een lijkbleek gezicht om en zei: 'Herejezus! Hij is zo erg verbrand, dat ik...' 'Maar kent u hem?' drong Sara aan.


    Cormier leek een neiging tot overgeven te moeten onderdrukken, slikte en zei: 'Dat kan ik echt niet zeggen zo.' 'En de kleren?' vroeg Grissom.


    Cormier wierp nog een snelle blik op het lichaam, draaide zich er weer vanaf en zei: 'Daar kan ik ook geen chocola van maken. We kunnen maar beter de sheriff bellen.' Grissom vertelde hoe dat zat.


    'Heb je gekeken of hij een portefeuille heeft?' vroeg Maher.


    'Dat wilde ik net gaan doen,' zei Sara. 'Wil je me even een handje


    helpen?'


    Maher legde het lijk op zijn zij, terwijl Sara op de zakken klopte; niets.


    Grissom keek beide mannen aan en vroeg: 'Wat deden jullie hier eigenlijk?'


    Cormier draaide zich naar hem toe en zei: 'Jenny, het meisje achter de receptie dat een praatje maakte met mevrouw Sidle over het weer, vertelde me dat u een wandeling aan het maken was en dat ze gezegd had dat het wel mee zou vallen met de sneeuw. Toen u weg was, bleek het zo'n sneeuwstorm te worden die maar eens in de eeuw voorkomt.' 'Is dat zo?' vroeg Grissom.


    Cormier knikte. 'Volgens de weerberichten gaat er de komende


    vierentwintig uur wel zestig centimeter vallen.'


    Maher mengde zich ook in het gesprek. 'Meneer Cormier vond dat


    hij maar beter naar jullie op zoek kon gaan. Ik hoorde hem praten


    met de receptioniste en aangezien ik voor mijn werk vaak sporen


    zoek in de sneeuw, bood ik aan om mee te gaan.'


    'We kunnen maar beter terugkeren,' zei Cormier.


    Sara sloeg de sneeuw van zich af. 'Hoe krijgen we dit lijk mee naar


    het hotel?'


    'We kunnen het voorlopig beter hier laten liggen,' zei Cormier. 'Dat kan niet,' zei Sara. 'Dat lichaam is bewijsmateriaal en deze plaats delict verdwijnt waar we bij staan.'


    Cormier haalde zijn schouders op. 'Als wij hem mee proberen te dragen, wordt dat misschien ook nog onze dood. Dit soort sneeuw­stormen wordt altijd eerst nog een stuk erger voor ze gaan liggen.' 'Maar...'


    'Er is hier een moord gepleegd,' zei Grissom om zich heen geba­rend. 'Wat doen we met het bewijsmateriaal?' Maher deed een stap naar voren. 'Mag ik ook even wat zeggen, meneer Grissom? Ik werk al mijn hele leven op winterse plaatsen delict. Met dat bewijsmateriaal komt het wel goed.' 'In een sneeuwstorm?'


    Maher knikte. 'De sneeuw werkt conserverend, niet vernietigend. Maar mevrouw Sidle en u hebben gelijk dat we het niet onbeheerd kunnen achterlaten. Er zouden bijvoorbeeld roofdieren op af kun­nen komen die zich te goed willen doen aan ons slachtoffer.' ' Wat is dan uw voorstel?' vroeg Sara.


    'Ik stel voor,' zei Maher, 'dat we hier om beurten op wacht gaan staan, wij drieën. Ik kan de plaats delict helpen onderzoeken als de storm is gaan liggen.'


    Sara had geen beter voorstel en toen ze naar Grissom keek, kon ze bijna zien hoe de radertjes in zijn hoofd op volle toeren draaiden. De enige twee aanwezigen hier die zeker geen verdachten waren, waren zij en Grissom.


    De anderen waren wel kandidaten, maar haar instinct zei haar dat ze Maher konden vertrouwen. Hij was alleen voor de conferentie hierheen gekomen en leek hier net als zij niemand te kennen. 'Zijn er nog andere mogelijkheden?' vroeg Grissom. Maher schudde zijn hoofd. 'Meneer Cormier heeft gelijk. Als we hier blijven, zijn er straks vijf sterfgevallen te onderzoeken.' 'Oké,' zei Grissom. 'Hoe komen we terug?' 'Weet je het zeker, Grissom?' vroeg Sara.


    'Agent Maher is de deskundige hier, wij niet. We zullen op hem moeten vertrouwen.'


    Maher wendde zich tot de hotelmanager. 'Zou u over twee uur een van hen weer hierheen willen brengen om mij af te lossen? Kunt u deze plek in het donker terugvinden?'


    'Natuurlijk, dat is geen punt, maar daar gaat het niet om. Dit weer is van een afstandje heel mooi, maar als je er middenin zit, kan het flink spoken.'


    'Je kunt een plaats delict niet onbeheerd achterlaten,' hield Maher vol.


    'Alstublieft, meneer Cormier,' zei Grissom.


    Duidelijk met tegenzin overhandigde Cormier het geweer.


    'Hou het nog even voor me vast, als u wilt,' zei Maher.


    De Canadees trok iets glimmends uit zijn rugzak en vouwde iets


    open wat op een zilveren tafellaken leek.


    'Een aluminium reddingsdeken,' zei hij ter verklaring. 'Die houdt de warmte goed vast. Ik had hem voor een van u meegenomen, meneer Grissom. Kunt u me even helpen?'


    Grissom pakte de ene kant, Maher de andere en samen bedekten ze het lijk ermee.


    'Dat helpt om de plaats delict zo goed mogelijk te behouden,' zei


    Maher. 'Als het opgehouden is met sneeuwen, kunnen we het hier gaan onderzoeken.'


    'Maar dan ligt alles wel onder dik een halve meter sneeuw,' merkte Sara op.


    Maher wierp haar een scheve grijns toe. 'En is dat zo'n slechte zaak?' 'Natuurlijk!'


    Zijn lach werd nu breder. 'Ik ken wel een paar trucjes, mevrouw Sidle. Als we in de woestijn stonden, zou dat voor u toch ook gel­den?' Toen waaide er een bijzonder felle windvlaag die Mahers lach van zijn gezicht leek te vegen. 'Ik wil net zo min als u dat de moor­denaar van deze man weet te ontkomen.'


    Grissom verraste haar door zijn hand op haar schouder te leggen. Sara staarde naar de vingertoppen die haar jas aanraakten. Ze pro­beerde erachter te komen wat ze voelde, maar ze was opeens als ver­lamd. Toen, terwijl de wind aanzwol tot een loeiend gebrul, hoorde ze Grissoms stem, die van heel ver leek te komen. 'Wie dit gedaan heeft, zal niet ontkomen.'


    'Goed,' zei Maher, 'jullie zullen via de lange route terug moeten, dezelfde weg waarlangs jullie ook gekomen zijn naar jullie voetspo­ren te oordelen.'


    Nu overhandigde Cormier zijn geweer dan toch aan de agent. 'Ik kan u deze waanzin dus echt niet uit uw hoofd praten?' 'Echt niet. Als u er maar aan denkt om een van hen weer hierheen te begeleiden om me af te lossen.'


    'Dat zal ik doen, maar het is wel gekkenwerk,' knikte Cormier. Maher draaide zich om naar Grissom. 'Ik weet dat jullie weinig ervaring hebben met winterse kou, maar we zullen deze plaats delict moeten beschermen tot het ophoudt met sneeuwen.' Sara kwam erbij staan. 'De hele nacht?' 'Zo lang het nodig is.'


    'Dat klinkt redelijk,' zei Grissom. 'En twee uur wachtlopen lijkt me redelijk. Ik zal je straks aflossen, dan mag Sara daarna.' Maher knikte.


    'Laten we dan nu maar snel gaan,' zei Cormier. 'Het wordt zo dade­lijk donker en het lijkt me geen goed idee om die twee uur te beste­den aan het teruglopen naar het hotel.'


    Maher haalde een zwart doosje uit zijn jaszak. 'gps,' zei hij. Sara besefte dat het een stuk makkelijker zou zijn deze plek weer terug te vinden als ze Mahers apparaatje voor satellietplaatsbepaling konden gebruiken.


    'Dat is een kleintje,' zei ze bewonderend.


    'Nog gloednieuw. Dit is de eerste keer dat ik het gebruik.' Hij drukte een paar toetsen in en overhandigde het dingetje aan Gris­som. 'Gebruik dit maar om de weg terug te vinden,' adviseerde de Canadees.


    'Had je verder nog iets?' vroeg Grissom. 'Ja, neem op de terugweg koffie mee. Voor mij en voor jezelf.' 'Kunnen we nog wat doen als we terug in het hotel zijn?' vroeg Sara. 'Kijk in de omgeving of je voetafdrukken ziet. Als de moordenaar of moordenaars van de heuvel naar beneden zijn gegaan, moeten ze daar ergens zijn uitgekomen. Als ze meteen vanaf hier naar beneden zijn gegaan, moeten er waarschijnlijk ergens achter de gebouwen sporen te vinden zijn.' 'Oké,' zei Grissom.


    Cormier leek erg zijn best te doen om met zijn rug naar het lijk te blijven staan, zelfs nu de deken en een beginnend laagje sneeuw het bedekten. En toen Maher gebaarde dat hij kon vertrekken, was het duidelijk dat Cormier maar al te graag weg wilde. Sara en Grissom liepen achter hem aan.


    'Hoe weten we,' vroeg Sara zo zachtjes aan Grissom dat Cormier, die ze een kleine voorsprong hadden gegeven, het niet kon horen, 'dat we Maher kunnen vertrouwen?' 'Dat weten we niet.' 'Maar waarom...?'


    'Als we hem op zijn woord geloven,' zei Grissom, 'dan kunnen we veel aan hem hebben. Hij is een expert in winterse plaatsen delict en wij niet.'


    'Dat is waar. Maar afgezien van onszelf waren hij en Cormier als eersten aanwezig, wat hen verdacht maakt.'


    'Als we de moordenaar bij het lichaam van zijn slachtoffer hebben achtergelaten,' zei Grissom, 'dan zal hij zijn sporen proberen uit te wissen. En niet alleen met sneeuw.'


    'Je bedoelt dat hij zichzelf daarmee zal verraden?' 'Ja. We hebben niet verteld dat jij het slachtoffer en de plaats delict uitgebreid hebt gefotografeerd voor hij en de heer Cormier arri­veerden.'


    Sara lachte sluw naar haar baas. 'En dat gaan we ze zeker ook niet vertellen?'


    Grissom antwoordde door glimlachend zijn hoofd te schudden en terwijl ze achter Cormier aan sjokten in de richting van de torens van hun hotel kreeg ze het bijna warm van het samenzweerderige gevoel dat hun gedeelde geheimpje haar gaf. Bijna.
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    Warrick Brown zat op een kruk in een muziekinstrumentenwinkel op Tropicana Avenue en tokkelde op de C.F. Martin dsr gitaar die een warm C7 akkoord voortbracht. 'Klinkt goed,' zei Warrick. 'Hoeveel zei je dat hij was?' Mark Ruebling die vlak bij hem op een versterker van Peavey zat in een T-shirt met de tekst Music Go Round op de borst streek bedacht­zaam over zijn kin. 'De nieuwprijs is 2499 dollar. Je mag dit pracht­exemplaar voor 1400 van me hebben.'


    De winkel was vier maanden geleden geopend en Warrick was een van de eerste klanten geweest die over de drempel waren gestapt. Hij was altijd op zoek naar goede instrumenten en hij kon het erg waarderen dat Ruebling, de eigenaar, hem een mooie prijs gaf voor de instrumenten die hij bij hem inruilde en dat hij hem niet pro­beerde af te zetten bij de aanschaf van nieuwe. Zoals bij deze dsr Sugar Ray met een massieve kast van mahonie­hout. Warrick, die de website van het merk al had bekeken, wist dat de eigenaar niet loog over de winkelwaarde. Maar goed, niemand berekende tegenwoordig nog de volledige winkelwaarde en veer­tienhonderd was een hoop geld.


    Muziek was steeds belangrijker geworden in Warricks leven, ook omdat hij nu wist dat zijn andere grote passie, gokken, een ziekte geweest was. Hij had al een akoestische gitaar, een degelijke, ouder­wetse Gibson die hij in een pandjeszaak had opgeduikeld, maar die haalde het in de verste verte niet bij deze Martin. 'Dat is een verleidelijk aanbod, Mark.' De winkeleigenaar knikte, zijn kin nog steeds in zijn hand. 'Maar,' zei Warrick, 'je weet dat ik tegenwoordig mijn best doe niet toe te geven aan verleidingen.'


    Ruebling lachte sluw. 'Niet alle verleidingen leiden tot zonde, vriend.'


    'Klopt. Maar dit is toch een zondige hoeveelheid geld voor een


    ambtenaar. Is het goed als ik er nog even over denk?' 'Natuurlijk. Ik hou hem wel een paar dagen voor je vast. Laat me maar weten wat je doet.'


    Nu was het Warricks beurt om instemmend te knikken. Hij speelde het spel gereserveerd en terughoudend, hoewel ze allebei donders goed wisten dat het ermee zou eindigen dat hij de gitaar zou kopen. Maar wie weet zou hij, als hij de juiste snaar trof, misschien nog wat van de prijs af weten te krijgen.


    In de tussentijd kon Warrick zich er dan van proberen te overtuigen dat hij dat enorme bedrag best kon ophoesten. Het vreemde was, dat Warrick zich toen hij nog gokte nooit druk gemaakt had over de vraag of hij wel genoeg geld had. Zoals alle ontaarde gokkers was hij er altijd van uitgegaan dat hij een keer zou winnen en dan genoeg te spenderen zou hebben.


    Het leek wel alsof Ruebling de gedachten van zijn klant kon lezen, want hij zei: 'Het lijkt wel alsof je sinds je je leven gebeterd hebt een stuk voorzichtiger bent geworden, Warrick.' 'Dat moet ook wel, als jij zo makkelijk strooit met mijn geld.' Ze lachten elkaar toe en Warrick gaf de gitaar terug aan Ruebling. Hij keek op zijn horloge: tijd om naar zijn werk te gaan. Warrick was blij dat de winkels in deze stad zo lang openbleven. Zelfs een zombie uit de nachtdienst kon op weg naar zijn werk nog even winkelen. Als je in Vegas was opgegroeid, zoals hij, was je niet anders gewend, maar er was ook geen andere plek op aarde waar hij liever woonde, al kon je voor iemand met zijn voorliefde voor gok­ken geen slechtere plaats bedenken.


    Meestal kwam Warrick een half uur te vroeg op zijn werk en arri­veerde Nick een minuut of vijf, zes na hem. Hij liep regelrecht door naar de koffiekamer, schonk zichzelf een beker koffie in en liep naar de kluisjes om zich te verkleden. Het leren jack waarmee hij naar zijn werk kwam, zou nooit een plaats delict te zien krijgen. Hij trok ook een andere sweater aan. De bruine die hij aan had, verwisselde hij voor een grijze van vorig jaar.


    Hij sloot zijn kluisje weer af en plofte op de bank neer. Hij nam een slok koffie en beeldde zich in dat hij in zijn huiskamer op de Mar­tin stond te spelen. Die gedachte bezorgde hem hetzelfde warme


    gevoel dat hij vroeger kreeg als hij de winnende kaart kon leggen bij een potje eenentwintigen. Hij deed zijn ogen dicht en leunde ach­terover met zijn hoofd tegen het koele metaal van de kluisjes. 'Zit je nu al te slapen?' klonk de stem van Nick. Zonder zijn ogen open te doen zei Warrick: 'Mag een mens niet even dagdromen?'


    'Kan dat dan in de nachtdienst? Hoe ziet ze eruit?'


    'Dat weet je best. Ik speel op de nieuwe gitaar die ik nog niet


    gekocht heb.'


    'Jezus, de Lenny-Kravitzdroom.'


    Warrick deed één oog open en keek naar Nick die grijnzend op hem neer stond te kijken. 'Ho Nick, wil je Lenny niet dissen.' 'Ik dis Lenny niet. Mij hoor je Lenny niet dissen. Jou misschien, maar Lenny nooit.'


    Warrick deed nu ook zijn andere oog open, maar hij bleef lachen. 'Je bent er vroeg bij vandaag. Ben je al bij Catherine geweest?' Nick schudde van nee en liep naar zijn eigen kluisje. 'Ik ben meteen hierheen gekomen.' Hij deed snel een ander shirt aan en vervolgens gingen ze samen op zoek naar Catherine Willows, die Grissom ver­ving als hun chef.


    Ze zagen haar bij de onderzoekskamer door de gang lopen. Warrick wierp één blik op haar en dacht: Als zij dat soort kleren kan dragen, moet ik die Martin kunnen kopen. Vandaag, vannacht, droeg de modebewuste Catherine een ossenbloedrood leren jasje met een zij­den sjaal met witte, gouden en donkerrode bloemen. Nick ging aan haar ene kant lopen, Warrick aan de andere. 'Waar gaan we heen?' vroeg Warrick.


    'Waar is hier altijd wat te beleven?' stelde Catherine haar retorische vraag.


    'Het mortuarium,' zei Nick.


    'Precies, Nick,' zei Catherine. 'Ons slachtoffer is nog steeds het enige bewijsmateriaal dat we hebben, maar dat gaat zeer binnenkort veranderen.'


    'Verandering is mooi,' zei Warrick. 'Ik ben vóór verandering.' Ze zwaaide met een dossier dat dikker was dan een Russische roman. 'We hebben ons slachtoffer geïdentificeerd,' zei ze triom­fantelijk lachend. 'En je raadt nooit wie het is.' 'Ik mag niet raden van Grissom,' zei Nick. 'Amelia Earhart?' vroeg Warrick.


    'Iets minder beroemd,' erkende Catherine. 'Roept de naam Missy Sherman iets bij je wakker?'


    'Dat zegt me wel iets,' zei Nick. 'Is dat niet die vermiste huisvrouw?' 'Die was vorig jaar in het nieuws,' vulde Warrick aan. 'Is zij onze ijsprinses?'


    'Inderdaad,' zei Catherine. 'Vanmiddag zijn haar vingerafdrukken uit de databank van vermiste personen komen rollen.' Ze bleven staan en ze liet hun een foto van Sherman zien. Het was inderdaad hun diepgevroren slachtoffer en ze was hartverwarmend mooi. Stralende donkere ogen, een wipneusje en een vrolijke lach. Warrick kreeg weer dat misselijke gevoel dat hem altijd bekroop aan het begin van een moordonderzoek, als hij weer geconfronteerd werd met de realiteit van een verloren leven.


    'Heeft de dagploeg de echtgenoot al op de hoogte gebracht?' vroeg Nick.


    'Nee,' zei Catherine en ze stopte de foto weer weg. Ze liep verder en Nick en Warrick volgden haar als schooljongens die achter het mooiste meisje van de klas aanliepen. 'Die mogen al evenmin als wij overuren draaien. Als het een zaak van de nachtploeg is, moet het wachten tot de nachtploeg er is.'


    'Jezus,' protesteerde Warrick. 'Die vent zit thuis, zijn vrouw is dood en niemand komt hem dat vertellen omdat er bezuinigd moet wor­den?'


    'Als we de hulp van de dagploeg willen inroepen, moeten we daar­toe schriftelijk een verzoek indienen, in drievoud,' zei Catherine met een grimas.


    'Ik heb geen zin om het die man te moeten gaan vertellen,' zei Nick. 'Dat is geen werk voor de technische recherche.' Catherine knikte en haar blonde haar glansde. 'Ik heb Brass al een oproep gestuurd, maar wij moeten wel met hem mee. Ik wil het dossier nog één keer samen doornemen voor we meneer Sherman een bezoekje brengen.'


    Ze liepen het voorvertrek van het mortuarium binnen, de plek waar


    ze hun handen wasten en hun jasschorten aandeden als er een obductie verricht werd. 'Weet jij al meer van de zaak, Cath? Mij staat alleen nog bij dat er een huisvrouw was verdwenen, de details zijn me ontschoten.'


    'Dat komt omdat Ecklie's mensen ermee bezig zijn geweest. Melissa "Missy" Sherman, getrouwd, blanke vrouw, drieëndertig, geen kin­deren. Zij en haar man Alex wonen in een van de nieuwbouwwij­ken ten zuiden van het vliegveld.' 'Welke?' vroeg Nick.


    'Silverado.' Ze bladerde snel naar een pagina van het dossier. 'Sky Hollow Drive 9613.'


    'Ik woon al mijn hele leven in Vegas,' zei Warrick, 'maar ik heb geen flauw idee waar dat is.'


    'Tegenover Charles Silvestri, de middelbare school,' zei Catherine.


    'De thuisbasis van de Sharks,' voegde Nick daaraan toe.


    Warrick en Catherine keken hem aan.


    'Football,' zei Nick, alsof dat alles verklaarde.


    'Je bent compleet gestoord, man,' zei Warrick en hij vroeg aan


    Catherine: 'Is die man van haar ooit een serieuze verdachte geweest


    in de vermissingszaak?'


    'Hij was zeker een verdachte, dat spreekt voor zich,' zei Catherine. Dat was de echtgenoot altijd.


    'Maar een serieuze?' vervolgde ze. 'Ik zal het zo zeggen: Ecklie en zijn mensen hebben daar geen aanwijzingen voor gevonden.' Warrick grijnsde vreugdeloos. 'Ecklie kan het gat van de donut die hij eet nog niet eens vinden.'


    'Ik onthoud me van commentaar,' zei Catherine. 'Maar het schijnt nogal een mysterieuze vermissing te zijn. Dat was een van de rede­nen dat de media het verhaal zo interessant vonden: ze was een doodgewone, gelukkig getrouwde huisvrouw.' Warrick fronste. 'En bij de brave echtgenoot viel niets te ontdek­ken?'


    'Ze hebben elkaar leren kennen op de universiteit, zijn getrouwd en na het afstuderen van Alex Sherman hierheen verhuisd. Missy heeft haar studie bedrijfskunde toen hier afgemaakt.' 'Een soort Barbie en Ken?' zei Nick.


    Catherine haalde haar schouders op. 'Het leek allemaal zo ideaal, tot de dag dat zij en haar vriendin na het winkelen nog een hapje gingen eten, waarna Missy naar huis zou rijden.' 'Maar in plaats daarvan reed ze de Bermudadriehoek in,' zei War­rick.


    'Is de auto gevonden?' vroeg Nick.


    Catherine knikte. 'Op de parkeerplaats van Mandalay Bay. Een Lexus RX300 uit 2000, dat is een suv. Ze heeft samen met haar vriendin gegeten bij The China Grill en daarna... flits.' Nicks ogen vernauwden zich. 'Bedoel je dat ze niet eens meer terug­gegaan is naar haar auto?'


    'Ze is er nog wel geweest. Ecklie's mensen hebben er een tasje met kliekjes van het eten gevonden. Maar daarna...' Catherine hield haar handen omhoog met een gebaar van wie-zal-het-zeggen. Het trio trof dr. Robbins achter zijn bureau aan, waar hij aanteke­ningen zat te maken; hij keek op toen ze binnen kwamen. 'Ha, Doc,' zei Catherine. 'We weten wie je anonieme lijk is.' Robbins wierp haar een tevreden lach toe. 'Melissa Sherman. Ik heb al kennis met haar gemaakt.'


    Catherine fronste. 'Heeft iemand je gebeld met de gegevens uit het vermistenbestand?'


    De lach van de lijkschouwer werd nog breder. 'Nee. Sommigen van ons zijn gewoon goede speurders.'


    'Ben je er zelf achtergekomen dat dit Missy Sherman is?' vroeg War­rick. 'Waar heb je dat ouija-bord van je dan liggen?' 'In haar maag,' zei Robbins. 'Dat wil zeggen, de oplossing lag in haar maag. En wat het nog interessanter maakte, is dat het ons ook meer vertelt over het tijdstip van overlijden, bevroren of niet.' Catherine knikte glimlachend en zei: 'Laat me raden: Chinees eten?' Robbins tikte met zijn wijsvinger tegen het puntje van zijn neus. 'Onverteerd rundvlees en rijst in haar maag. Toen ze vermoord werd, viel het lichaam stil en doordat ze ingevroren werd, is het voedsel niet vergaan.'


    'En hoe kwam je via dat Chinese eten uit bij Missy Sherman?' vroeg Warrick, die niet wist of hij geïrriteerd was of onder de indruk. 'Ik moest meteen denken aan het tasje met kliekjes dat ze in haar


    auto hadden gevonden nadat ze als vermist was opgegeven. Ik heb er het originele proces-verbaal op nageslagen en daarin stond dat er in dat tasje Mongools rundvlees zat en rijst. Dat deed me er weer aan denken dat we destijds haar gebitsgegevens hadden opgevraagd, voor het geval er, zoals zo vaak in dit soort gevallen, een lijk zou opduiken, en die had ik net vergeleken met het gebit van het lichaam dat hier gisteren is binnengebracht.' 'Wauw,' zei Nick. 'Niet slecht, Doc.'


    'Helemaal niet slecht,' moest Warrick toegeven. 'En nu kan nie­mand meer ontkennen dat het hier om moord gaat.' Catherine had haar mobiel al gepakt. Ze drukte een van de voor­keuzenummers in en wachtte. Een paar seconden later zei ze: 'Jim, met Catherine. We hebben het lichaam uit Lake Mead geïdentifi­ceerd. Het is Missy Sherman, die vermiste...' Ze bleef stil, terwijl Brass praatte, keek vervolgens op haar horloge en zei: 'Wil je daar nu heen?'


    Brass zei weer iets en toen zei Catherine: 'Oké, dan zien we je daar.' Ze verbrak de verbinding en draaide zich om naar Warrick en Nick. 'Brass kwam net terug van een melding. We hebben afgesproken bij het huis van de Shermans.'


    Even later draaiden ze vanaf de Maryland Parkway de Silverado Ranch Boulevard op. Vervolgens reed de Tahoe een nieuwbouwwijk in en volgden ze een doolhof van kleine straatjes waarna ze uitkwa­men in Sky Hollow Drive, een rustige straat onder de heldere met sterren bezaaide hemel met een klein maansikkeltje, waar alles in slaap was op een paar verlichte ramen na waarachter ze het flikke­rende blauw van televisieschermen zagen. Warrick durfde te zweren dat hij het gedempte gelach hoorde van het publiek van de Conan O'Brienshow.


    Nummer 9613 was een fraai groot witgepleisterd huis van twee ver­diepingen in Spaanse missiestijl waarvan de dakpannen in het kwikdamplicht van de straatlantaarn eerder roze dan oranje leken. Links en rechts op de eerste verdieping zaten grote ramen met daar­tussenin een kleiner raam, waarschijnlijk van de badkamer. Links van het huis was een garage met ruimte voor twee auto's die even­wijdig lag aan de dubbele bogen van een veranda rechts. In de scha­duw daarvan lag de donkergroene voordeur.


    Voor zo'n fraaie woning was het gazon heel bescheiden. Dat gold voor alle woningen in deze wijk. Dat gazon was vanwege het sei­zoen nu bruin, maar verschillende wintergroene struiken die voor de veranda stonden zorgden nog wel voor groene accenten en blok­keerden het uitzicht vanuit de voorkamer, waarvan de gordijnen dicht waren, al sijpelde er wel wat licht langs de randen naar buiten. Ook een van de bovenkamers, waarvan de gordijnen dichtgetrok­ken waren, was verlicht.


    De temperatuur schommelde ook nu weer rond de vier graden boven nul, net fris genoeg voor Warrick en Nick om blij te zijn dat ze hun csi-jack aangetrokken hadden. Brass die alleen maar een col­bertje aan had leek de kou niet op te merken; dat was niet onge­woon voor hem, wist Warrick, aangezien hij een groot deel van zijn leven in New Jersey had doorgebracht, waar een winter als deze als tropisch te boek zou staan.


    Ze liepen niet meteen naar de voordeur. In plaats daarvan bleven de drie csi-medewerkers en de rechercheur voor een kort overleg naast de zwarte Tahoe staan die achter de Taurus van Brass stond. 'Wat weten we van deze man?' vroeg Nick.


    'Ik herinner me de zaak nog goed,' zei Brass. 'Ik heb er zelf wel niet aan gewerkt, maar ik heb er vaak genoeg over gepraat met de men­sen die hem toegewezen hadden gekregen.' 'En wat zeiden die over Sherman?' vroeg Warrick. Brass haalde zijn schouders op. 'Hij deed alles wat je van hem mocht verwachten: werkte goed mee, heeft zijn vrouw via de televi­sie gesmeekt contact met hem op te nemen en de ontvoerders, als er sprake was van een ontvoering, opgeroepen hem te laten weten wat hun eisen waren. Dat hebben jullie destijds waarschijnlijk wel gezien.' Nick knikte.


    Hoofdschuddend zei Brass: 'Sherman scheen er echt kapot van te zijn.'


    'Wat voor gevoel had je erbij?' vroeg Warrick.


    'Ik zat er niet dicht genoeg op om er iets bij te voelen, maar toen ik


    hierheen op weg was, heb ik vanuit de auto Sam Vega even gebeld.


    Hij was destijds de leider van het onderzoek.' Ze hadden allemaal wel eens met rechercheur Sam Vega gewerkt, toen die nog in de nachtdienst zat. Hij was een intelligente, eerlijke agent.


    'Wat zei Sam ervan?' wilde Catherine weten.


    'Nou,' zei Brass, 'aanvankelijk dacht hij aan ontvoering, omdat Sherman zo overtuigend overkwam, maar toen er geen losgeldeis binnen kwam, richtte hij zich toch wat meer op de echtgenoot.' 'Was mevrouw Sherman ongelukkig in haar huwelijk?' vroeg Nick. 'Kan ze gewoon weggelopen zijn met de bedoeling om ergens anders helemaal opnieuw te beginnen?'


    Brass schudde zijn hoofd. 'Iedereen zei dat ze heel gelukkig was en als ze weggelopen is, waarom zou ze dan een zak met kliekjes in de auto hebben achtergelaten?'


    'Mensen nemen meestal geen restjes mee naar een nieuw leven,' zei Catherine.


    'Als ze gevlucht zou zijn, bedenk dan wel,' zei Brass, 'dat Missy Sherman in dat geval is vertrokken zonder geld, zonder kleren, nooit iemand gebeld heeft met haar mobiele telefoon, niemand een e-mail gestuurd heeft. Deze vrouw is gewoonweg in rook opge­gaan.'


    'Oké, ze is dus niet weggelopen,' zei Warrick. 'Maar goed,' zei Brass, 'hoe langer de zaak zich voortsleepte, hoe zorgvuldiger Vega de echtgenoot in de peiling hield, maar die vent was zo brandschoon dat de waterdruppels nog op zijn rug stonden.' 'En wat was Sam Vega's eindconclusie over de echtgenoot?' 'Sam zei dat hij de indruk maakte te deugen. Hij heeft niets vreemds of ongebruikelijks gedaan sinds Scotty zijn vrouw het onbekende in gestraald heeft. De man heeft geen nieuwe vriendin, hij heeft geen pogingen ondernomen om het geld van haar levens­verzekering te innen, die trouwens toch al niet zoveel om het lijf had... Nou ja, niks dus.'


    'Hoe heeft hij die haciënda gefinancierd?' vroeg Warrick met een hoofdknik in de richting van het enorme huis. 'Hij is een zeer succesvolle IT-consultant,' zei de rechercheur. 'Hij bezit ook nog wat onroerend goed.'


    'Wat voor onroerend goed?' vroeg Nick.


    'Appartementen. Sherman verdient goed. Als je onze vier salarissen bij elkaar optelt, heb je zo ongeveer zijn jaarinkomen.' Dat stonden ze even te overdenken.


    Toen zei Catherine: 'Misschien kunnen we maar beter niet te lang buiten blijven rondhangen, anders belt er zo iemand uit deze rus­tige, chique buurt naar de politie om te klagen over het tuig op straat.'


    Ze liepen achter Brass aan naar de donkergroene voordeur van het huis van Sherman; ze pasten net met zijn vieren op de smalle veranda. Vanuit de woonkamer hoorden ze het geluid van stem­men, hard en geanimeerd. 'Een film,' zei Nick. 'Klinkt als Bad Boys,' zei Warrick. 'Hoe zei je?' vroeg Brass huiverend.


    'Bad Boys,' zei Nick. 'Die ken je toch wel? Met Will Smith en Mar­tin Lawrence. Zij zijn politiemannen...'


    'Als dat politiemannen zijn,' zei Brass, 'dan ben ik een politiehond.' Warrick en Nick wisselden blikken uit die zeiden: 'Dat zijn zijn woorden, niet de onze.'


    Zuur lachend draaide Brass zich weer om naar de deur. Warrick luisterde naar de geluiden binnen. 'Dat is een hightech geluidsinstallatie. Hij zit naar een dvd te kijken.' 'Dat zal ik in mijn verslag opnemen,' zei Brass en hij belde aan. Ze wachtten. De harde filmstemmen zwegen en een paar seconden later ging de deur krakend open; een bruin oog achter een brillen­glas omrand door een metalen montuur loerde achterdochtig naar buiten. 'Ja?'


    Brass hield de penning omhoog die om zijn nek hing. 'Meneer Alex Sherman?'


    Het oog vernauwde zich bij het bestuderen van de penning. Toen zwaaide de deur wijd open waardoor ook het andere oog zichtbaar werd plus de rest van hem.


    Alex Sherman, ruim 1,95 m en halverwege de dertig, droeg zijn zwarte haar kortgeschoren en met zijn hoge jukbeenderen, donker­bruine ogen en rechte neus zag hij er vaag Indiaans uit, hoewel hij maar heel licht getint was. Hij was op kousenvoeten en droeg een grijze joggingbroek en een groen T-shirt met het logo van de Uni­versiteit van Michigan; aan zijn bouw was te zien dat hij aan fitness deed.


    'Kan ik u ergens mee van dienst zijn, rechercheur?' 'Mogen we even binnenkomen?'


    Sherman gebaarde dat ze door konden lopen en zei gretig: 'Het gaat zeker over Missy? Gaat het over Missy?'


    Ze stapten een halletje binnen met een klein rond tafeltje naast de deur waarop een ingelijste foto stond van Missy Sherman. 'Kunnen we misschien even ergens gaan zitten, meneer Sherman?' vroeg Brass ontwijkend.


    Zenuwachtig ging Sherman hen voor naar rechts waar een woonka­mer was die kleiner was dan het Bellagio Casino, maar Warrick zou wel een meetlint nodig gehad hebben om dat met zekerheid te kun­nen zeggen. Aan de muur tegenover de deur hing een enorme breedbeeld plasma-tv; eronder stond een kastje met een stereo en een video en verspreid door de kamer stonden op strategische plek­ken de bijbehorende luidsprekers. Onder het raam stond een bruine sofa. De bijbehorende stoel en een voetenbankje stonden naar de televisie gedraaid; rechts van de sofa stond een gemakkelijke stoel van ruwe stof met een namaak Navajo-dessin. Sherman ging op de sofa zitten, Brass nam naast hem plaats en de anderen bleven om hen heen staan. Brass stelde zichzelf en de ande­ren snel even voor.


    'Het gaat over Missy,' zei Sherman. 'Ja, toch?'


    'Ik ben bang van wel,' zei Brass. 'We zagen boven licht branden. Is


    er nog iemand in huis?'


    'Nee, ik doe dat licht altijd aan, zodat ik niet door het donker naar boven hoef te lopen. Wat hebt u voor nieuws over mijn vrouw?' Brass wachtte even en slikte. 'Het spijt me, meneer, maar uw vrouw is gevonden...'


    'Hebt u haar gevonden?' onderbrak Sherman hem met wijdopen ogen.


    'Haar lichaam is gevonden, meneer Sherman. Vanmorgen vroeg, door een boswachter van het Lake-Meadrecreatiegebied.'


    'Ze is dood,' zei hij ongelovig en het was duidelijk dat hij het niet wilde geloven. 'Ja, ze is dood.'


    Sherman sloeg een hand voor zijn mond en de tranen begonnen te stromen. Vervolgens wierp hij zijn bril op het tafeltje naast zich, dook in elkaar en begon te snikken. Warrick keek naar de grond.


    Catherine bood de man een pakje zakdoekjes aan. Warrick keek bewonderend toe. Ze was ook altijd overal op voorbereid. Na ongeveer een halve minuut zei Sherman: 'Missy kan niet... waarom nu, na al die tijd? Ik dacht... ik hoopte... je hoort wel eens over geheugenverlies en...'


    Er volgden nog meer opmerkingen, niet allemaal even verstaanbaar, maar binnen nog een halve minuut hield het snikken op en leek hij zichzelf weer in bedwang te hebben.


    Brass vroeg op meelevende toon: 'Is er iemand die we voor u kun­nen bellen? U kunt vannacht misschien beter niet alleen zijn.' In Shermans antwoord klonk beginnende woede door. 'Kan ik van­nacht beter niet alleen zijn? Ik had al die maanden niet alleen moe­ten zijn, maar toch was ik het. Waarom hebt u haar vorig jaar niet al gevonden? Misschien had ze dan nu nog geleefd! Dan zou ze nu hier bij mij geweest zijn. Missy betekent alles voor me. Jullie... jul­lie...!'


    Catherine stapte naar voren met haar handen in de lucht. 'Meneer Sherman, gecondoleerd met uw verlies. Het is niet goed voor iemand die net zo'n klap te verwerken heeft gekregen om alleen te zijn.'


    Sherman leek totaal verrast dat iemand zijn tirade onderbrak en nog wel op zo'n meelevende toon. Dat bracht hem weer bij zinnen. Zacht en met trillende stem zei hij: 'Sorry. Het spijt me echt. Ik moet natuurlijk niet boos worden op u. Ik weet zeker dat u hebt gedaan wat u kon. Waar is rechercheur Vega?' 'Wij zijn van de nachtploeg,' zei Warrick. 'Rechercheur Vega werkt momenteel overdag. Hij zal ook op de hoogte gebracht worden en ik weet zeker dat het hem aan het hart zal gaan. Hij zal zeker nog contact met u opnemen.'


    Sherman knikte en zei met trillende lip: 'Hij heeft... Hij heeft vre­selijk zijn best gedaan.'


    Hierna bleef hij stil zitten, in zichzelf gekeerd, als een kind dat heel erg zijn best doet om niet te huilen.


    Wat had Warrick een gruwelijke hekel aan dit onderdeel van zijn werk. Maar hij wist dat Grissom hem eraan zou herinneren dat ze niet alleen voor de slachtoffers werkten, maar ook voor hun gelief­den. Warrick en zijn collega's konden het verdriet van het verlies van een echtgenote of zus of vriendin niet goedmaken, maar ze konden in ieder geval wel proberen om antwoorden te bieden en, als het sys­teem naar behoren werkte, misschien iets van gerechtigheid. Nick kwam weer binnen met een glas water en overhandigde dat aan Sherman, die er een klein slokje van nam en meteen daarna een groter. Met trillende hand zette hij het glas op het bijzettafeltje. 'Dank u, agent.' Nick knikte alleen maar.


    'Ik hou heel erg veel van mijn vrouw,' zei Sherman ten slotte. Zijn stem trilde nog wel, maar hij was iets gekalmeerd. 'En een heel jaar lang heb ik alleen maar vragen gehad, zonder dat er antwoorden kwamen. Het enige wat ik wilde was Missy levend terugzien. Ik had kunnen weten dat na zo'n lange tijd... Hebt u die film wel eens gezien met John Cleese?'


    Brass keek hem vragend aan bij die schijnbaar onlogische vraag. 'Meneer?'


    'Hij probeert ergens heen te gaan en het lukt hem niet op tijd te komen, het een na het ander gaat mis...' 'Clockwise,' zei Catherine.


    'Heet hij zo? Nou, in die film zegt John Cleese: "Het is niet de wan­hoop. Die kan ik wel aan. Het is de hoop!'"


    En Sherman begon te lachen, alleen ging het lachen vanzelf weer over in huilen. Maar dit keer maar kort. 'Ik ben ook zo'n sukkel. Ik bleef gewoon maar hoop houden.'


    'Zo zou het iedereen in uw positie vergaan, meneer Sherman,' zei Catherine. 'Ons ook.'


    'U zult nog tijd genoeg hebben, meneer,' zei Warrick, 'om het te verwerken. U hebt uzelf niets te verwijten.'


    Catherine keek lichtelijk verbaasd naar Warrick en zei vervolgens tegen Sherman: 'Zoiets kost tijd, maar het wordt ooit minder schrijnend. En, voor wat het waard is, we zullen er alles aan doen om erachter te komen wie dit gedaan heeft.'


    Sherman keek naar haar op en zijn voorhoofd verstrakte. 'Dat


    klinkt alsof... Is ze vermoord?'


    'Ja, meneer,' zei Brass.


    'O, mijn god... O, mijn god...'


    Ze lieten hem huilen. Warrick zag hoe Brass en Catherine blikken uitwisselden, een stil overleg of ze door moesten gaan met het ver­hoor of dat het verdriet van Sherman dat onmogelijk maakte. Brass leek nog niet te willen vertrekken, maar de man de kans te willen geven erbovenop te komen.


    De tranenvloed werd minder en hield ten slotte op. Sherman depte zijn gezicht droog met een van Catherine's zakdoekjes. 'Er is een tijd geweest... ik kan zelf niet geloven dat ik dit zeg, maar er is een tijd geweest dat ik eigenlijk wel wilde dat ze dood was.' 'Meneer Sherman,' zei Catherine, 'zou u dat...' 'Als haar lijk gevonden werd, zou dat in ieder geval een einde heb­ben gemaakt aan de onzekerheid. Ik zit hier naar de meest debiele films te kijken, soms de hele nacht door, om maar niet te hoeven denken aan waar ze kan zijn. Hoe later het werd, hoe gruwelijker de mogelijkheden die door mijn hoofd schoten. Nu... Nu het dan toch gebeurd is, heb ik duizenden vragen, miljoenen vragen. Wie heeft Missy zoiets aangedaan? Waarom?' 'Het onderzoek is nog maar net van start gegaan,' zei Brass. 'Is het niet... U ziet het niet als een verjaarde zaak die...' 'Nee, hij heeft momenteel een hoge prioriteit. We hopen u binnen­kort meer antwoorden te kunnen bieden.'


    Sherman slikte moeizaam, draaide zich naar de rechercheur moord­zaken toe en vroeg: 'Was ze... Heeft iemand... Is... ?' Brass wist niet precies wat Sherman bedoelde, maar Catherine zei: 'Ze is niet seksueel misbruikt, meneer Sherman. Ze is gestikt.' 'Gestikt? Missy?' Sherman boog zich voorover en greep de ver­schrikte Brass bij de handen: 'Jezus, man, vertel op? Waar is ze het afgelopen jaar geweest? Wie heeft haar vastgehouden?' 'Ze is niet gewurgd, meneer,' zei Catherine. 'We weten nog niet veel over de omstandigheden waaronder ze gestikt is. Maar ze is niet gewurgd.'


    'En we kunnen u ook nog niet vertellen waar ze al die tijd geweest is,' zei de rechercheur. 'Maar het lijkt erop dat ze al kort na haar ver­dwijning is gestorven.'


    'U had het over Lake Mead. Is ze door een boswachter gevonden?' Brass knikte.


    'Maar dat is een openbaar gebied!' Sherman begon zich weer op te winden. 'Hoe kan het dan dat ze dat hele jaar niet gevonden is?' Catherine deed een stap naar voren, hurkte neer bij de man en raakte een van zijn handen aan, alsof hij een kind was dat getroost moest worden. 'We begrijpen hoe moeilijk dit voor u is, meneer Sherman. Maar ondanks het feit dat uw vrouw al een jaar geleden vermoord is, heeft degene die dat op zijn geweten heeft, of een mogelijke handlanger, het lichaam pas deze ochtend achtergelaten in het park. Dat betekent dat het een heel nieuwe zaak voor ons is, waar we actief aan werken. En het is nu hoog tijd dat we daarmee doorgaan.'


    Sherman slikte en knikte. 'U zegt het maar. Ik ben overal toe bereid.' 'Om te beginnen moet ik u vragen om alles nog een keer op een rij­tje te zetten. Het is lang geleden dat iemand met een frisse blik naar het dossier van uw vrouw gekeken heeft en omdat wij nog niet eer­der met de zaak bezig zijn geweest, is het mogelijk dat wij iets ont­dekken wat de anderen wellicht over het hoofd gezien hebben.' Met nog vochtige ogen staarde Sherman haar aan en hij knikte dat hij haar begreep. 'Waar beginnen we?'


    Catherine stond op en deed weer een stap naar achteren, zodat Brass de ruimte kreeg om het over te nemen. 'Bij het begin,' zei hij. Hij haalde zijn cassetterecorder uit de zak van zijn jasje en voegde daaraan toe: 'En als u het goed vindt, nemen we het gesprek ook graag op.'


    Sherman wendde zich weer tot de rechercheur en zei: 'Dat is geen


    probleem, rechercheur... Hoe was de naam ook weer?'


    'Brass.'


    Sherman haalde een paar keer diep adem en nam nog een flinke


    slok water. Toen zei hij: 'Zegt u het maar. U kunt me alles vragen wat u nodig acht.'


    'Oké. Wanneer hebt u uw vrouw voor het laatst gezien?' 'Donderdagochtend 6 december 2001, voor ik naar mijn werk


    'Verliep alles die ochtend normaal?'


    Schouderophalend antwoordde Sherman: 'Ja, hoor. We waren heel


    gelukkig met elkaar, rechercheur Brass.'


    'Kunt u ons meer vertellen over die ochtend?'


    'Missy ging die ochtend winkelen met haar vriendin Regan Mortenson; daarna zouden ze een afspraak maken om de zaterdag erna


    met zijn vieren uit eten en naar de film te gaan.'


    'Met zijn vieren?'


    'Missy en ik en Regan en haar man Brian.' 'Ging u veel met hen om?'


    Sherman knikte. 'Ze zijn al jaren onze beste vrienden. Ik denk niet dat ik het het afgelopen jaar gered zou hebben zonder hen. Regan komt vaak langs om te vragen hoe het met me is en Brian en ik gaan minstens twee keer per week samen lunchen.' 'Hoe en wanneer hebt u hen leren kennen?'


    'Missy en Regan kennen elkaar al heel lang. Ze zaten al bij dezelfde studentenvereniging toen ze nog aan de Universiteit van Michigan studeerden, Tri Delt.'


    Warrick moest een lach onderdrukken. In zijn studententijd werd jongens die op zoek waren naar een vriendin altijd aangeraden eens een kijkje te gaan nemen bij Tri Delt.


    'Toen we hierheen verhuisden,' zei Sherman, 'kwam Regan hier een jaar later ook wonen. Ze waren niet alleen vriendinnen, Missy en Regan, ze waren bijna zusjes. Regan heeft Brian hier ontmoet en ze zijn later ook getrouwd.'


    'Brian Mortenson,' zei Brass, meer tegen zichzelf dan tegen Sher­man.


    'Ja, geweldige vent. Echt geweldig.' 'Wat doet hij?'


    'Hij is projectcoördinator voor het Congrescentrum. Hij organi­seert evenementen en congressen...'


    Verantwoordelijke baan, dacht Warrick. Brass knikte. 'En zijn vrouw?'


    'Regan? Zij is fondsenwerver voor de Raad voor de Kunst van Las Vegas.'


    'Is dat een betaalde baan of vrijwilligerswerk?'


    'Dat doet ze als vrijwilligster.'


    'Hoe lang kent u de heer Mortenson al?'


    'O, ruim tien jaar. We leerden hem al kort na onze verhuizing naar Las Vegas kennen. Wij hebben Regan en Brian zelfs aan elkaar voorgesteld. Brian en ik basketbalden samen in de sportclub waar we allebei lid van waren; en nog steeds zijn. Brian is in zijn studen­tentijd nog zesde man geweest bij Bradley.'


    Brass schoof heen en weer op de bank. 'Laten we teruggaan naar de


    dag in kwestie. U zei dat Missy hier nog was toen u naar uw werk ging.'


    'Dat klopt.'


    'En vermoedelijk is ze daarna met Regan gaan winkelen.'


    'Daar is niets vermoedelijks aan. Vraag maar aan Regan, ze zijn gaan


    winkelen en hebben samen nog geluncht.'


    'En wanneer begon u te vermoeden dat er iets aan de hand was?' 'Bijna meteen. Vanaf het moment dat ik van mijn werk was thuisge­komen, bedoel ik. Als Missy van plan was geweest om tegen die tijd nog niet thuis te zijn, zou ze dat zeker gezegd hebben. En als haar plannen zich in de loop van de dag gewijzigd zouden hebben, had ze me zeker even gebeld of zou ze een briefje hebben achtergelaten.' 'U was dus ongerust?'


    'Ja, maar niet overdreven. Ik maakte me aanvankelijk nog niet al te veel zorgen. Haar auto stond er niet, dus ik nam aan dat ze nog even naar Albertson's was voor iets wat ze misschien niet in huis had.' Albertson's was een lokale supermarktketen.


    'Of misschien was ze wat afhaakten gaan halen,' zei Sherman. 'Als ze het te druk had gehad om te koken, haalde ze wel eens Chinees of Italiaans.'


    Brass knikte. 'Wanneer begon u zich echt zorgen te maken?' Daar dacht Sherman even over na. 'Ik heb denk ik een uur gewacht. Toen heb ik Regan gebeld. Zij zei dat ze Missy al sinds de lunch niet


    meer gezien had. Ik wist niet waar ze dan heen kon zijn.' 'En toen?'


    'Ik heb de restaurants gebeld waar we meestal onze afhaalmaaltijden halen. Daar was ze niet gezien. Toen ben ik alle vriendinnen gaan bellen die ik kon bedenken, maar die hadden haar ook geen van allen gezien.'


    'Hebt u toen de politie gebeld?'


    'Nee, toen heb ik Regan nog eens gebeld om te vragen in wat voor stemming Missy geweest was. Er was haar niets ongewoons opge­vallen, Missy was heel opgewekt geweest. En toen begon de paranoia... Ik bedoel, we waren heel gelukkig samen, maar we had­den ook wel eens ruzie.' 'Waarover?'


    'Ik had wel eens geklaagd over haar uitgavenpatroon. Ze kocht nogal wat kleren. Ik doe de financiën en ze was af en toe een beetje, nou ja, onverantwoordelijk. Dat heb ik ook al allemaal aan recher­cheur Vega verteld.'


    'Had u daar onlangs nog ruzie over gehad?'


    'Ruzie niet. Gekibbeld. Niet de avond voor haar verdwijning, maar de avond daarvoor. Maar ja, dat was genoeg om mij van de kook te brengen. Ik ben zelfs naar boven gelopen om te kijken of haar kle­ren nog wel in de kast hingen. Ik dacht dat ze misschien was weg­gelopen, niet voorgoed, maar naar haar moeder of een van haar zus­sen, omdat ze misschien op haar teentjes getrapt was. Maar alles hing er nog.'


    'Hebt u haar familie gebeld? Haar moeder, haar zussen?' Hij knikte somber. 'Niemand had contact met haar gehad.' 'En wanneer hebt u toen de politie gebeld, meneer Sherman?' Sherman keek een beetje ongemakkelijk en zei: 'Ik had wel eens gehoord dat je iemand pas als vermist kan opgeven als die langer dan vierentwintig uur weg is.'


    Brass schudde zijn hoofd. 'Dat is niet altijd het geval.' Sherman haalde zijn schouders op. 'Nou ja, dat dacht ik dus wel. Ik heb dus pas de volgende ochtend het alarmnummer gebeld.' Catherine zei zachtjes tegen Warrick: 'Daarom is het dus naar de dagploeg gegaan in plaats van naar ons.'


    'Wat hebt u die nacht gedaan, terwijl u wachtte?' vroeg Brass. Sherman zat ineengedoken met zijn handen losjes in elkaar gehaakt. 'Ik... probeerde te bedenken waar ze heen kon zijn gegaan en ben in de auto rond gaan rijden om haar te zoeken. Eerst naar de supermarkt, Albertson's, hier op Maryland Parkway.' Hij gebaarde vaag naar rechts. Als ze kwaad op me was, reed ze misschien ergens mokkend rond. Dat deed ze af en toe, mokken. Daarom ben ik toen rond gaan rijden, overal heen. De Strip. Ik begon bij Mandalay Bay, waar ze het laatst gezien was.'


    'Daar heeft de politie de volgende dag toch haar auto gevonden?' vroeg Nick.


    Sherman knikte heftig. 'Ja... maar ik heb hem daar niet gezien. Op de een of andere manier moet ik er overheen gekeken hebben.' Warrick keek op: de eerste inconsequentie. Dit was tot nu toe het enige opmerkelijke detail in het verhaal van de man. 'Een Lexus 2000,' zei Brass. 'Fraaie auto.'


    'Je zou niet denken dat je die over het hoofd kón zien, maar dat gebeurde toch. Ter verdediging van mezelf kan ik alleen zeggen dat ik op dat moment nogal van streek was en behoorlijk over mijn toe­ren. En het is een heel grote parkeerplaats.' Brass knikte. 'Hebt u de hele nacht rondgereden?' 'Nee, tot een uur of tien maar. Daarna ben ik naar huis gegaan. Ik hoopte dat ze intussen thuis zou zijn gekomen, maar dat was dus niet zo.'


    'Wat hebt u toen gedaan?'


    'Wat ik altijd doe als ik afgeleid wil worden van mijn problemen: een film opzetten.' Hij ging overeind zitten en een bijna-lachje speelde om zijn lippen. 'Missy en ik zijn gek op films. Dat kunt u zien aan de thuisbioscoop die we hebben. Die is nogal uitgebreid. We keken heel vaak films.'


    'Dus u stopte een dvd in de speler en u wachtte af?' vroeg Warrick. 'Ja,' antwoordde Sherman, opkijkend naar Warrick. 'Ik wilde me niet te veel zorgen maken, wilde niet overdreven reageren. Maar ik liep wel elke vijf minuten naar het raam om te zien of ze er al aan kwam. Op een gegeven moment ben ik in slaap gevallen. Toen ik weer wakker werd, heb ik meteen het alarmnummer gebeld.'


    'En vanaf dat moment heeft de politie het overgenomen,' zei Brass. 'Inderdaad.'


    'Dank u wel, meneer Sherman,' zei Brass en hij drukte op de stopknop van de cassetterecorder. 'Is... Is dat het? Is dat alles?'


    'Eigenlijk niet, meneer Sherman. We zouden graag gebruik willen maken van uw aanbod om ons te helpen,' zei Brass. 'Natuurlijk. Zegt u het maar.'


    'Fijn. Onze technisch rechercheurs zijn gespecialiseerd in sporenon­derzoek op de plaats delict. Zouden zij even mogen rondkijken?' Warrick kromp ineen. Dat was geen gelukkig gekozen formulering, gezien...


    Er verspreidde zich een blos over Shermans gezicht. 'Plaats delict? Wilt u zeggen dat ik na alles wat ik heb moeten doormaken nu ook nog een verdachte ben? Van de moord op mijn vrouw?' 'Alstublieft, meneer Sherman...' begon Brass. Met kaarsrechte rug en een woeste blik in zijn ogen schreeuwde Sherman bijna: 'U komt mij vertellen dat ze dood is na een jaar waarin ik heb gebeden om een godswonder en waarin ik bleef hopen dat ze nog leefde en nadat ik u openhartig alles verteld heb, en dan hebt u nog het lef om mij te beschuldigen ook?' 'Nee, meneer Sherman, niemand beschuldigt u ergens van,' sput­terde Warrick tegen.


    'Zo klinkt het verdomme anders wel! Wat moet ik me anders voor­stellen bij "plaats delict"?'


    'Meneer,' zei Nick, 'we weten dat het al een jaar geleden is en dat er dingen veranderd zullen zijn, maar we moeten toch even kijken.' 'Daar hoef ik geen toestemming voor te geven,' zei hij opeens bijna nukkig. 'Daar hebt u toch een huiszoekingsbevel voor nodig?' 'U hoeft ons geen toestemming te geven,' erkende Brass. 'Maar ik geloofde u op uw woord toen u zei dat u ons wilde helpen.' Secondenlang bleef Sherman doodstil zitten, alleen met zijn tot vuisten gebalde handen op zijn knieën trommelend; hij worstelde duidelijk met de vraag wat hij moest doen.


    Catherine hurkte weer voor hem neer. 'U hield van uw vrouw, dat zien we allemaal. Als er ook maar een flintertje bewijsmateriaal hier


    in huis ligt dat ons naar de moordenaar zou kunnen leiden, wilt u toch ook dat we dat vinden?'


    Langzaam ontvouwden zijn vuisten zich. 'Na... Natuurlijk.' Ze bleef op zachte, sussende toon spreken. 'Laat ons dan ons werk doen. Wij willen de moordenaar van uw vrouw net zo graag te pak­ken krijgen als u. Maar om dat te kunnen, moeten we alles onder­zoeken dat met de zaak te maken heeft en dat is ook uw huis. Ten­zij u haar spullen hebt weggegooid, kunnen we aan de hand daarvan veel te weten komen over Missy.'


    Sherman slikte en zuchtte... en knikte. 'Ik begrijp het. Sorry dat ik driftig werd, maar...'


    Catherine raakte zijn hand aan. 'Dat geeft niet.'


    'En ik heb haar spullen niet weggegooid. Dat zou ik nooit kunnen.


    Alles is nog precies zo als op de dag dat ze is weggegaan. Ik heb haar


    tandenborstel nog niet eens verplaatst. Ik bleef hopen dat de deur


    opeens zou opengaan en dat ze naar binnen zou komen lopen en we


    gewoon door zouden gaan waar we gebleven waren.'


    Hij begon weer te huilen.


    Er gingen verschillende ongemakkelijke momenten voorbij waarin de csl'ers elkaar aankeken en zich afvroegen of ze nu konden begin­nen of niet.


    Toen zei Sherman: 'Als... als u denkt dat u er iets aan hebt, ga dan gerust uw gang. Mij stoort u er niet mee. Ik denk niet dat ik van­nacht een oog dicht doe.'


    Warrick maakte meteen van de gelegenheid gebruik en vroeg: 'Ik


    moet u dit vragen, meneer. Hebt u een vriezer?'


    'Geen losse vriezer, alleen een kleintje boven in de koelkast.'


    'Ook geen tafelmodel?'


    De man schudde van nee.


    'Ook nooit gehad?'


    'Nee.' Hij leek nieuwsgierig naar het waarom van die vragen, maar trok wel wit weg en Catherine kon bijna zien hoe hij besloot dat hij liever niet wilde weten waarom ze dat vroegen. Ze liepen naar de auto om hun spullen te halen. Weer binnen splits­ten ze zich op. Catherine deed de badkamer en de slaapkamer; het was nergens voor nodig dat Sherman misschien van streek zou raken als de mannen door de spullen van zijn vrouw graaiden en dus bood Catherine zich aan voor die klus. Terwijl Brass in de woonkamer nog een informeel gesprek voerde met Sherman, ver­deelden Nick en Warrick de rest van het huis onder elkaar. Nick begon in de keuken, Warrick in de garage. Zoals bij de meeste hui­zen in Vegas was er geen kelder.


    Warrick verwachtte niet echt dat hij iets zou vinden in de garage, in ieder geval geen vriezer. Zelfs al had Sherman ooit een vriezer gehad en die gebruikt om zijn vrouw in te vriezen, dan zou die nu allang weg zijn. Maar hij controleerde de vloer wel om te zien of er sporen waren van een vriezer of een ander apparaat dat misschien was weg­gesleept; niets. Er stond een kleine werkbank met een gereed­schapskist erop tegen de muur. Warrick bekeek die zorgvuldig en controleerde de gereedschapskist, maar vond niets. Missies Lexus, die al maanden geleden was teruggebracht door Ecklie's mensen, stond achterin met ernaast Shermans Jaguar. Er stond een grote plastic vuilnisbak en een kleinere bak voor groenaf­val in de hoek naast de dubbele garagedeuren. Een trap die je uit het plafond tevoorschijn kon trekken leidde naar een vliering boven het verlaagde plafond. Toen hij om de twee auto's heenliep, zag Warrick wat tuingereedschap en een grasmaaimachine tegen de muur staan. Het leek wel een ziekenhuis, zo steriel was het er. Hoofdschuddend om zoveel netheid probeerde Warrick het portier van de Lexus en dat bleek niet op slot te zitten. Hoewel het eten van de Chinees vrij lang in de auto had gelegen, was daar nu niets meer van te ruiken. De auto rook zelfs nieuw, viel Warrick op. Te nieuw, hij was profes­sioneel schoongemaakt. Hij bekeek de vloerbedekking en de zittin­gen nauwgezet en dat bevestigde zijn diagnose: de wagen was scho­ner dan toen hij uit de showroom kwam.


    Nadat hij het portier dichtgeslagen had, liep hij om de twee auto's heen en trok hij aan het touw van de trap. Hij beklom het wankele laddertje, trok zijn zaklamp tevoorschijn en liet de lichtstraal door de donkere bergruimte glijden. Er stonden wat kartonnen dozen, de meeste dicht bij het trapgat, die, toen Warrick ze verschoof, leeg aanvoelden.


    Hij bewoog de lichtbundel van links naar rechts en hield hem af en toe stil om iets beter te bekijken en liet hem vervolgens weer verder glijden. Hij zag niets ongewoons. Hij stak het uiteinde van de zaklamp in zijn mond, boog zich voorover en vouwde de flappen van de dichtstbijzijnde kartonnen doos open. Hij bleek het piep­schuim te bevatten waartussen de dvd-speler had gezeten die hij binnen had zien staan. In de doos erachter hadden de speakers geze­ten die bij de thuisbioscoop hoorden. Ook daarin trof hij alleen ori­gineel verpakkingsmateriaal aan. Warrick was klaar met zijn zoek­tocht en liep weer terug naar de anderen.


    Het onderzoek had bijna twee uur geduurd en had niets opgele­verd. Toen ze inpakten en zich klaarmaakten voor hun vertrek, liep Warrick nog even de woonkamer in waar Brass en Sherman zaten. 'Ik neem aan dat u de auto van uw vrouw hebt laten wassen, meneer Sherman?'


    Sherman schrok. 'Ja. Ja, dat klopt. Bij een van die wasserettes die dat grondig aanpakken. Was dat verkeerd? Die andere agenten had­den gezegd dat het mocht, dat ze klaar waren met de Lexus en hij zat onder het vingerafdrukpoeder. Hij was echt heel smerig.' Warrick knikte. 'U hebt niets verkeerds gedaan, meneer.' 'Zijn jullie klaar?' vroeg Brass.


    'Catherine is klaar en Nick zet nog even de afvoer van de keuken weer in elkaar. Daarna kunnen we weg.'


    Brass stond op en schudde Sherman de hand. 'Sorry voor het onge­mak, maar ik weet zeker dat u daar begrip voor hebt. We zijn u heel erkentelijk voor uw medewerking.'


    'Graag gedaan. U zegt het maar als ik nog meer voor u kan doen.' Catherine kwam met een verslagen gezicht binnenlopen. Sherman veerde op. 'Iets gevonden?'


    Catherine perste een lachje tevoorschijn en zei: 'Het is nog te vroeg om dat te zeggen. Nogmaals bedankt in ieder geval.' Ze bedankten hun gastheer een voor een, betoonden hem hun medeleven en volgden Brass daarna naar buiten. In de huizen om hen heen was het nu donker en stil.


    'Heb je iets?' vroeg Nick gespannen fluisterend aan Catherine. Ze schudde haar hoofd en stelde met haar blik dezelfde vraag aan Warrick.


    'Niks,' fluisterde hij. 'Ik kan het hem moeilijk kwalijk nemen dat hij die poedertroep en de Luminol van de auto wilde wassen.' Nick schudde ontmoedigd zijn hoofd. 'Een jaar is ook wel heel lang,' zei hij.


    Brass zuchtte diep en zei: 'Ik ga morgen wel met de Mortensons praten. Misschien kunnen die ons nog wat vertellen.' 'Geen wonder dat Missy bevroren was,' zei Warrick. 'Die zaak zit al zo lang in de ijskast.'


    Daarop stapten ze in hun auto's en reden terug naar het hoofd­kwartier.

  


  
    

  


  



  
    5


    Achter elkaar aan liepen ze door de sneeuw: Herm Cormier voorop, gevolgd door Sara, en Grissom was de hekkensluiter. Ze ploegden al een tijdlang door een winterlandschap dat blauwgetint was door de vallende schemering, maar tegen de tijd dat het hotel in de verte zichtbaar werd, was het laatste restje schemerlicht opgeslokt door de nacht en glinsterden de lichtjes van het wonderbaarlijk onbevallige conglomeraat van gebouwen in het duister alsof het hotel een enorme sieradendoos was.


    Toen ze de parkeerplaats aan de achterkant eindelijk bereikten, klonk Sara's ademhaling kort en raspend. Ondanks de kou zweette ze en haar haar hing vochtig en sluik over haar wangen, voorhoofd en de achterkant van haar nek en binnen in haar jas voelde ze een straaltje vocht langs haar ruggengraat lopen. Dat kwam vooral door de zware tocht naar beneden, maar ook wel door de spanning, de zenuwen.


    Er stonden nog geen twaalf auto's in totaal verspreid over de bijna uitgestorven parkeerplaats, die stuk voor stuk bedekt waren met een laagje sneeuw, de een wat meer dan de ander, maar bij allemaal glin­sterden de ijskristallen door de reflectie van de lichtjes van het hotel. Het leek voorlopig nog wel even door te zullen blijven sneeuwen. Het sneeuwde nu eerder nog harder dan zachter, alsof God zijn best deed om hun bewijzen onder een enorm dik kleed te vegen. 'Is Maher daar wel veilig?' vroeg Sara, toen ze even stilhielden op de parkeerplaats en op een kluitje gingen staan om te overleggen. 'Het weer wordt steeds slechter.


    'Hij weet heel goed wat hij doet,' zei Grissom. 'Hij is beter aange­past aan deze weersomstandigheden dan wij.' Agent Maher gedijt bij dit soort weer,' gniffelde Cormier. 'Die redt zich wel, maar hij moet niet tot het krieken van de dag alleen bui­ten zijn.'


    Het krieken van de dag? dacht ze. Die vent leek rechtstreeks te zijn


    weggelopen uit een reclame voor boerenlandproducten. Sara die tijdens een onderzoek nooit ergens te beroerd voor was, keek dit keer niet bepaald uit naar haar beurt om de wacht te hou­den bij de besneeuwde plaats delict. En ze had moeite met het idee dat de kou en de sneeuw het bewijsmateriaal zouden conserveren. Ze was blij dat ze die foto's had, digitaal of niet. 'Hebt u enig idee hoe lang het zo door zal blijven sneeuwen, meneer Cormier?' vroeg Grissom naar boven kijkend tegen de vallende sneeuw in, zodat de sneeuw zich ophoopte op zijn wimpers. De hotelier tuurde eveneens naar boven en zei: 'Dit soort sneeuw­stormen duurt nooit langer dan een dag of wat. Hooguit twee dagen, nooit meer.' 'En de conferentie?' vroeg Sara.


    Cormier antwoordde hoofdschuddend, zodat de sneeuw in het rond vloog: 'Waarschijnlijk zijn er behalve u en agent Maher verder geen andere deelnemers. Er waren niet veel mensen die al een dag eerder zouden komen. Eigenlijk alleen wat sprekers, zoals u. Dege­nen die vandaag nog aankomen op het vliegveld kunnen ons zeker niet meer bereiken. Er zijn maar een paar gasten aangekomen voor­dat de sneeuw begon te vallen. Maar als we binnen zijn, zal ik het register erop naslaan.'


    'Verwacht u niet dat er morgen nog mensen zullen aankomen?' vroeg Grissom.


    Bij wijze van antwoord blies de storm loeiend over de parkeerplaats waardoor de verse sneeuwlaag opwervelde.


    'De komende vierentwintig uur zijn we onbereikbaar, tenzij per slee.'


    Grissom veegde zijn gezicht droog en vroeg: 'Zijn er nog mensen vertrokken nadat het is gaan stormen?'


    Cormier schudde weer ontkennend zijn hoofd. 'Dat weet ik niet. De meeste gasten checken na één uur, half twee niet meer uit, maar het kan zijn dat iemand vanavond nog ergens heen moest, naar de stad bijvoorbeeld en dat die toen het begon te sneeuwen heeft geprobeerd de storm nog voor te zijn.' 'Kunt u dat opzoeken?'


    'Dat zou ik dan moeten doen, ja. Ik weet natuurlijk niet wie er gekomen of weggegaan zijn toen wij in het bos waren.' 'Het slachtoffer zou een gast kunnen zijn.' 'Dat is zeker.'


    'En de moordenaar of moordenaars,' zei Sara, 'kunnen zich ook onder de gasten bevinden.'


    'Dat valt niet te ontkennen,' zei Cormier. 'Hoe onaangenaam die gedachte ook is, er valt niets tegenin te brengen.' 'Hebt u buren?' vroeg Grissom. 'Heeft iemand hier in de buurt bij­voorbeeld een vakantiehuisje? Of wonen er misschien mensen in de omgeving?'


    'Nee, al het land in de omgeving is van het hotel. Zo ver het oog reikt, meneer Grissom.'


    Grissom keek om zich heen in de aanzwellende storm en zei: 'Momenteel zie ik niet zo veel, meneer Cormier.' 'Ook als de zon zou schijnen als ik die opmerking maakte, zou ik niet overdrijven.'


    'Hebt u personeelsleden die hier wonen?'


    'Alleen mijn vrouw en ik, de rest woont allemaal in New Paltz. Die rijden op en neer voor hun werk. Voor we u gingen zoeken heb ik de bedienden en de kamermeisjes naar huis laten gaan en ik weet bijna wel zeker dat de nachtploeg geen pogingen ondernomen zal hebben om hier nog te komen.'


    Grissom wierp Sara een blik toe en zei tegen de hotelmanager: 'Wie blijven er dan nog over, meneer Cormier?'


    'Eens even denken. Mijn vrouw en ik, Jenny, de receptioniste, mevrouw Duncan, de kokkin, en misschien een man of twee, drie van het keukenpersoneel, een stuk of twaalf gasten en u drieën.' De wind huilde.


    'We zullen hen allemaal als verdachten moeten beschouwen,' zei Sara.


    'Het zijn er minder dan ik verwacht had,' bekende Grissom. Hij had zijn gehandschoende handen diep in de zakken van zijn jack gestopt. 'Maar met lukraak ondervragen zullen we niet ver komen.' Sara knikte zuchtend. 'Nu zouden we Brass goed kunnen gebrui­ken.'


    'Dat moet u niet zeggen, mevrouw Sidle,' zei Cormier. 'Ik heb alle


    vertrouwen in u beiden. En in agent Maher, natuurlijk: Grissom glimlachte en zei: 'Dank u wel, meneer Cormier. Maar Sara bedoelt dat het afnemen van verhoren niet onze sterkste kant is. Wij volgen enkel het spoor van de bewijzen.' 'Hoewel we, als dat ons naar een verdachte leidt, die persoon ook naar beste vermogen zullen ondervragen. Het is alleen niet onze specialiteit.' Toen wendde ze zich tot Grissom en zei: 'Het probleem is alleen dat het bewijs drie kilometer verderop ligt.' Ze wees naar de heuvel. 'En onder een halve meter sneeuw.'


    Grissom grijnsde. 'Gedeeltelijk wel. Maar het is niet het enige bewijs. De moordenaar is op dezelfde manier bij het slachtoffer gekomen als wij, lopend.'


    'Of de moordenaars,' hielp Sara hem herinneren. 'We hebben twee sporen erheen en ervandaan gezien voor ze ondergesneeuwd raak­ten. Naast die van het slachtoffer, dan.' Grissom knikte. 'En vanuit welke richting kwamen die?' 'Hier vandaan.' Sara ging in gedachten terug naar de sporen die ze gefotografeerd had. Ze had ze nog eens op haar digitale Toshiba kunnen bekijken, maar ze wilde niet dat Cormier erachter zou komen dat ze haar camera bij zich had. 'Er waren drie sporen, die van het slachtoffer en nog twee andere.' 'Ga door,' zei Grissom.


    'Waarschijnlijk niet ver van de route die wij op de terugweg geno­men hebben. Alsof ze rechtstreeks uit deze achteruitgang kwamen.' 'Wat staat ons nu dus te doen?' vroeg Grissom. 'Zoeken naar laars- of schoenafdrukken.'


    Zich behoedzaam voortbewegend liepen Grissom en Sara naar de rand van de parkeerplaats die aan de heuvel grensde. Sara had nog maar een meter of drie gelopen, toen Grissom zei: 'Ho, Sara. Zet die voet niet neer.'


    Ze bevroor (wat niet moeilijk was met dit weer) en haar voet bleef een paar centimeter boven de sneeuw hangen. 'Precies onder je laars is een indruk te zien,' zei Grissom, die op haar af kwam lopen, maar heel goed uitkeek waar hij zijn voeten neer­zette. 'Die afdrukken zijn bijna helemaal vol gesneeuwd. Ze zijn bijna niet te zien.'


    'Ik hou dit niet lang vol!'


    'Zet je voet maar iets naar links neer, een centimeter of vijftien graag.'


    Dat deed Sara. Grissom stond inmiddels naast haar en wees haar op een serie afdrukken. Ze waren al zo ver ondergesneeuwd dat ze ze over het hoofd gezien had. De sneeuw die nog steeds viel en de bergjes sneeuw die door de windvlagen ontstonden droegen daar ook toe bij.


    Sara knikte dat ze de afdrukken zag en zei: 'We moeten ze markeren!' 'En snel ook,' zei Grissom. 'Maar waarmee?'


    'Ik ben zo terug,' zei Cormier. 'Wacht even.'


    Toen Cormier in het hotel was verdwenen, zei Grissom: 'Snel, maak


    foto's.'


    Sara begreep het onmiddellijk: Grissom wilde foto's, maar hij wilde niet dat de hotelmanager, die nog steeds een van de verdachten was, wist dat ze een camera had. Ze zag de afdrukken haast niet, maar Grissom wees ze haar en zodra hij dat gedaan had, zag zij ze ook. De flitser deed zijn werk goed en ondanks het donker en de sneeuw lukten de foto's heel aardig. Ze vroeg zich af, zonder dat dat zin had, of digitale foto's in de staat New York gebruikt konden worden als bewijsmateriaal.


    Voor iemand in een jas die veel te dun was voor dit soort weer leek Grissom bijzonder weinig last te hebben van de kou. Hij maakte op Sara geen andere indruk dan anders als hij aan het werk was, tevre­den.


    Ten slotte zei Grissom zacht en heimelijk: 'Stop hem weer weg.' Cormier, die minder dan vijf minuten weg was geweest, stond aan de rand van de parkeerplaats te zwaaien met een bosje metalen stok­ken.


    'Mijn tomatenstaken!' riep de man, duidelijk trots op zichzelf. 'Ik heb ze uit de schuur gehaald!'


    Grissom wees Cormier hoe hij het beste naar hen toe kon komen zonder de sporen te vernietigen. Hij overhandigde hun de stokken en hielp ze naast elke voetafdruk, die nu bijna niet meer zichtbaar waren, in de grond te steken.


    Toen dat gedaan was, wees Grissom naar een blauwe Pontiac Grand Prix, die een jaar of tien oud was, en die in de linkerhoek van het parkeerterrein stond. 'Op die wagen ligt minder sneeuw dan op de andere en er ligt ook meer sneeuw onder.' 'Goed gezien,' zei Sara.


    'Die is het laatst aangekomen. Weet u van wie die auto is, meneer Cormier?'


    'Die is van Amy Barlow, zij werkt in de bediening.' Hij keek op zijn horloge. 'Ze is iets vroeger gekomen, waarschijnlijk om de storm voor te zijn. Ze heeft nog nooit een dag verzuimd, een harde wer­ker.'


    Grissom ging hen voor naar de auto. De twee wagens ernaast had­den een dik pak sneeuw op hun dak, maar de Grand Prix maar een dun laagje. Vanaf het portier van de auto liep een pad van losge­woelde sneeuw naar... nergens eigenlijk. Grissom zag nergens spo­ren. Die waren allemaal ondergesneeuwd.


    'Misschien is zij de laatste die is aangekomen,' zei Sara die nog een paar afdrukken bij de achteringang vond. 'Maar ze is er wel al zo lang dat haar voetafdrukken zo goed als helemaal verdwenen zijn.' 'Misschien heeft ze iets interessants gezien,' zei Grissom. Sara hield haar hoofd schuin. 'Zoals iemand die is weggereden?' 'Of iemand, of twee personen, die de berg opklommen.' 'Of afdaalden,' vulde Sara aan.


    Grissom keek Cormier tevreden aan. 'Amy Barlow was de naam, hè? Met die Amy moesten we maar eens een praatje gaan maken.' 'Dat is goed,' zei de hotelmanager. 'Maar, eh, we vallen toch niet zomaar binnen met de mededeling dat er iemand vermoord is?' Grissom en Sara keken elkaar aan, waarmee ze allebei toegaven dat ze daar nog niet over nagedacht hadden. Ook dat was Jim Brass' afdeling.


    Grissom leek besluiteloos, dus Sara besloot het heft in handen te nemen.


    'Als we de gasten en het personeel niet op de hoogte brengen, en er sterft nog iemand, zijn wij dan niet in ieder geval gedeeltelijk ver­antwoordelijk?'


    'Bedoelt u in legale zin,' zei de hotelmanager, 'of moreel?'


    Opeens klonk de oude man niet langer als Hendrik-Jan de Tuin­man; ze begon zich af te vragen of zijn plattelandspraat misschien alleen bedoeld was om zijn bedrijf wat couleur locale te geven. 'Misschien wel allebei,' zei Sara.


    Grissom knikte. 'Aan de andere kant is het misschien ook zo dat, als de moordenaar of moordenaars niet weten dat wij op de hoogte zijn van de moord, we stiekem alvast wat onderzoek kunnen plegen zonder dat we onszelf al moeten verraden.'


    'Bedoel je dat, als de daders niet weten dat iemand naar ze op zoek is, de gasten en het personeel minder gevaar lopen?' 'En wij in een betere positie verkeren om bewijsmateriaal te vinden. De enige uitzondering zou zijn als het gaat om een moordenaar die op het punt staat nogmaals toe te slaan. Een seriemoordenaar of een moordenaar met een dodenlijst. Wraakmoorden op juryleden, bij­voorbeeld.'


    Nu klonk Grissom als degene die Agatha Christie gelezen had. 'Dat lijkt me statistisch gezien niet erg waarschijnlijk,' zei Sara. 'Dat ben ik met je eens.'


    'Sorry, hoor,' zei de manager, 'maar heb ik ook nog een stem in het geheel?'


    Ze keken hem allebei aan.


    'Ik denk niet dat het erg zinvol is om die mensen daar de stuipen op het lijf te jagen.' Hij wees met zijn duim naar het hotel achter zich. 'Ik bedoel, ze zitten hier toch vast. En we weten niet eens zeker of de moordenaar hier is. Of moordenaars.' 'Daar zit wat in,' zei Grissom.


    'En wat mogelijke aanklachten betreft,' zei Cormier, en weer sche­merde een grootsteedse gewiekstheid door zijn plattelandsaccent heen, 'dat risico loop ik eerder als ik die lui de stuipen op het lijf jaag en ze er met zijn allen in deze storm vandoor gaan. Grissom grijnsde. 'Dat zou niet alleen voor u riskant zijn.' 'Wat zullen we doen?' vroeg Sara.


    Grissom wierp een blik op zijn horloge en zei: 'Het is bijna etens­tijd. Laten we naar binnen gaan om op te warmen.' 'En we zeggen niets over de moord,' zei Sara. 'Nog niet.' Hij wendde zich tot de hotelier. 'Kunt u ervoor zorgen


    dat wij vanavond bediend worden door Amy Barlow, meneer Cor­mier?'


    Cormier, die duidelijk opgelucht was over Grissoms besluit, zei: 'Dat zal niet moeilijk zijn. Ik denk niet dat de andere meisjes zijn aangekomen.'


    Grissom keek Sara en de hoteleigenaar indringend aan. 'Het belangrijkste is om nu geen domme dingen te doen en zo snel mogelijk met het bewijsmateriaal aan de slag te gaan.' 'Dat is allemaal al naar de filistijnen,' zei Sara mistroostig. 'Die hele plaats delict is een grap en geen goeie.'


    Grissom glimlachte rustig naar Sara. 'Daar zou ik maar niet zo zeker van zijn. Maher werkt al jaren met plaatsen delict in winterse omstandigheden. Ook voor dit klimaat heb je allerlei trucjes, net zoals wij die hebben voor de woestijn.'


    Het werken in een woestijnklimaat was tenslotte een van de onder­werpen die besproken zouden worden op de conferentie. Wat Gris­som zei sneed dus zeker hout, zoals gewoonlijk. Voor het eerst sinds ze toevallig in deze moordzaak verstrikt geraakt waren, kreeg Sara het gevoel dat er nog hoop was.


    'Goed,' zei Grissom tegen de hotelier, 'hoe krijgen we de autoritei­ten hierheen?'


    Cormier schudde zijn hoofd. 'Ik woon hier al mijn hele leven en dit heb ik meer dan eens meegemaakt. De wegen zullen intussen wel onbegaanbaar zijn, de telefoonlijnen dood en het is een kwestie van geluk of we vannacht stroom zullen hebben.'


    Sara trok haar mobiel tevoorschijn. 'Wat is het nummer van de politie?'


    Cormier noemde de getallen op en zij toetste ze in. De enige die ze aan de lijn kreeg, was een robotstem die haar infor­meerde dat er geen verbinding mogelijk was. Dat gaf ze door aan Grissom.


    'Als God besluit de techniek een dagje vrij te geven, kan de mens


    daar niets tegen beginnen,' zei Cormier.


    Grissom fronste nieuwsgierig. 'Wie zegt dat?'


    'Dat hoort u toch?' zei Cormier. 'Ik.'


    'Ik blijf het wel proberen,' zei Sara.


    'Oké,' zei Grissom. 'Zijn we het erover eens hoe we de zaak in de tussentijd aanpakken?'


    Sara en Cormier knikten allebei. Sara vond het niet prettig dat de hoteleigenaar wist wat hun plannen waren; hij was tenslotte nog altijd een verdachte. Maar ze wist zeker dat Grissom er ook zo over dacht en dat hij de man het idee wilde geven dat hij zich geen zor­gen hoefde te maken.


    'Laten we in ieder geval maar snel naar binnen gaan,' zei Sara tegen Grissom. 'Je ziet er nogal bevroren uit.'


    Er plakte sneeuw aan zijn haren en zijn wenkbrauwen en zijn wan­gen en oren waren knalrood. 'Dat is goed,' zei hij zonder zich er blijkbaar druk om te maken hoe hij zich voelde, laat staan hoe hij eruit zag.


    Vijfentwintig minuten later, nadat Sara zichzelf getrakteerd had op een snelle warme douche en een kop warme chocola, met dank aan de waterkoker op haar kamer, voelde ze zich als nieuw (of in elk geval ontdooid) en in staat om een nieuwe start te maken met het onderzoek. Ze trok een bruin T-shirt met lange mouwen en een ronde hals aan en een lichtbruine broek van dikke katoen. Daar­overheen trok ze nog een wollen trui aan. Vervolgens liep ze naar Grissoms kamer en klopte aan.


    Weer moest ze wachten zonder dat er iets gebeurde. Ze klopte nog eens en dit keer deed Grissom wel open en stapte hij de gang in, zijn wanten in de ene en zijn muts in de andere hand. 'Die heb ik van Cormier gekregen,' zei hij bij wijze van begroeting en hij hield de muts omhoog.


    'Die zul je ook wel nodig hebben,' zei ze. 'Je ruikt lekker. Wat is dat voor geurtje?'


    Bij die vraag kneep hij zijn ogen tot spleetjes en zei: 'Dank je. Dat is aftershave,' waarna hij de deur achter zich dichttrok. In de lift zei Grissom tegen haar: 'Cormier lijkt wel te deugen, maar zeg toch maar niet te veel waar hij bij is.'


    'Natuurlijk. Als het slachtoffer iemand van hier is, is hij de belang­rijkste verdachte.' 'Maher staat ook op de lijst.'


    Sara keek Grissom vorsend aan, maar kon niets opmaken uit zijn gezichtsuitdrukking. 'Wat voor motief kan een technisch recher­cheur uit Canada nou hebben om iemand in New York te ver­moorden?' zei ze.


    Hij draaide zich naar haar om en wierp haar zijn gekmakende glim­lach toe. 'We ontdekken twee sporen, Sara, die weglopen van het slachtoffer. En we horen schoten. Even daarna vinden we een ver­brand lijk met een fatale kogelwond en niet lang daarna komen er twee mannen het bos uitlopen van wie er een een vuurwapen draagt.' 'Toch zie ik nog steeds niet welk motief een Canadese politieman kan hebben om...'


    'Alles wat we van Maher weten heeft hij, of Cormier, ons zelf ver­teld. Dat hij Maher heet, dat hij bij de politie werkt, dat hij uit Canada komt enzovoorts. Misschien zijn ze wel handlangers.' Even leek het of Grissom haar een stomp in haar maag had gegeven. Toen wist ze uit te brengen: 'Wat betekent dat voor ons?' Zijn glimlach werd nu engelachtig. 'We hebben in ieder geval nog de foto's van de plaats delict waar geen van beide verdachten van afweten.'


    De lobby was een Victoriaanse ruimte met hoge plafonds en don­ker houtsnijwerk, die hem een Europees aanzien verleende naast de te verwachten blokhutsfeer. Een van de wanden bestond bijna totaal uit een raam met een weids uitzicht op de sneeuw die op het bevroren meer neerdwarrelde, waarachter roze rotskammen en het groen van enorme naaldbomen half zichtbaar waren door de com­binatie van sneeuwstorm en duisternis, wat een bijna surrealistisch plaatje opleverde; dat uitzicht werd gedeeltelijk aan het zicht ont­trokken door een hoge, smalle, fraai versierde kerstboom. Vijf men­sen, Herm Cormier en vier personen van wie Sara aannam dat het gasten waren, stonden voor het ansichtkaartenuitzicht naar de fraaie, maar vreselijke storm te kijken.


    Links van Sara strekte de balie zich uit waarachter Jenny stond, de rondborstige, roodharige receptioniste die haar verzekerd had dat het wel mee zou vallen met de sneeuw. De receptioniste lachte en zwaaide naar hen. Grissom wist duidelijk niet goed raad met dit gebaar en hij hief ten antwoord zijn hand tot op taillehoogte, onge­veer zoals een Romeinse keizer dat deed als hij tegen zijn zin liet blijken de aanwezigheid van een onderdaan te hebben opgemerkt. Sara die de vrouw met liefde gewurgd had, perste met moeite een lachje tevoorschijn.


    De muur rechts van hen werd gedomineerd door een enorme haard van hout en baksteen waarin een groot vuur loeide. Aan de schoor­steenmantel, die versierd was met dennentakken, hing een groot ingelijst olieverfschilderij van het Mumford Mountain Hotel in de zomer. Voor het vuur stond een aantal met velours beklede banken op het oosterse tapijt en enkele leunstoelen en leren fauteuils tussen tafeltjes waarop beduimelde tijdschriften lagen en wat oude boe­ken. Daar zaten nog drie andere gasten te lezen bij het zachtgele licht van een paar schemerlampjes.


    Herm Cormier, gekleed in een roestkleurig corduroy jasje over een dichtgeknoopt wit overhemd, een spijkerbroek en laarzen, draaide zich om toen hij hun weerspiegeling in het raam zag en kwam haas­tig naar hen toe, zodat ze elkaar bij de stoelen en banken ontmoet­ten.


    Bijna fluisterend zei hij: Als je door dat raam naar buiten kijkt, ziet alles er zo vredig en mooi uit. Ik kan me bijna niet voorstellen dat het echt gebeurd is.'


    Grissom, niet in dat soort overpeinzingen geïnteresseerd, zei: 'Wie zijn er nog meer hier voor de forensische conferentie?' 'Alleen u beiden en de heer Maher. De anderen hebben allemaal niet kunnen landen in Newburgh en er waren natuurlijk ook ver­schillende mensen die pas morgen zouden komen. De telefoon werkt nu al een uur niet meer, dus van verschillende mensen weten we ook niet waar ze zijn.'


    'Hebt u al kunnen regelen dat die Amy Barlow ons zal bedienen?' 'Ik heb het aan mijn vrouw Pearl doorgegeven. Zij is de gastvrouw. Amy is de enige serveerster die erdoor is gekomen, maar er is ook een ober.' Cormier keek Grissom onderzoekend aan. 'Ik zie dat u zich nu warmer aangekleed hebt. Zo te zien kunt u nu wel een paar uurtjes buiten overleven. Ik haal mijn spullen even. Tref ik u dan over een minuut of tien hier in de lobby?' 'Nee,' zei Grissom. 'Ik vergezel Sara nog even naar de eetzaal.' 'Prima,' zei Cormier richting balie lopend waar hij door een deur


    verdween waarop stond manager - privé.


    Sara en Grissom volgden de bordjes eetzaal langs de lobby door een gang met aan de muren ingelijste foto's van het personeel en het management van het Mumford Mountain Hotel in lang vervlogen tijden. Aan het eind van de gang links was een brede trap naar de eetzaal.


    Het Victoriaanse thema was voortgezet in het ruim opgezette res­taurant met zijn hoge balkenplafond en tientallen tafels met witlin­nen tafelkleden en hardhouten stoelen. Het zilveren bestek met ingegraveerde 'M' en het groene porselein met monogram getuig­den van de ingetogen elegantie van vervlogen dagen. Nu er maar een handvol eters zat, leek de zaal absurd groot. De zo goed als lege ruimte baadde in het zachtgele licht van de kroonluchters en het leek wel alsof Sara en Grissom een verlaten filmset binnenwandel­den in een enorme studio.


    Ze wachtten op de gastvrouw die nog een ander stel begeleidde naar hun tafel. Ze was een gezette dame van begin zestig met een korte grijze, warrige haardos. Ze droeg een grijze, gebreide jurk tot net op de knie, een wit met rode corsage en degelijke zwarte schoenen. Ze kwam hun kant op gehobbeld en begroette hen met een grote, brede lach, haar dubbelfocusbril aan een koord om haar nek. 'Goe­denavond, mensen,' zei ze, haar handen gevouwen voor zich. Ze leek net een schooljuffrouw die haar nieuwe leerlingen monsterde. Grissom bleef roerloos staan, alsof de vrouw Esperanto sprak. 'Wij hadden hier voor vanavond gereserveerd,' zei Sara. 'Op naam van Grissom of Sidle.'


    De enige sieraden die de vrouw droeg, zag Sara, waren een horloge en een trouwring met een fikse diamant.


    'Dan bent u vast degenen over wie Herm me verteld heeft,' zei ze met uitgestoken hand. 'Ik ben Pearl Cormier, Herms vrouw.' Grissom schudde de vrouw de hand en zei: 'Ik eet vanavond niet mee, maar ik drink graag nog even een kop koffie met mevrouw Sidle.'


    'Komt u maar mee,' zei ze. Ze leidde hen naar een tafel niet te dicht bij het andere stel (de enige andere eters op het moment) en ze gin­gen zitten.


    'U hebt vanavond de keuze uit geroosterde kip of rosé gebraden ros­bief,' zei Pearl tegen Sara. En met een betekenisvolle knipoog voegde ze eraan toe: 'Amy komt zo bij u.'


    Ze hadden wel verwacht dat mevrouw Cormier op de hoogte zou zijn van het feit dat ze Amy wilden spreken, maar toch keek Sara even naar Grissom, die zich ook leek af te vragen wat Herm zijn vrouw nog meer had verteld.


    Sara zat met haar rug naar de keuken en Grissom zat rechts van haar. Hij had zijn jack over de stoel gehangen, waaronder hij zijn csl-jas aan bleek te hebben. Sara had haar menu nog niet openge­slagen of een vrolijke stem zong: 'Hallo, ik ben Amy. Ik zal u van­avond bedienen.' Ze lachten haar toe.


    Amy lachte terug en zei: 'Om eerlijk te zijn, bedien ik vanavond iedereen.'


    Sara lachte beleefd en een paar tellen later deed Grissom dat ook. Hun beoogde getuige was lang en dun, achter in de twintig en haar zwarte haar zat in een losse paardenstaart die tot halverwege haar rug kwam. Amy Barlows lach toonde grote, nogal gele tanden, waarschijnlijk veroorzaakt door het roken. Ze had een zwarte lange broek aan en een zwart vlinderdasje op een witte blouse waarvan de knopen het zwaar te verduren hadden door een volumineuze boe­zem. Om haar linkerhand had ze een gaasverband. 'Wilt u beginnen met een drankje?' vroeg ze. 'Wat is er met uw hand gebeurd?' vroeg Grissom vriendelijk. Ze schudde met de hand alsof het nog steeds pijn deed. 'Ik heb mezelf gesneden toen ik een ui fijnhakte. Ze zitten nogal krap in het keukenpersoneel vanavond.' 'Gaat het nu weer?'


    Ze knikte. 'Hechten was niet nodig, maar het deed verdorie wel... Het is heel aardig van u dat u ernaar vraagt, maar ik weet wel leu­kere onderwerpen voor een tafelconversatie. Mag ik uw wensen noteren?'


    'Koffie, zwart,' zei Grissom. 'Warme chocolademelk,' zei Sara.


    Toen Amy terugkwam met de bestellingen zei Grissom: 'Ik hoorde


    dat u een van de laatsten was die hier vanavond nog is aangekomen voordat de wegen onbegaanbaar werden door de sneeuw. Of was het nog vanmiddag?'


    Amy overhandigde Sara haar gloeiend hete mok en zei: 'Vanmid­dag. Een uur of half drie, drie, denk ik. Maar toen was het al flink glibberig.'


    'Goed dat u het nog gehaald hebt,' zei Sara over de rand van haar mok heen.


    'Ja, ik wilde de storm wel voor zijn. Ik loop niet graag een avond


    werken mis. Ik kan het geld goed gebruiken.'


    'Dat zal best,' zei Sara. 'U hebt wel geluk gehad dat er niemand


    tegen u opgeknald is in hun haast om thuis te komen.'


    'Ik kwam wel wat auto's tegen en dat was niet echt aangenaam - het


    idee om daar tegenop te glibberen trok me niet bepaald aan. Er


    komen hier soms gasten... Dan huren ze een auto en komen ze zelf


    uit een gebied waar het nooit sneeuwt... Nou!'


    'Wij komen uit Las Vegas,' zei Grissom.


    'Dan zijn jullie dus ook een gevaar op de weg!' zei de serveerster


    goedmoedig grinnikend. 'Al die mensen die niet gewend zijn aan


    sneeuw op de weg zijn dodelijke wapens op wielen.'


    'Dat klinkt alsof u ternauwernood aan de dood ontsnapt bent,' zei


    Sara.


    'Dat viel wel mee. Het ergste was niet de bergweg, maar de weg van New Paltz hierheen. Maar goed, had u al besloten wat u wilde eten?' Grissom legde uit dat hij alleen koffie wilde en Sara bestelde alleen de groente die op het menu stond. Amy verdween weer.


    'We moeten haar nader aan de tand voelen,' zei Grissom. 'In een van die auto's kan de moordenaar gezeten hebben.' 'Als dat zo is, loopt de dader hier dus niet meer rond. En al zou onze serveerster een fotografisch geheugen hebben en ons het nummer­bord kunnen geven, dan zouden we daar nog niets aan hebben nu de vaste telefoon niet werkt en het mobiele netwerk ook plat ligt en...' Grissom haalde zijn schouders op. 'Hoe losten detectives vroeger hun zaken op voor ze de beschikking hadden over alle technologie van nu?'


    Sara dacht even na. 'Door te observeren en vragen te stellen.' 'Dat is dus wat ons te doen staat.'


    'Dat en onze ondergesneeuwde plaats delict bewaken, bedoel je zeker?'


    'Ik eerst,' zei Grissom. 'Jouw beurt komt snel genoeg. En denk


    eraan, Sara, Sherlock Holmes was ook een wetenschapper.'


    'Sherlock Holmes was een verzonnen figuur, Grissom.'


    'Maar gebaseerd op de wetenschapper Joseph Bell.'


    Amy bracht een mandje met broodjes en boter en Herm Cormier


    dook opeens naast hen op, een verschijning in een dikke parka met


    twee thermosflessen koffie in zijn hand.


    Met een zuinig lachje vroeg de hotelmanager: 'Klaar voor de kou, dr. Grissom?'


    Grissom knikte, stond op en schoot zijn jack aan. Een paar andere gasten hadden nu ook de weg naar de eetzaal gevonden en Cormier probeerde zo zacht mogelijk te praten om de klanten die het restaurant binnendruppelden niet bang te maken. 'Ik vind deze nachtelijke wake bij het... het ding helemaal geen goed idee.'


    'Waarvan akte,' zei Grissom. En tegen Sara: 'Tot over twee uur. In de lobby.'


    'Als ik er niet ben,' zei ze, 'moet je maar even naar mijn kamer bel­len, voor het geval ik in slaap val.'


    Grissom knikte en samen liepen de twee mannen naar de deur, waarbij Cormier met veel te luide stem zei: 'En als ik nog meer kan doen om uw verblijf hier zo aangenaam mogelijk te maken, moet u dat maar laten weten!'


    Sara at haar vleesloze maaltijd op, gemengde groenten en peterselie-aardappelen (die met flink wat boter waren klaargemaakt) en bab­belde nog wat meer met Amy, maar kreeg verder niets wetenswaar­digs uit de serveerster. Verder doorvragen zou te opvallend zijn. Ze zouden de vrouw later echt moeten ondervragen, wist ze. Terwijl ze zich te goed deed aan een punt pecannotentaart keek Sara hoe Amy en een lange, magere ober zich door het bescheiden spits­uur in de eetzaal heen sloegen. Amy bediende het groepje tafels in de directe omgeving van Sara's tafel en de slanke, zwartharige ober deed de tafels bij de ingang. Hij had eveneens een wit overhemd aan met een zwart vlinderdasje en een zwarte broek en leek hetzelfde vurige verlangen te bezitten om het iedereen naar de zin te maken als Amy Barlow.


    Weer op haar kamer, waar ze wat privacy zocht en misschien zelfs een uurtje rust, trok ze haar mobiele telefoon tevoorschijn. Het kon nooit kwaad het te blijven proberen. Ze bladerde door de plaatse­lijke telefoongids en probeerde de sheriff, het politiebureau en zelfs het telefoonbedrijf, maar allemaal met even weinig succes. In een opwelling toetste ze ook Catherine's nummer in en tot haar grote verbazing ging hij over! Sara voelde een schokje door zich heen gaan.


    'Catherine Willows,' klonk de vertrouwde stem heel duidelijk en zonder enige storing op de lijn. 'Catherine! Met Sara.'


    'Ha, reiziger. Ik zag bij de weerberichten dat jullie sneeuw hebben.' 'Klopt. En je gelooft nooit waar we hier in terecht gekomen zijn. 'Nou, jij gelooft je oren niet als je hoort wat jullie misgelopen zijn. Jij mag daar tot kniehoog door de sneeuw moeten waden, wij heb­ben een bevroren. En toen viel de verbinding weg.


    Sara toetste snel de herhalingsknop in en kreeg een andere bekende stem aan de lijn, die van de robot, die haar het nieuws bracht dat haar gesprek niet hervat kon worden en dat ze het later nog maar eens moest proberen.


    Hoewel Grissom en Maher heel dichtbij waren, hemelsbreed in ieder geval, een eindje verderop op de berg, voelde Sara zich opeens heel alleen.


    En hoewel Sara Sidle meestal wel prijs stelde op een beetje afzonde­ring, betrapte ze zich er nu op dat ze niets liever wilde dan met één iemand te kunnen praten die niet bij de wereld van het Mumford Mountain Hotel hoorde. Maar dat leek, voorlopig althans, niet mogelijk.


    Met een zucht stopte Sara de telefoon weer in haar tas, zette die op het nachtkastje en dommelde weg met het licht aan. Dat was gedeeltelijk omdat ze niet al te diep in slaap wilde vallen nu ze nog twee uur wachtlopen op de plaats delict voor zich had, maar ook omdat ze er op dit moment om de een of andere onuitsprekelijke reden niet zoveel voor voelde om in het donker te zitten.


    Voor ze het hotel verlieten, had Cormier Grissom nog een sjaal geleend, maar toen de twee mannen door de sneeuw de rotsachtige helling opzwoegden, de hotelier ook nu weer voorop, hield de csi-chef die niet voor zijn gezicht. Kou of geen kou, hij wilde vragen kunnen stellen.


    Grissom moest bijna schreeuwen om boven de wind uit te komen. 'Meneer Cormier...' 'Noem me toch Herm!'


    'Herm, nu je erover na hebt kunnen denken, heb je al enig idee wie het slachtoffer is?'


    'Het zal nog lang duren,' zei Cormier, 'voor ik vergeet wat we daar gezien hebben.'


    Ze namen dezelfde omweg omhoog die ze daarnet ook naar bene­den genomen hadden. Grissom die in de loeiende storm achter de man liep, moest veel moeite doen om hem te kunnen verstaan; maar ook zonder de winterse achtergrondgeluiden van Moeder Natuur zou hij moeite gehad hebben de woorden van de man op te vangen.


    'Om eerlijk te zijn,' ging Cormier door, 'was die arme kerel zo erg verbrand dat hij onherkenbaar was! Al was het mijn bloedeigen broer geweest, dan had ik hem waarschijnlijk nog niet herkend.' 'Ik snap het!' zei Grissom, die zowat schreeuwde om boven de wind uit te komen. Hij versnelde zijn pas en kwam naast Cormier lopen, maar voor de oude man waren de weersomstandigheden en het ter­rein veel vertrouwder en Grissom moest hard zwoegen om hem te kunnen bijhouden. 'Hoeveel leden van het personeel zijn er nu aan­wezig?'


    'Degenen die ik al genoemd had: Amy, mevrouw Duncan, de kok­kin, Jenny van de receptie, Pearl en ik.' 'Liep er niet ook een ober in de eetzaal?'


    'O ja, Tony! Tony Dominguez. Hij is een van onze beste krachten, ook al is hij een beetje een...' Hij kromde zijn pols.


    'Homo?'


    De manager grijnsde vreugdeloos. 'Laat ik het zo zeggen: Tony is niet de meest macho kerel die we in huis hebben. Maar hij verzet wel bergen werk.'


    'Zijn er nog meer mensen die je misschien over het hoofd gezien hebt?'


    Ze ploeterden verder en de wind nam nog in sterkte toe. Net toen Grissom zich begon af te vragen of Cormier de vraag was vergeten of hem wenste te negeren, zei de hotelier: 'Bobby! Bobby Chester is ook gekomen. De lunchkok! Hij helpt mevrouw Duncan ook altijd met het diner.'


    Grissom telde ze in gedachten na: Cormier, zijn vrouw Pearl en vijf anderen. Zeven.


    De wind zwol weer aan en beukte op hen in totdat Grissom er niet meer onderuit kon zijn gezicht te bedekken en weer achter Cormier te gaan lopen en zijn verdere vragen te bewaren voor later. Hij had er nog een hele hoop, maar het pad ging hier nog steiler omhoog en elke hap adem kostte nu moeite. Voorlopig concentreerde Grissom zich nu maar op het bestijgen van de heuvel en het bereiken van de plaats delict onder de deken van sneeuw. Eindelijk zei Cormier: 'Hier is het.'


    Grissom zou het nooit herkend hebben. Door al die sneeuw en het donker hadden ze net zo goed op de maan kunnen staan. De csi-chef zag Maher trouwens ook nergens. Cormier riep de man, die terugschreeuwde: 'Hier!' Ze volgden het geluid van de stem van de Canadees en zagen al snel waar hij in de tussentijd mee bezig geweest was. Maher had een hoekje onder een boom gecreëerd buiten het bereik van de sneeuw en zat daar ineengehurkt te wachten. De politieman was er blijk­baar al van uitgegaan dat het Grissom zelfs met Cormier als gids niet zou lukken om binnen twee uur weer terug te zijn. Het waren er nu al bijna drie.


    Het leek de Canadees in het geheel niet te deren. Hij had het voor­komen van een man die zich op zijn plaats voelde in de eenzaam­heid van het bos in de winter en hij had natuurlijk ook de beschik­king over Cormiers .30-06 voor het geval iets gepoogd zou hebben zijn rust te verstoren.


    'U hebt zich aardig bezig weten te houden!' zei Cormier. 'Ik ben meteen begonnen, zodra jullie weg waren,' zei de Canadees. 'Dat leek me het verstandigst, voor het helemaal donker zou zijn!' Cormier schonk Maher een kop dampende koffie in uit een van de thermosflessen terwijl Grissom het licht van zijn zaklamp over de omgeving liet spelen. Hij zag meteen dat Maher dingen veranderd had aan de plaats delict. Er staken vier takken uit het wit omhoog, voor de gelegenheid bij elkaar gezochte stokken die in de sneeuw gestoken waren en een rechthoek vormden van drie bij zeven meter. 'Kunt u een verklaring geven voor die stokken?' vroeg Grissom. Maher grijnsde, terwijl hij een slok nam. 'Met alle genoegen! Bedankt voor de koffie, meneer Cormier, ik begon al te denken dat jullie me vergeten waren!'


    'Sorry, dat het zo lang duurde,' zei Grissom, bijna brullend boven de wind uit. 'De stokken?'


    Grissom wees met zijn zaklamp naar een van de stokken, die nu bijna onder de sneeuw verdwenen waren en Maher legde uit: 'Ik vond twee dunne sporen in de sneeuw aan weerskanten van het lichaam. Had u die ook gezien?'


    Grissom knikte. 'Sara en ik hadden ze gezien, maar ik heb geen idee wat het waren.' Hij vertelde niet dat Sara ze ook gefotografeerd had. 'Misschoten, misschien?'


    'Dat is precies wat het was,' zei Maher. 'Gemiste schoten.'


    'En die liggen nu onder al deze sneeuw begraven.'


    Maher lachte. 'U pikt de dingen snel op, dr. Grissom.'


    Met getuite lippen zei Grissom: 'En kunt u als de sneeuw weg is, die


    kogels dankzij de stokken weer terugvinden?'


    De politieman knikte. 'Klopt. Zodra het ophoudt met sneeuwen.'


    'Hoe?'


    'Dat leg ik wel uit als ik ermee bezig ben. Ik had het dit weekend bij mijn workshop willen demonstreren, maar ik heb zo'n vermoeden dat u en mevrouw Sidle de enige toehoorders zullen zijn.' Grissom vertelde hem over de voetsporen op de parkeerplaats. 'Ik zal er ook even naar kijken, zodra ik opgewarmd ben,' zei Maher. 'Denkt u dat mevrouw Sidle het aankan hier of zal ik haar al eerder komen aflossen?'


    'Ik zou geen minuut eerder komen,' zei Grissom, anders is ze diep beledigd.'


    'Is ze een beetje een taaie?'


    'Even taai en slim als elke andere technisch rechercheur. Ze zou het niet leuk vinden als ze merkte dat ze ontzien werd.' 'En u kunt het weten.'


    'Waarschijnlijk kan ze beter tegen de kou dan ik.' Maher knikte. 'Ik zal haar na de volle twee uur aflossen. Dan geef ik u nu het geweer.' Maher overhandigde de .30-60 aan Grissom. 'Nog tips?'


    'Ja,' zei Maher. 'Loop niet te veel rond. Hoe meer u dat doet, des te groter de kans dat u bewijsmateriaal vernietigt. Ik wil u niet beledi­gen, dokter Grissom, maar sneeuw is heel kwetsbaar. Op dit moment is hij onze assistent.'


    'Door het bewijsmateriaal te conserveren,' zei Grissom.


    'Precies. Maar de balans kan zo omslaan en dan werkt hij juist tegen


    ons.'


    Cormier overhandigde Grissom de tweede thermosfles koffie. 'Die kunt u waarschijnlijk goed gebruiken straks.' Grissom knikte als blijk van dank.


    'Ga uw gang,' zei Maher en wees. Grissoms lichtstraal volgde zijn vinger naar een plaats achter hem waar het schuilhol bij de boom zich bevond. 'Daar zit u uit de wind. Zorg dat u uw gezicht bedekt houdt.' 'Begrepen.'


    'Ik ben over twee uur terug met mevrouw Sidle,' zei Cormier. 'Ik zal u uitgebreid waarschuwen, want ik heb liever geen kogel door mijn kop!'


    'Schreeuw hard en duidelijk,' zei Grissom. 'Zorg dat jullie boven de storm uitkomen!'


    'Dat is geen probleem, als u maar niet te snel naar uw geweer grijpt.' 'Dat zal ik niet doen. Ik schiet pas als ik zie waar ik op schiet.' Hij lachte hen grimmig toe, maar dat ging verloren in de duisternis van het bos.


    Een paar minuten later tuurde Grissom het duister in om de twee na te kijken, maar ze waren al niet meer zichtbaar door de sneeuw.

  


  
    Grissom liet zich in Mahers schuilplaats zakken en probeerde zich, geleund tegen de stam van de boom, te ontspannen. Twee uur is niet zo'n lange tijd, honderdtwintig minuten maar. Toch wist Grissom dat twee uur hier, waar het donker pikzwart was en de neonverlichte nacht van Vegas bijna een heel continent ver­derop lag, bijna een eeuwigheid konden duren. Terwijl de sneeuw bleef vallen, maakte Grissom het zich gemakkelijk, zijn geweer in de ene en de thermosfles koffie in de andere hand. Als het nou rond de dageraad zou stoppen met sneeuwen, konden ze aan de slag bij de plaats delict en kon Maher zijn trukendoos opentrekken. Grissom was er altijd voor in om iets bij te leren. Anderzijds, als Maher een bedrieger was, een moordenaar in ver­momming, dan was Grissom ook niet te beroerd om hem een lesje te leren.
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    Het enige wat Vegas nou echt niet kon gebruiken, was nog meer flikkerende lichtjes. Deze stad vol kerstverlichting hangen was vol­gens hoofdinspecteur Jim Brass een oefening in overdrijving. Hoe moest je een stad vol met miljoenen lampen nou nog versieren, een oase die het hele jaar door oplichtte in de woestijn als een kerst­boom van drie gigawatt?


    En toch deden ze daar pogingen toe. Toen hij langs het Romanov Hotel en het Casino reed in zijn politie-Taurus zag hij een enorm flikkerend bord met de tekst fijne kerstdagen en een gelukkig chanoeka boven afbeeldingen van de Notenkraker Suite; en boven elke ingang van de casino's die hij passeerde, wierpen kerstmannen en rendieren als volleerde cancan-danseressen hun benen de lucht in, leek het wel. Brass rilde toen hij bedacht hoe Glitter and Gulch er nu uit zouden zien: zouden de reuzencowboy en cowgirl nu neon kerstmutsen op hebben? Zou de nachtelijkse laservoorstelling van Sinatra die Luck Be A Lady zong nu verruild zijn voor Jingle Bells en de rollende dobbelstenen voor mistletoe en hulst? De Taurus sneed zelfverzekerd door het drukke avondverkeer en Brass slingerde zich tussen huurauto's vol gapende toeristen en auto's met blasé inwoners van de stad zelf door die op weg waren naar restaurants en bioscopen of naar huis. De duisternis was over Las Vegas gevallen en de temperatuur was alweer tot dicht bij het nulpunt gedaald. De auto's droegen met hun koplampen alleen maar bij aan de lichtshow.


    Nick Stokes zat onderuitgezakt op de passagiersplaats in zijn don­kerbruine sporthemd en lichtbruine broek dromerig naar de Strip te staren. 'Vegas is echt te gek rond de kerst, vind je ook niet?' 'Ja,' zei Brass. 'Altijd leuk als ze de boel een beetje opfleuren. Begin je vandaag vroeger? Dan kun je aan het eind ook maar beter wat eerder uitklokken. Mobley staat bij deze zaak geen overuren toe.' 'Weet ik. Ik ben nog niet ingeklokt.' Nick keek Brass vrolijk aan. 'Ik ben je "meerijmaatje".'


    'Mijn wat?'


    Er speelde een lachje om de vierkante kaken van de csi-medewerker. 'Je weet toch dat de sheriff een punt maakt van een betere inter­actie tussen politie en burgers? Daarom heeft hij het "Meerijprogramma" gelanceerd.' 'Alsjeblieft, zeg.'


    'Dus, hoofdinspecteur Brass, net als iedere andere geïnteresseerde burger, heb ik recht op een ritje bij een politieman in de auto, zolang ik aan de criteria voldoe en mijn deelnameformulier heb ondertekend.'


    Brass staarde zijn passagier aan totdat die naar de voorruit wees en zei: 'Jim. Let je wel op?'


    De rechercheur richtte zijn aandacht weer op het verkeer en wist nog net een busje te ontwijken.


    'En als burger,' voegde Nick toe, 'moet ik zeggen dat ik eigenlijk verwacht had dat de politie zich keuriger aan de verkeersregels zou houden.'


    'Je neemt wel een risico,' zei Brass, doelend op sheriff Mobley. 'Ik heb het aanmeldingsformulier ondertekend,' zei Nick en hij plukte een opgevouwen stukje papier uit de borstzak van zijn shirt. 'En ik heb voldaan aan de voorwaarde dat ik een gesprek moest hebben met een lid van het politiekorps van Las Vegas.' 'Welk lid was dat? Warrick Brown?'


    'Je speurdersinstinct weet me telkens weer te imponeren, hoofdin­specteur. Inderdaad, Warrick heeft het aanmeldingsgesprek met me gevoerd en mijn verzoek ondertekend. En ik heb datzelfde voor hem gedaan.'


    De rechercheur schudde nogmaals zijn hoofd en kon niet nalaten te glimlachen. 'Jullie nemen wel een risico, als je dat maar weet.' Alsof jij dit niet zou proberen, als je een zaak had waar je die extra uren hard voor nodig had.'


    Brass grijnsde naar Nick. 'Misschien ben ik wel alleen teleurgesteld, omdat ik zelf niet eerst op het idee gekomen ben. Maar ik heb zo'n vermoeden, dat het niet lang zal duren voor Mobley wel overuren zal toestaan bij de zaak Missy Sherman.' Nick knikte. 'Media-aandacht.'


    Brass knikte terug. Als 'de vermiste huisvrouw die eindelijk was opgedoken had Missy Sherman nog een keer haar portie koppen en televisie-items gehad. Dat het lijk bevroren was geweest, hadden Brass en zijn collega's tot nu toe nog stil weten te houden. Als dat eenmaal bekend werd, zou de sensatiezucht onder de media pas echt oplaaien.


    De rechercheur nam de afrit van de Interstate 125 bij Eastern Ave­nue en reed zuidwaarts naar Hardin. Nadat hij daarna linksaf was geslagen reed Brass net zolang door tot hij weer naar het noorden kon draaien, Goldhill Road op. Het huis waar hij ten slotte voor stilhield was bijna het spiegelbeeld van dat van de Shermans: een­zelfde soort witgepleisterd huis van twee verdiepingen in Spaanse missiestijl, alleen was hier de garage voor twee auto's aan de rechter­kant en had het huis donkerbruine dakpannen. Op de oprit ston­den een zwarte Lincoln Navigator en een donkergrijze Toyota Camry.


    Toen ze uitgestapt waren en Brass om de Taurus heen kwam lopen, vroeg Nick: 'Heb je zo'n zaak al eens eerder gehad? Nergens meer sporen, geen bewijzen...'


    Brass kwam naast hem lopen en zei: 'In de dagen voor we al die hightech toestanden van tegenwoordig hadden wel. Dan kreeg je een zaak op je bordje waarvan je al bij voorbaat wist dat je hem nooit zou kunnen oplossen, omdat er gewoon helemaal niks was waar je op af kon gaan.' 'Ging je er dan toch mee aan de slag?'


    'Natuurlijk. Maandenlang verspilde je dan al je tijd aan doodlo­pende sporen en het liep altijd weer uit op alweer een onopgelost dossier. Maar nu met jullie en jullie speeltjes... jullie vinden altijd wel een haar op een muggenkont waarvan het dna dan overeen blijkt te komen met dat van de puist van een dader uit een of ander gat in Idaho.'


    Nick grinnikte en gaf toe: 'Soms gaat het inderdaad zo gemakkelijk. Maar dit keer toch niet, vrees ik. Ik heb dat knagende gevoel dat we dit nooit gaan oplossen.' Ze stonden nu voor de deur.


    Brass schudde zijn hoofd en legde zijn hand op de schouder van de jonge csl-medewerker. 'Jullie gaan het zeker oplossen, Nick. Het kan alleen niet altijd even soepeitjes verlopen.' Nick knikte glimlachend. 'Maar het zou wel leuk zijn. De voordeur leek ook erg op die van de Shermans, behalve dat hij niet jagergroen was, maar meer een diep donkerbruin. Brass gebruikte de deurklopper in de vorm van een hoefijzer, wachtte en wachtte nog wat langer. De rechercheur keek naar Nick, die zijn blik beantwoordde en zijn schouders ophaalde. Brass belde aan, wachtte een paar tellen en belde nog eens.


    De deur ging open en de deuropening vulde zich met een enorme man, als een lijst die bijna te klein was voor het schilderij dat erin zat. Die was wel twee meter, dacht Brass, een spierbonk van een kilo of honderdtien; zijn hoofd leek te klein voor zijn massieve bouw, alsof er na zijn stierennek geen groei meer in gezeten had. Zijn ogen waren donkerbruin, zijn haar lichtbruin en kortgeknipt en hij had een bijpassend kortgeknipt sikje. Hij had een zwarte korte hard­loopbroek aan en een dure zwart-witte trui waarvan de mouwen tot halverwege zijn formidabele onderarmen opgestroopt waren. Zijn sandalen hadden meer gekost dan Brass maandelijks aan zijn hypo­theek kwijt was.


    Brass tikte tegen de stervormige badge op de borst van zijn sport­jasje en zei: 'Hoofdinspecteur Brass, politie Las Vegas. Meneer Mortenson? Brian Mortenson?'


    De grote man knikte somber. 'Dit moet wel over Missy gaan.' Hij schudde zijn hoofd. 'Wat kan ik voor u doen?' 'We zouden graag even met u en uw vrouw praten. Is ze thuis?' 'Ze is er wel, maar ze is erg overstuur van alles. Kan dat niet een andere keer?'


    'Als u ons echt wilt helpen, meneer, kan het beter nu meteen. Nu u


    allebei thuis bent...'


    'Heb ik een advocaat nodig?' vroeg hij.


    Brass haalde zijn schouders op. 'Dat kunt u zelf het beste beoorde­len.'


    Daar dacht de grote man in de deuropening even over na. Toen zei hij: 'Weet u, Regan en ik hebben die rechercheur Varga alles al ver­teld wat we weten. Dat is allemaal genoteerd.'


    Brass' toon werd zakelijker. 'Hij heet rechercheur Vega en u bent destijds ondervraagd naar aanleiding van een vermissing. Nu gaat het om moord.'


    Hij zuchtte zwaar. 'U moet me niet verkeerd begrijpen. Ik wil u graag helpen. Wij allebei. Ik wil alleen niet dat Regan nog verder overstuur raakt dan ze al is.'


    'Dat begrijp ik, meneer Mortenson. Mogen we binnenkomen?' Mortenson ging opzij en liet hen binnen in het halletje. 'Ik heb Alex vandaag gesproken. Hij is er kapot van. Het is vreselijk. Afschuwelijk.'


    Net als de hal van de Shermans had ook deze een Mexicaanse tegel­vloer, al was die lichter van tint. Op een kersenhouten tafeltje naast de trap naar de eerste verdieping stond een grote glazen vaas gevuld met vers geplukte gele rozen, waarvan de diepgele kleur fraai con­trasteerde met de lichtgeel gepleisterde muren. Een open boogvor­mige doorgang leidde naar een gezellige woonkamer waarin een gebloemde bank stond, een aantal gestoffeerde stoelen en twee esdoornhouten bijzettafeltjes. Voor de bank stond een bijpassende salontafel waarop verschillende afstandsbedieningen lagen en een paar mode-, sport- en fitnesstijdschriften.


    'Gaat u zitten,' zei Mortenson met een knikje naar de woonkamer en op een veel minder defensieve toon dan eerst. 'Dan haal ik Regan even. Ze is boven in haar kantoor.'


    Mortenson nam de trap met twee treden tegelijk; hij had de soepele gratie van een geboren atleet, wat niet van alle kolossen gezegd kan worden. Brass ging Nick voor door de doorgang naar de woonka­mer, waar ze op de twee fauteuils aan weerszijden van de bank plaatsnamen, zodat de bank vrij bleef voor de Mortensons. Na een paar minuten kwam het echtpaar de woonkamer binnen. De kleine vrouw leunde tegen haar man die een van zijn grote armen om haar heen geslagen had. Regan Mortenson leek heel fra­giel naast haar man. Haar lange blonde haar hing los en haar hart­vormige gezicht ging er half achter verscholen. Ze was gebruind en gezond en had lange benen. Regan speelde ongetwijfeld veel tennis of golf. Ze droeg een korte broek van spijkerstof en een wit T-shirt met een afbeelding die Brass bekend voorkwam (Nick herkende hem meteen als Picasso's litho van Don Quichote). Onder de afbeelding stonden de woorden Raad voor de Kunst, Las Vegas in schrijfletters. Hoewel ze halverwege de dertig was, zag Regan eruit als een studente, een typisch Californisch meisje. Brass en Nick stonden op toen het paar naar de bank toeliep, waar­bij de man zei: 'Liefje, dit zijn de politiemensen die met ons willen praten.'


    Brass stelde zichzelf en Nick aan haar voor en zei: 'We weten dat mevrouw Sherman een goede vriendin van u was, mevrouw, en wil­len u dan ook condoleren met uw verlies. We zullen ons best doen om dit zo kort mogelijk te houden en hopen dat het niet te pijnlijk voor u is.'


    'Dat is heel vriendelijk van u,' zei ze met een knikje en ze streek het blonde haar uit haar gezicht.


    Het stel ging zitten, waarbij de bank luidkeels protesteerde toen Mortenson neerplofte. Regan daarentegen ging op het randje zit­ten, klaar om weg te vluchten bij de minste aanleiding daartoe: 'Wat kan ik u vertellen?' vroeg ze met een dun stemmetje. Brass en Nick moesten allebei hun oren spitsen om haar te kunnen verstaan. 'We hebben vorig jaar al alles wat we nog wisten aan die aardige Latino rechercheur verteld.'


    'Zoals u al weet,' zei Brass op officiële, maar meelevende toon, 'is het lichaam van Missy Sherman gevonden.' 'Dat is uitgebreid op tv geweest,' zei Brian. 'En Alex heeft ons ook gebeld,' zei Regan.


    'Het werd alleen niet zo duidelijk,' zei de echtgenoot, 'waar ze gevonden is. Ergens bij Lake Mead?'


    'Ja,' zei Brass. 'Aan de kant van de weg die door het park heen loopt.'


    'Wat afschuwelijk,' zei Regan huiverend. 'Ze was gek op de omge­ving daar. We gingen er wel eens zwemmen, Missy en ik. Soms zelfs midden in de nacht.'


    'Is dat zo?'


    'Onder de sterrenhemel. We hebben zelfs een aantal keren... dit is wel een beetje gênant.' 'Gaat u door.' 'We doken ook wel eens spontaan het water in, wat betekent... nou ja, dan zwommen we dus naakt.' Brian keek haar bevreemd aan. 'Echt?'


    Ze knikte en lachte zelfs een beetje. 'Daar nodigden we jullie nooit voor uit.'


    Brian keek een beetje afwezig. Waarschijnlijk, bedacht Brass, dacht hij aan de kansen die hij gemist had.


    Nu leek Regan ergens over na te denken. 'Maar daar is het nu een beetje laat voor in het jaar. Nu is het te koud.' 'Dat is waar,' zei Brass. 'Ik zal toch ook enigszins in herhaling moe­ten vallen.' 'Dat is niet erg.'


    Hij haalde zijn minicassetterecorder tevoorschijn. 'En het liefst neem ik het gesprek ook op.' 'Dat is geen probleem.'


    'Maar dan zult u wel wat harder moeten praten.' Hij drukte de opnameknop in en vroeg: 'Hoe lang kende u Missy al?' Ze zuchtte hoofdschuddend, waarbij haar blonde haar glansde. Ze was een mooie vrouw. De oud-sportman Brian leek te boffen. 'Van de universiteit,' zei Regan. 'We zaten bij dezelfde studenten­vereniging. Vervolgens bleek dat onze ouders niet ver van elkaar woonden: zij is opgegroeid in Kalamazoo en ik in Battle Creek. We waren op school allebei cheerleader geweest en onze steden hadden ook tegen elkaar gespeeld. We hadden een soortgelijke achtergrond. We reden dus vaak met elkaar mee als we naar huis gingen. Zij was een jaar ouder dan ik en hielp me bij het wennen aan het studen­tenleven. We werden eikaars beste vriendin en zijn dat sindsdien altijd gebleven.'


    Haar onderlip trilde en haar ogen waren vochtig. Nick overhan­digde haar een pakje zakdoekjes waarvoor ze hem bedankte. Maar ze verbeet haar tranen.


    'Bent u hierheen verhuisd vanwege Missy?' vroeg Brass. 'Gedeeltelijk wel. Ik wilde ergens opnieuw beginnen en uit de ver­halen van Missy en Alex maakte ik op dat het hier zo geweldig was. Ze had het altijd maar over hoe leuk het was en hoe lekker zonnig en hoe ik daar maar in Michigan zat. Ik wilde niets liever dan daar weg!' 'U houdt niet zo van de winter?' vroeg Nick met een vriendelijke glimlach.


    Ze schudde haar hoofd. 'Ik vind het verschrikkelijk. Ik haat sneeuw. En verder had ik altijd last van bijholteontstekingen. Mijn huisarts raadde me aan om ergens te gaan wonen waar het warm was en waar het klimaat wat minder schommelingen kende. En mijn beste vriendin en haar man woonden hier.' Ze praatte nu wat harder en geanimeerder.


    'Wat kunt u me vertellen over de laatste keer dat u haar gezien hebt?' vroeg Brass.


    De opgewekte houding verdween en haar ogen versomberden weer. Na een tijdje zei ze: 'Het was een heel typerende dag voor ons. Niet erg bijzonder, maar als u een dag had moeten kiezen die kenmer­kend was voor onze vriendschap en voor de dingen die wij samen deden, dan was die dag heel geschikt geweest. We hebben gewin­keld en samen gegeten en toen...' Haar stem brak.


    Brass onderbrak het verhoor even en Brian Mortenson legde een troostende hand op de schouder van zijn vrouw. Regan onder­drukte een snik en begroef zichzelf in een van de papieren zakdoek­jes. Ze depte haar ogen droog. Desondanks liep haar make-up niet uit. Toen Brass haar wat aandachtiger observeerde, besefte hij dat het lijntje om haar ogen getatoeëerd moest zijn. 'Het... het spijt me,' wist ze ten slotte uit te brengen. Ze gaven haar even de tijd om zich te herstellen en toen ging Brass weer verder. 'Ik heb meer details nodig, mevrouw Mortenson,' zei hij. 'Laten we beginnen met de tijd waarop u had afgesproken met Missy.'


    Regan ging in gedachten terug naar die dag. 'We zijn allebei met onze eigen auto gegaan. We haalden elkaar meestal niet op. We spraken altijd ergens af. Die ochtend was dat... bij Barnes and Noble, de vestiging op Maryland Parkway. Vlak bij de Boulevard Mall?'


    Brass en Nick knikten allebei.


    'Daar dus,' ging ze verder. 'Dat was om een uur of tien. We dron­ken koffie met een scone en snuffelden daarna een tijdje rond. Alex'


    verjaardag kwam eraan en omdat hij zo gek op films is, wilde Missy hem een bepaald boek over films geven.' 'Heeft ze dat ook gedaan?' vroeg Brass.


    Nick herinnerde zich dat hoewel er een tasje met Chinees eten in de Lexus van Missy was gevonden, er verder geen pakjes waren aange­troffen.


    'Ja,' zei Regan. 'Missy vond precies wat ze zocht voor Alex. Een bio­grafie van Red Skeleton.'


    Nick glimlachte, maar noch hij noch Brass corrigeerde haar: Skelton.


    'Alex houdt erg van oude filmsterren,' zei ze, 'maar uiteindelijk heb ik hem dat boek gegeven.'


    'U hebt het hem gegeven?' herhaalde Brass niet begrijpend. Ze verfrommelde het zakdoekje in haar hand en zei: "We hadden plannen gemaakt om de verjaardag van Alex bij ons thuis te vieren. Dat deden we wel vaker.' Brian knikte.


    'De winkel had het voor haar ingepakt,' vervolgde ze, 'en ze had het


    aan mij meegegeven, zodat het alvast bij ons zou liggen voor het


    feest.' Regans stem zakte nog verder weg. 'Natuurlijk hebben we dat


    feestje niet meer gegeven, nadat Missy verdwenen was.'


    'En toen hebt u hem dat boek gegeven.'


    Ze knikte.


    'Wanneer?'


    Heel even leek ze hem niet te begrijpen, maar toen zei ze: 'Op zijn


    verjaardag,' alsof dat logisch was. 'Ik ben hem het pakje toen gaan


    brengen en heb erbij gezegd dat het van haar was.'


    'En dat was een maand na haar verdwijning?'


    Ze knikte weer. 'Ik dacht dat hij dat wel zou kunnen waarderen.


    Dat het bijzonder voor hem zou zijn.'


    'En hoe reageerde hij?'


    Ze lachte zuur. 'Ik geloof dat ik wel eens slimmere dingen gedaan heb. Hij stortte compleet in. Hij huilde en huilde.' En toen begon ze ook zelf te huilen, terwijl ze mompelde: 'Stom... stom... stom...'


    Mortenson masseerde haar nek. 'Maak jezelf nou niet zo van streek, liefje. Je probeerde alleen maar aardig te zijn.'


    Brass wilde weer terug naar het gespreksonderwerp en zei: 'Oké, en


    na de boekhandel?'


    'Naar Caesars, het Forum winkelcentrum. Een paar uurtjes. Het is er duur, maar er is wel veel te zien.' 'Hebt u alleen maar rondgekeken?'


    'Voornamelijk wel, maar Missy heeft nog wel een mooie trui gekocht bij... Ik weet niet meer bij welke winkel. Het is al een jaar geleden.'


    'Denkt u nog maar even rustig na.'


    'Saks, misschien? We hebben daar alleen zo lang rond gelopen, we zijn in bijna elke winkel wel geweest. Ze kan hem overal gekocht hebben. En misschien nog wel iets anders ook. Maar goed, ik weet in ieder geval zeker dat ze een paar plastic tassen had, toen we weer terug liepen naar de auto's.'


    'Goed. Toen u klaar was met winkelen, wat bent u toen gaan doen?' 'Toen gingen we eten. Het was intussen al over enen en we besloten naar The Chinese Grill te gaan in Mandalay Bay.' Nick vroeg op zijn vriendschappelijke toon: 'Zit het daar niet altijd vol toeristen?'


    'Best wel, maar het eten is er erg goed. En Missy en ik kijken graag naar mensen. We vinden het allebei erg leuk om die toeristen te bekijken en te verzinnen wat voor soort mensen het zijn en waar ze vandaan komen. Dat is leuker dan de dierentuin.' 'Weet u nog wat u gegeten hebt?'


    'Gegrilde mahimahi. Dat eet ik daar altijd. Heerlijk.' Even leek haar enthousiasme voor de lunch haar verdriet om Missy te verdringen. 'Die grillen ze met peultjes, pompoen, worteltjes, prei en shii-take.' 'En Missy? Weet u toevallig nog wat zij bestelde?' 'Zij had ook haar favoriete schotel: Mongools rundvlees. Dat bestelde ze altijd. Ze was een schat, maar ze was niet erg avontuur­lijk op het gebied van voedsel.' 'Waar hebt u tijdens het eten over gepraat?'


    Regan haalde haar schouders op, nu weer redelijk opgewekt. 'Missy en ik spraken af dat we met de mannen naar de Harry Potterfilm zouden gaan.'


    Brian Mortenson rolde zonder dat zijn vrouw het zag even met zijn ogen.


    'Hebt u het ook nog over andere dingen gehad?' vroeg Brass. 'Had Missy problemen thuis?'


    Regan schudde van nee. 'Niet echt. Ze was stapelgek op Alex en hij


    is al sinds hun studententijd dol op haar.'


    'Als u "niet echt" zegt, wat betekent dat dan?'


    'Ach, ze was een beetje op haar teentjes getrapt omdat hij vond dat


    ze te veel geld uitgaf aan kleren. Ze zei dat Alex haar af en toe


    behandelde alsof hij de kostwinner was en zij het kleine vrouwtje.'


    'Werkte Missy buitenshuis?'


    'Nee, maar zij beheerde hun appartementen. Ze had bedrijfskunde gestudeerd, dus ik denk dat ze het een beetje vervelend vond om als een huisvrouwtje behandeld te worden. Maar ik wil niet dat u een verkeerd beeld krijgt. Missy was niet heel erg over haar toeren of zo. Elk huwelijk kent zo zijn ups en downs. Toch, lieverd?' Brian knikte.


    'Hoe lang bent u in dat restaurant geweest?' vroeg Brass. 'Een uur, misschien twee.'


    'En het enige waar u over gepraat hebt was dat u samen naar de film wilde? En dat Alex aanmerkingen had gehad over haar koopgedrag?' Schouderophalend zei Regan: 'Voor de rest hebben we over gewone dingen gepraat, vrouwendingen.' 'Vrouwendingen.'


    'Wat we op dat moment aan het lezen waren, wie er ging scheiden, wie er met wie rotzooide. Het gewone geroddel.' 'Wat was ze aan het lezen?' 'Nick Hornby.'


    'Ging iets van dat gepraat over scheiden of rotzooien over Missy zelf?'


    Regans gezicht verstrakte. 'Ik wil u graag helpen, maar zo was Missy niet. Ze hield van haar man en hij hield van haar, een sprookjeshu­welijk van het soort waar de meeste mensen alleen maar van kun­nen dromen.'


    Brian Mortenson ging overeind zitten. 'U hebt het wel over onze vrienden, rechercheur. Zoals Regan al zei: we willen graag helpen,


    zolang u maar wel de grenzen van het fatsoen respecteert.' 'U hoeft de vragen die ik u stel niet aangenaam te vinden, meneer,' zei Brass. 'Ik vind ze zelf niet eens aangenaam, maar het zijn de din­gen die we in iedere moordzaak moeten vragen.' Mortenson kookte van woede, maar zei verder niets en ging weer achterover zitten.


    Zijn vrouw legde een hand op zijn been net boven zijn knie. 'Laat maar, Brian.'


    'U rouwt om het verlies van een goede vriendin,' zei Nick. 'Maar Missy is niet alleen maar overleden, ze is vermoord. We kunnen ons de luxe van fatsoen niet veroorloven bij een onfatsoenlijke gebeur­tenis als deze. Niet als we gerechtigheid willen voor Missy.' Brian bleef stuurs kijken, maar zijn vrouw keek hem teder aan en zei: 'Ze hebben gelijk, schat. We moeten helpen. We moeten er alles aan doen om erachter te komen wie Missy van ons heeft afgenomen.' Mortenson zuchtte diep en knikte toen. 'Ik weet het niet, liefje. Ik vind dit toch een beetje... vreemd.'


    Nick stond op en zei, schijnbaar niet helemaal op zijn gemak: 'Ik weet dat het geen handig moment is, maar ik vroeg me af of ik uw toilet misschien even mag gebruiken?' 'Natuurlijk,' zei Regan.


    'Aan het eind van de gang, naast de keuken,' zei Brian en hij maakte een geërgerd gebaar.


    Nick trok een geïrriteerde grijns en zei: 'Sorry hoor, maar de regels schrijven voor dat we begeleid moeten worden door de huiseige­naar. U weet hoe dat gaat: dingen raken zoek, er worden klachten ingediend... Kunt u even met me meelopen, meneer Mortenson?' 'Jezus Christus,' zei Mortenson. 'Nou dat weer.' Maar hij kwam wel overeind, zij het met tegenzin en liep met Nick mee de kamer uit.


    Brass was opeens heel blij dat Nick Stokes vanavond zijn 'meerij- maatje' was. De regels waar Nick het over had, bestonden helemaal niet. Nick had blijkbaar in de gaten gehad dat Brass graag even met de vrouw wilde spreken zonder de man erbij en had dat mogelijk gemaakt.


    'Hebt u, toen u aan het winkelen was, mevrouw Mortenson, iemand gezien die er verdacht uitzag, misschien iemand die u volgde?'


    'Nee! Niemand.' 'En in het restaurant?' 'Natuurlijk niet.'


    'Wilt u even goed terugdenken aan die dag, mevrouw? Als iemand Missy stalkte, zou u dat misschien gezien kunnen hebben.' Ze beet in gedachten op haar lippen, haar grote ijsblauwe ogen wijdopen en een beetje rooddoorlopen.


    Brass probeerde het nog eens. 'Heeft niemand u aangesproken of u geprobeerd te versieren? Twee aantrekkelijke vrouwen die aan het winkelen zijn. Het kan heel goed zijn dat een of andere vent iets met een van u of met allebei wilde proberen.' Ze lachte, bijna blozend. 'In een stad vol showdanseressen kan een vrouw van mijn leeftijd alleen maar dankbaar zijn voor zo'n com­pliment. .. maar nee. Niemand heeft ons aangesproken, behalve het personeel in de winkels en de ober in het restaurant.' 'Was iemand in de winkels misschien overdreven vriendelijk? En de ober? Was die misschien geïnteresseerder in u beiden dan normaal?' 'Als dat zo was, heb ik er niks van gemerkt. Denkt u dat we gevolgd werden door een stalker?'


    Zo schoten ze niet op. 'Hebt u Missy zelf in de auto zien stappen? Op de parkeerplaats van het restaurant?'


    'Ik ben met Missy meegelopen naar haar auto en ben daarna door­gelopen naar die van mij. Die stond een eindje verderop.' 'Dus u hebt haar zien instappen?'


    Regan knikte en een parelvormige traan rolde glinsterend als een juweel over haar gebruinde wang. 'Ze had het portier al open. Ze legde het tasje met eten in de auto, kwam er weer uit en toen heb­ben we elkaar omhelsd. Hoe kon ik weten dat het een afscheid voor altijd was?'


    'Dat kon u niet weten.'


    Regan slikte. 'Ik zei dat we haar en Alex zaterdag weer zouden zien,


    toen stapte ze in en ben ik doorgelopen.'


    'Is dat het laatste wat u zag? Hebt u haar niet weg zien rijden?'


    'Nee.' 'Startte ze de motor wel meteen?' 'Dat... Dat weet ik niet meer.'


    'Kan het zijn dat iemand zich in de auto verstopt had? Achterin, misschien?'


    'Ze had het tasje eten op de voorbank gelegd. De zij- en achterra­men waren van getint glas. Misschien. Maar ik denk eigenlijk van niet.'


    'Waar bent u heen gegaan, toen u bij het restaurant wegreed?' 'Ik had een andere afspraak.' 'Met wie?'


    De lawine aan vragen viel haar duidelijk zwaar. 'Is dat nou echt belangrijk, rechercheur?'


    Brass haalde zijn schouders op. 'Waarschijnlijk niet. Maar ik moet alles natrekken.'


    Regan knikte en zei: 'lk werk als fondsenwerver voor de Raad voor


    de Kunst van Las Vegas.'


    Daar had Alex Sherman het ook al over gehad.


    'Zo nu en dan,' zei ze, 'heb ik een afspraak met een kunstenaar. Dat


    was die dag het geval.'


    'Welke kunstenaar? Hoe heette hij?'


    'Zij,' corrigeerde ze hem. 'Niet zo seksistisch, rechercheur.' 'Sorry.'


    'Sharon Pope.'


    'Waar kan ik haar bereiken?'


    'Ze staat in het telefoonboek.'


    Brass zat te denken of hij nog meer vragen had voor de vrouw, toen


    hij Brian Mortenson achter in huis hoorde schreeuwen.


    De rechercheur en de blonde vrouw keken elkaar aan, stonden op


    en liepen snel in de richting van het geluid van de stem achter in de


    gang, waarbij de gastvrouw voor ging.


    Ook al was dat niet helemaal volgens de regels.


    Vijf minuten eerder, toen Nick om begeleiding naar het toilet had gevraagd, was Mortenson de csl-medewerker voorgegaan langs een nogal stijfjes ingerichte eetkamer, die voor een groot deel in beslag werd genomen door een enorme eiken tafel en langs een spiegelpa- leis van een keuken vol roestvrijstalen apparaten. Achter de keuken aan de linkerkant wees Mortenson hem het toilet. 'Ga je gang,' zei de man zuur.


    Nick had gebruikgemaakt van het toilet en uitgebreid zijn handen gewassen. Toen hij zich weer bij zijn gastheer op de gang had gevoegd, wees Nick achter Mortenson langs naar een openstaande deur die naar de lege garage leidde.


    'Die kunt u beter sluiten,' zei Nick. 'Zo komt er erg veel kou naar binnen.'


    'Verdomme, ja,' zei Mortenson achteromkijkend. 'Bedankt. Ik stond op het punt de auto's de garage in te rijden, toen u en uw col­lega aanklopten.'


    Mortenson liep naar de deur, maar voor hij die dicht kon doen, wees Nick, die naast hem stond, naar een wit apparaat dat tegen de achtermuur van de garage stond. 'Is dat een vriezer?' 'Ja.'


    Nick stapte brutaal de deur door en de garage in. Zijn stem echode tegen het beton toen hij zei: 'Ik zit er ook aan te denken om er een te nemen. Was die duur?'


    Mortenson liep achter de technisch rechercheur aan. 'Valt wel mee, minder dan vijfhonderd dollar.'


    Nick floot. 'Dat is helemaal niet slecht.' Hij wierp Mortenson de blik toe die je normaal voor een tweedehands autoverkoper reser­veert. 'En bent u er blij mee?'


    Mortenson knikte, haalde zijn schouders op, wierp een blik in de richting van de woonkamer, die duidelijk maakte dat hij vond dat hij ten onrechte opgehouden werd, maar niet wist wat hij eraan moest doen. 'Ik heb hem nu drie jaar,' zei hij. 'Nooit problemen mee gehad.'


    Nick stond de vriezer bewonderend te bekijken. 'Is het wel goed om hem in de garage te zetten?'


    'Niet echt,' zei Mortenson, die tegen wil en dank in het schijnbaar toevallige gesprek werd meegezogen. 'Het kost iets meer aan elek­triciteit, maar het is de enige plaats waar hij kan staan. Hier hebben we er verder geen last van.' Hij deed het deksel open, zodat Nick erin kon kijken.


    Terwijl de trotse huiseigenaar doorkletste, bekeek Nick de vrieskist, al was dat om een andere reden dan de andere man waarschijnlijk dacht. De vriezer was voor driekwart gevuld met in wit vetvrij papier verpakte pakketjes waarop met een watervaste stift de datum was geschreven en hij was heel wat beter georganiseerd dan Nicks werkruimte. Rundvlees aan de ene kant, kip en vis achterin, var­kensvlees rechts en groente vooraan. Hoewel hij maar een inhoud had van ongeveer tweehonderdvijftig liter en genoeg eten bevatte om een tehuis voor daklozen weken te voeden, leek er genoeg ruimte in de vriezer te zijn om het lichaam van Missy Sherman te hebben kunnen bergen. Een dun laagje rijp bedekte de wanden, maar Nick kon nog wel alle naden en de gladde achterkant zien. Wat hij niet zag, was iets wat de ronde afdruk op Missy Shermans wang achtergelaten kon hebben. 'Hoe vaak moet je zoiets nou ontdooien?' vroeg Nick. Mortenson haalde zijn schouders op. 'Een keer per jaar misschien. Dat valt wel mee. Er zit een afvoer in de bodem. Er zijn nu ook duurdere types op de markt die je nooit meer hoeft te ontdooien.' 'Klinkt goed. Zo te zien hebt u deze onlangs nog ontdooid?' 'Ja. Een week of drie geleden.'


    Nicks ogen gleden van de onderkant van de vriezer naar een putje in het midden van de garage. Hij trok een plastic zakje uit zijn zak en vroeg: 'Vindt u het heel erg als ik een monster neem van uw afvoerputje?'


    Mortenson keek hem aan alsof hij gek was en toen trok hij zijn ogen langzaam samen tot spleetjes. 'Waarom?'


    Het enige wat Nick kon bedenken was: 'Dat kan ons misschien ver­der helpen. U wilde toch helpen?' 'Bij het onderzoek naar de moord op Missy?' 'Precies.' 'In mijn garage.' 'Eh... ja.'


    'En wat mag dat dan wel betekenen?' De ogen in het kleine hoofd boven op het enorme lijf verstrakten; het sikje leek een viezige vlek op zijn kin. 'Verdenkt u mij van de moord op Missy?' Hoofdschuddend zei Nick: 'Ik verdenk nog helemaal niemand. Ik doe gewoon mijn werk.' 'En ik maar denken dat u gewoon een aardige kerel was die een vrie­zer wilde kopen.'


    De woede van Brass riskerend, antwoordde Nick: 'Missy Sherman was bevroren.'


    Mortenson fronste. Hij probeerde te bevatten wat dat kon beteke­nen. 'Is ze doodgevroren? In Las Vegas? Hoe koud moet het dan wel niet geweest zijn in Lake Mead...' 'Nee. Ze is ingevroren. In een vriezer.' 'Wat? En nu verdenkt u ons? Bent u aan de drugs of zo?' 'Nee. Ik ben gewoon een technisch rechercheur die deze vriezer moet controleren.' En Nick wees naar het apparaat. Mortenson schreeuwde met een stem die tegen de muren van de afgesloten ruimte weerkaatste: 'Alex had me al verteld dat jullie bij hem de boel ook al ondersteboven hebben gehaald. Jullie hebben echt geen fatsoen in je donder.'


    Nick keek naar het huis, bang dat de stem van de man zo ver zou dragen en de vrouw en Brass erop af zouden komen. 'Meneer,' zei Nick strak. 'U zei dat u wilde helpen. Ik moet die vrie­zer even bekijken.'


    Neerkijkend op Nick, zodat hun neuzen elkaar bijna raakten,


    brulde Mortenson: 'Er loopt ergens een krankzinnige moordenaar


    rond en intussen komen jullie ons lastigvallen! De mensen die


    Missy kenden en van haar hielden! Is het niet al erg genoeg dat we


    onze vriendin kwijt zijn en Alex zijn vrouw?'


    Regan en Brass verschenen in de deuropening.


    'Wat is er, Brian?' vroeg Regan met enige stemverheffing, wat


    nagalmde in de garage waardoor ze een beetje klonk als Minnie


    Mouse in een ouderwetse bioscoop. Ze liep gehaast naar haar man


    toe.


    Brass liep achter haar aan en wierp Nick een vragende blik toe. Die kon slechts schouderophalend naar de vriezer knikken. De rechercheur begreep meteen waar het om draaide en wendde zich tot Mortenson, die op het punt leek te staan een nieuwe tirade aan te heffen.


    Brass sneed hem de pas af door te zeggen: 'U hebt helemaal gelijk, meneer Mortenson. Er loopt ergens een krankzinnige rond, een moordenaar, en we hebben geen idee wie dat is. We moeten voor­lopig iedereen dus nog als verdachte beschouwen, al was het alleen maar om hen daarna te kunnen uitsluiten.' Bevend van woede zei de grote man: 'U hebt het recht niet. 'We kunnen het nu doen,' zei Brass, en u kunt ons uw medewer­king verlenen, of we kunnen een huiszoekingsbevel halen en het later doen. Onze technische recherche zal hoe dan ook aan het bewijsmateriaal komen dat ze nodig heeft. De vraag is alleen: wilt u het onderzoek vertragen of niet? De keuze is aan u.' Mortenson leek iets ineen te schrompelen, van King Kong naar de zoon van Kong en zijn vrouw sloeg haar arm om zijn middel. 'Laat ze nou maar hun gang gaan, Brian, dan zijn ze zo snel moge­lijk weer weg.'


    Hij keek haar aan met een vreemde blik in zijn ogen. 'Die vent zegt dat Missy was ingevroren. Dat iemand haar in een vriezer of zoiets gestopt heeft. Ze denken...' En hij keek naar het apparaat. Regan verbleekte van afgrijzen, maar zei toch: 'Laat ze hier niet meer terugkomen. Ik wil die vreselijke mensen nooit meer zien. Alsjeblieft, Brian, laat ze hun gang maar gaan, als ze dat nodig vin­den en laat ze ons daarna alsjeblieft met rust laten.' 'Goed, schatje,' zei hij met een zucht. Toen keek hij van Nick naar Brass. 'Doe wat u moet doen en hoepel daarna op.' Brass bleef met de Mortensons achter in de garage en probeerde vrede met hen te sluiten, terwijl Nick naar de auto liep om zijn camera en zijn zilverkleurige sporenkoffer te halen. Toen hij terug kwam, bleven de man en zijn vrouw beschuldigend toekijken bij de deur naar de keuken. Brass stond vlak bij hen, maar wisselde geen woord meer met het stel.


    Nick nam verschillende foto's van de vriezer, zowel van dichtbij als van verder af en concentreerde zich vooral op de naden en de zij­wanden aan de binnenkant van de vrieskist. Toen hij klaar was, legde hij de camera weg, trok latex handschoenen aan, knielde neer bij het afvoerputje, haalde het deksel eraf en viste zo veel mogelijk materiaal uit het smalle gootje, waarna hij zijn vangst in een plastic zakje stopte. De gespannen stilte in de ruimte en de ogen van de Mortensons die in zijn rug brandden, maakten het er niet makke-


    Iijker op en hij wou dat Brass iets zei om de stilte te doorbreken, maar de hoofdinspecteur leek er geen behoefte aan te hebben het geheel van commentaar te voorzien.


    Nick verzegelde het zakje, sloot het putje weer af, stond op en knikte naar Brass. Hij maakte nog een stuk of zes foto's, nu van het putje. Zonder een woord te zeggen, drukte Mortenson op een knop op de muur die in verbinding stond met de garagedeur. Die ging zoemend omhoog en de rechercheur en de csi-medewerker begre­pen de hint en liepen naar buiten, de avondlucht in en via de oprit naar hun Taurus bij de stoeprand.


    Nick keek achterom en zag het silhouet van Regan Mortenson bij de deur en Brian die de garage uit liep en stilhield bij de Camry van zijn vrouw. Mortenson bleef naar hen staren tot ze wegreden. 'Dat ging goed,' zei Nick.


    'Afgezien van Grissom en Ecklie,' zei Brass, 'ken ik niemand die mensen zo tegen zich in het harnas weet te jagen als jij. En die andere twee hebben nog een excuus, aangezien ze leiding moeten geven. Van hen wordt verwacht dat ze onaangename dingen zeggen. Maar jij...'


    'De een houdt meer van me dan de ander,' zei Nick, lichtelijk


    geamuseerd door deze uitval.


    'De Mortensons waarschijnlijk in het geheel niet.'


    Nick zwaaide met het zakje prut en grijnsde. 'Maar ik heb mijn


    beloning binnen.'


    Met een hoofdknik naar het zakje vroeg Brass: 'En als het nou niks is?'


    Nick haalde zijn schouders op. 'Bepalen wie er onschuldig is, is bijna even belangrijk als de schuldige vinden. Ja, toch?' 'Dat zal wel,' zei Brass, duidelijk niet overtuigd. Terug in het lab ging Nick aan de slag met de troep uit het putje van de Mortensons. Het dna-lab met zijn glazen muren was het groot­ste lab in de csi-vleugel. De ruimte had twee dubbele glazen deu­ren, een aan de noordkant en een aan de westkant en bevatte vijf werkplekken, als je de magnetron niet meetelde. Op een van de tafels stond de thermocycler, op twee andere een stel polarisatie­microscopen, dan was er nog een voor de gaschromatograaf en de


    massaspectrometer en dan nog die waar Nick nu hard aan het werk was.


    Hij was bijna klaar toen Catherine binnenkwam en linksachter hem bij de stereomicroscoop neerplofte. Hij zat over het apparaat gebogen waarmee hij het spul uit het putje via reflectie driedimen­sionaal kon bekijken. 'Hoi,' zei ze.


    'Ha,' zei hij, opkijkend. Vanavond had ze een bruine broek en een donkeroranje coltrui aan en haar gezicht stond uitgeput of gefrus­treerd, dat was Nick niet helemaal duidelijk. 'Waar kom je vandaan?' vroeg hij. 'De Witgoedhal.'


    Hij grijnsde. 'Het paradijs voor consumenten.' Hij keek op zijn horloge. 'Die zijn nu toch niet meer open?'


    Ze tikte op haar identificatie. 'Ik had een speciaal toegangsbewijs


    voor na sluitingstijd.'


    'Op zoek naar de ideale dvd-speler?'


    Catherine deed haar ogen dicht en wreef over haar voorhoofd. 'Is


    dat het enige waar mannen aan kunnen denken?'


    'Nee,' zei Nick, nadenkend over de vraag. 'Ook aan seks en sport.


    Pas daarna komen speeltjes als dvd-spelers.'


    Nu gaf ze haar verzet op en grijnsde.


    'Wat zocht je dan na sluitingstijd bij de Witgoedhal?'


    Zuchtend rekte ze zich uit en zei: 'Ik heb elke vrieskist daar bekeken


    in de hoop erachter te komen waar die afdruk op Missy Shermans


    gezicht vandaan komt.'


    'Iets gevonden?'


    Ze schudde van nee. 'Ik probeer morgen nog wel een andere win­kel.' Met een frons vroeg ze: 'Waar is Warrick eigenlijk?' 'Die is nog met die bandensporen bezig, denk ik. Ik heb hem al een tijdje niet meer gezien.' 'En waar ben jij mee bezig?'


    'Ik ben met Brass mee geweest naar de Mortensons, die vrienden van de Shermans.' Ze knikte geïnteresseerd.


    Hij bracht haar op de hoogte, zijn verhaal opbouwend tot de vries­kistclimax en het slijm dat hij nu aan het bekijken was. Catherine veerde op. 'En wat heb je gevonden?' 'Hetzelfde als jij.' 'Shit.'


    Nick grinnikte. 'Ik weet niet waar Missy Sherman het afgelopen jaar heeft uitgehangen, maar in elk geval niet in die vriezer.' Er klonk het geluid van een keel die geschraapt werd en toen ze zich omdraaiden, zagen ze Warrick tegen de deurpost geleund staan. 'De FBl-computer neemt de tijd voor die bandensporen.' 'Met het afgietsel dat jij hebt, zal er ook wel niet veel uitkomen. Als we een auto vinden, waar die sporen van afkomstig zijn, zou dat Keel fraai zijn, maar voorlopig.


    'Ik weet het,' zei Warrick. 'Zo koud als deze zaak krijg je ze niet vaak. Hebben jullie nog wat gevonden?' 'Hetzelfde als jij,' zei Catherine.


    Nick leunde op het tafelblad en keek Catherine aan. 'Wat hebben we tot nu toe, behalve geen toestemming voor overwerk?' Catherine trok een grimas. 'Een dode vrouw die het afgelopen jaar ingevroren is geweest.'


    'Een paar bandensporen,' voegde Warrick daaraan toe. 'Een afdruk op de wang van het slachtoffer. Een iets langere, smallere afdruk op haar arm. Wat Chinees eten in haar maag.


    'En geen gelukskoekje,' zei Nick. 'Maar ik heb een van de talloze vriezers van Las Vegas weten uit te sluiten. Hoeveel zouden er nu nog over zijn om te controleren?'


    Warrick keek Nick zwijgend aan, terwijl Catherine roerloos bleef zitten en zich zo te zien afvroeg of ze moest lachen of huilen.
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    Sara Sidle's heimwee naar het verkwikkende klimaat uit haar Harvardtijd was al een hele tijd geleden weggeblazen door een van de vele winterse windstoten. Weggedoken in de schuilplaats die Maher in de sneeuw uitgegraven had bij de boom, het geweer vastklam­pend met vingers die ondanks haar dikke handschoenen gevoelloos waren van de kou, wist Sara opeens weer heel duidelijk waarom ze na haar afstuderen naar het westen was afgezakt. Een met sneeuw bedekte plaats delict bewaken terwijl er een sneeuwstorm woedde, was een taak waar ze noch tijdens haar oplei­ding noch in haar werk op was voorbereid. Goddank waren de twee uur bijna om. Ze vroeg zich af of ze, als ze straks terug was in het hotel, Amy Barlow moest aanhouden voor verhoor, al was het hoogst onwaarschijnlijk dat de vrouw het hotel zou verlaten in zo'n stormnacht. Maar de serveerster was nog wel altijd degene die het dichtst in de buurt van een getuige kwam.


    Voor ze aan haar eerste wacht begonnen was, was Sara nog even teruggelopen naar de eetzaal waar ze kort met Pearl Cormier gesproken had. Het halfslachtige spitsuur was alweer voorbij en Amy was nergens te zien geweest.


    Pearl, nog steeds in functie als gastvrouw, legde het uit: Amy helpt


    een handje in de keuken, daar hebben ze mensen te kort. Zoals


    overal in het hotel trouwens.'


    'Biedt u haar een kamer aan voor de nacht?'


    'Ik kan haar moeilijk in haar auto laten slapen, liefje.'


    'Kunt u me haar kamernummer doorgeven?'


    Daarna was Sara naar boven gegaan om even een dutje te doen, wat de telefoon voor haar gevoel al na een paar seconden weer onder­broken had. Het was Pearl, die haar meedeelde dat Amy Barlow kamer 307 had; maar dat ze nu nog aan het werk was. Ze hielp ober Tony Dominguez de enorme eetzaal klaar te maken voor het ont­bijt, een grote klus voor twee mensen.


    Dat betekende dat Sara, voor ze de serveerster verder kon ondervra­gen, eerst haar buitentaak moest vervullen. En dus was ze achter Herm Cormier aan de heuvel op geklommen en het bos doorgelo­pen om op een lijk in de sneeuw te passen, dat het niet genoeg had gevonden om zich neer te laten schieten, maar dat zich ook nog eens zwart had laten blakeren.


    Toen ze zich in gedachten deze taak had voorgesteld, had ze eerlijk gezegd een soort winters droomlandschap voor ogen gehad, ondanks de aanwezigheid van het lijk: glinsterende kristalletjes op witte, glooiende heuvels in het licht van de maan en sterren. De werkelijkheid? De sterren en het beetje maan dat er was, gingen schuil achter wolken en ze was mijlenver weg van straatlantaarns. Zelfs het hotel was niet zichtbaar. Dit was een duisternis zoals ze die nog nooit had gezien, een allesomvattend niets zoals in het binnen­ste van een gebalde vuist, dat haar in zijn ijskoude greep hield en waardoor ze zich allerminst op haar gemak voelde, hoe nuchter en wetenschappelijk ze alles normaal ook bekeek. Ze had natuurlijk wel haar zaklamp, maar die deed ze liever niet aan om de batterijen niet nodeloos te belasten. Met lege batterijen zou ze pas echt in de kou staan. De belofte van licht die de zaklamp in haar jaszak bood, was nog geruststellender dan het licht zelf. Ze drukte het knopje op haar horloge in dat de wijzerplaat ver­lichtte en zag dat ze nog vijftien minuten te gaan had, voor Maher haar zou aflossen. Ze liet het geweer tegen haar schouder rusten om een van de wanten te kunnen uittrekken en de zaklamp uit haar zak te halen.


    Ze liet de lichtstraal van links naar rechts over de plaats delict glij­den. De stokken die Maher in de sneeuw gestoken had waren nu zo goed als begraven. Grissom had haar verteld dat ze, toen hij ze ont­dekt had, nog enkele centimeters boven de sneeuw uit hadden gestoken. Nu zouden ze zeer binnenkort alleen nog maar herinne­ringen zijn onder de witte deken. Ze liet het licht verder glijden voorbij de plek waar het lijk moest liggen, het tweede paar stokken en verder naar rechts.


    Ze zag niets. Dier noch mens. Dat was geruststellend. Maar ook griezelig.


    Ze knipte de zaklamp uit en stopte hem weer terug. Een plotseling gevoel van eenzaamheid overviel Sara, een verstikkender deken dan de sneeuw. Het leek wel alsof door het uitdoven van het licht al het licht op aarde verdwenen was tegelijk met elke levende ziel die er woonde, en Sara, die er anders wel van hield om alleen te zijn, voelde zich de laatste mens op de wereld. Op dat moment hoorde ze iets kraken in de sneeuw.


    Ze hield haar adem in en spitste haar oren om boven het geloei van de wind uit te kunnen horen, terwijl haar vingers in haar zak naar de zaklamp graaiden; het eerste wat ze vervolgens hoorde was het bonzen van haar eigen hart.


    En toen weer dat kraken, dit keer rechts van haar. Haar vingers gleden zoekend over de zaklamp tot de lichtstraal aan­floepte en ze hem als een zwaard uitstak in de richting van het geluid. Ze zag niets.


    Toen ze de straal naar links bewoog, zag ze in een flits iets van... bont!


    Wat het ook was, het had haar lichtstraal weten te ontwijken en ze bewoog het licht erachteraan, waarbij ze weer een glimp zag van iets harigs waar ze overheen schoot en waar ze vervolgens weer naar terugkeerde zodat ze opeens recht in de koude bruine prachtige ogen scheen van een grote kat. Geen huiskat. Een soort lynx.


    Het beest stond klaar om te springen, ontblootte zijn tanden en gromde. Het geluid klonk zwak in de nacht, maar toch klonk er een echo. Met hoektanden zo lang als Sara's vingers leek de kat ver­scheurd tussen enerzijds het verlangen om op het lijk aan te vallen en anderzijds zijn angst voor Sara die even groot was als haar angst voor hem.


    Ze probeerde het geweer op te tillen zonder schokkende bewegin­gen te maken die misschien een aanval zouden uitlokken en tegelij­kertijd de lichtstraal op het grommende dier gericht te houden. Sara wist dat de kat binnen een paar seconden bij haar kon zijn. Voorzichtig wisselde ze de zaklamp en het geweer om, de lamp naar haar linker- en het geweer naar haar rechterhand, waarbij ze het geweer tegen haar schouder liet leunen, dit alles in een vloeiende beweging. Toen ze het geweer min of meer goed vast had, omsloot ze met haar rechter wijsvinger de trekker...


    Ze richtte de loop zoals ze dat geleerd had en hield het grommende dier gevangen in de lichtbundel. Zijn spieren golfden onder zijn vacht. Toen oefende ze druk uit op de trekker. Niet rukken, dacht ze, zachtjes drukken. Langzaam en voorzichtig. Toen de trekker ongeveer half overgehaald was, hoorde ze een harde knal. Maar ze had nog niet gevuurd.


    Er sloeg een kogel in een boom achter de kat en het dier sprong prachtig soepel opzij en spurtte weg, een bruinige vlek die oploste in de nacht.


    Sara draaide om naar waar het schot vandaan was gekomen, vlak achter haar aan de linkerkant. Haar oren suisden nog na van de knal. In haar lichtstraal ving ze Maher en Cormier. De Canadees overhandigde een geweer aan de hotelier. Beide man­nen leken wel eskimo's, ingepakt in hun parka's, met de capuchon omhoog waardoor alleen het midden van hun gezicht zichtbaar was in de lichtstraal van de zaklamp, zo'n tien meter van haar vandaan. 'Ik schrik me rot van jullie!' schreeuwde Sara met een stem die door de adrenaline van het moment het bos in geslingerd werd, waar het enige andere geluid de wegstervende echo van Mahers schot was. Maher leek even van zijn stuk gebracht, maar toen zei hij glimla­chend: 'Graag gedaan.'


    'Ik bedoel... bedankt... maar ik had de situatie volledig onder con­trole.'


    'Ik weet dat u de kat in het vizier had en ik weet dat ik miste. Ik pro­beerde u ook niet te redden.'


    'Wat?'


    'Ik wilde de kat redden.' 'De kat?'


    Maher liep op haar af, met Cormier aan zijn zijde, en zei: 'Die kat was een Noord-Amerikaanse lynx. Een beschermde soort.' 'Een lynx?'


    'Lynx canadenis om precies te zijn,' legde Maher uit, nu nog maar een paar meter van haar af. 'Die zie je niet vaak zo zuidelijk.' 'Maar die komen hier wel voor,' wierp Cormier tegen. 'Ik ben ze ook wel eens tegengekomen. Het had u duur kunnen komen te staan, als u hem neergeschoten had, mevrouw Sidle.' Sara zwaaide de lichtstraal naar Cormier en zei: 'Misschien had ik hem beter aan het lijk kunnen laten knabbelen of hem mijn been kunnen aanbieden om op te kauwen.'


    'Ik wilde hem alleen maar afschrikken voor er iets zou gebeuren,' zei Maher, knipperend tegen het licht.


    Zich nu pas realiserend dat ze de mannen verblindde, liet ze de zaklamp iets zakken. 'Sorry, jongens. Ik had me niet zo moeten laten gaan.'


    'Onder controle, hè?' zei Maher.


    'Als ik nog iets banger was geweest, had ik in mijn broek geplast, durf ik nu wel te bekennen,' zei ze.


    'Daar had niemand mee gezeten,' zei Cormier. 'Dat zou toch meteen bevroren zijn.'


    Sara trok één halfbevroren wenkbrauw op. 'Nog zo'n volkse opmer­king en ik richt de volgende keer niet op een lynx, maar op u.' Cormier grijnsde, net als Maher. 'Zal ik u dan maar eens snel terug naar het hotel brengen, dametje?'


    Ze keek naar Maher. 'Noemde hij me nou echt "dametje"?' 'Ik geloof het wel,' zei een geamuseerde Maher. 'Herm,' zei ze tegen de hotelier, 'volgens mij ben ik groter dan jij.' 'Dat klopt als een bus, maar zal ik u toch maar voorgaan?' Haar botten voelden als lood en nu de adrenalinestoot was uitge­werkt, was ze bang dat haar benen haar zouden verraden. Ze haalde diep adem en liep een beetje rond in de hoop dat er zo wat meer bloed naar haar armen en benen zou stromen. 'Klaar?' vroeg Cormier.


    'Klaar,' antwoordde ze. En zich tot Maher wendend, vroeg ze: 'Is er nog iets wat ik in het hotel kan doen? Het is nog maar - wat zal het zijn? - halfelf?'


    Maher schudde zijn hoofd. 'Rust maar een beetje, want we gaan gewoon door met de ploegendienst. Het lijkt iets minder hard te sneeuwen. Misschien kunnen we als het licht wordt eindelijk aan de slag.'


    Sara blies adem uit die als een wolkje voor haar gezicht bleef han­gen. 'Ik kan wel wat meer doen dan een beetje zitten.' 'Een beetje zitten en katten wegjagen, bedoel je?' Sara grijnsde. 'Dat was een lynx, agent. Jij wist toch zoveel van de natuur hier?'


    Met een afgemeten knikje en lachje namen ze afscheid. Maher liep met een thermosfles koffie terug naar de schuilplaats die hij gegra­ven had, het Remington-geweer in de aanslag, terwijl Sara achter Cormier aan liep. In tegenstelling tot wat ze verwacht had, kreeg ze geen energie van de lichaamsbeweging, maar voelde ze daardoor juist hoe moe ze was en iedere gedachte aan het verhoren van Amy Barlow, of wie dan ook, vervloog. Langzaam zochten ze hun weg via de rotsachtige helling naar beneden, geholpen door het licht van hun zaklampen en sjokten ze weer in de richting van de beschaafde wereld.


    Die bestond voor Sara Sidle op het moment vooral uit een warm bed.


    De rest van de nacht verliep zonder noemenswaardige gebeurtenis­sen.


    In haar droom van een bed viel Sara diep in slaap en toen ze werd gebeld dat het weer tijd was, stond ze als verdoofd op en moest ze zich het bed uit slepen. Ze had in haar kleren geslapen en volledig ingepakt in haar jas, muts en sjaal slaapwandelde ze naar de lobby waar ze Herm Cormier aantrof.


    Eenmaal buiten keerde ze door de kou met een klap weer in de bit­tere werkelijkheid terug. En op de plaats delict dommelde ze geen seconde weg. Het was haast nog kouder dan eerst, al sneeuwde het nu een stuk minder en hield het tegen het eind van haar wacht zo goed als helemaal op.


    Ze keerde terug naar het hotel voor drie uren heerlijke, diepe slaap. Dit keer was ze het wektelefoontje voor. Ze voelde zich uitgerust en, nadat ze gedoucht had, voelde ze zich weer helemaal verkwikt en klaar om de berg op te klimmen en Grissom af te lossen. Even na half acht stapte ze uit de lift de verlaten lobby in waar alleen mevrouw Cormier nog achter de balie stond. De oudere dame zwaaide haar toe en Sara zwaaide terug. Ze stond op het punt


    te gaan vragen waar Pearls echtgenoot was, toen Herm Cormier opeens naast haar stond.


    'Staat u alweer te popelen om erheen te gaan?' vroeg hij. 'Eigenlijk wel, ja. Deze nacht was zo vreemd. Het lijkt bijna wel alsof het allemaal een droom was. Een nachtmerrie, eigenlijk.' Cormier schudde licht verwijtend met zijn vinger. 'Jullie hadden mij ook een of twee keer de wacht moeten laten houden.' Ze schudde haar hoofd. 'Nee, dat moesten we echt zelf doen. Anders zitten we straks met een probleem als het voor de rechter komt.' Hij grinnikte. 'Er is nog geen dader in zicht en u denkt al aan een rechtszaak?'


    Ze knikte grijnzend. 'Daar eindigen alle zaken waar wij aan werken. Waar is iedereen?'


    'Het is hier normaal een stuk levendiger,' zei hij om zich heen kij­kend. 'Dit weekend lijkt het hier wel een groot spookhuis. Ze zeg­gen wel eens dat dat boek van Stephen King over dit hotel gaat.'


    ' The Shining?'


    'Ik zou het niet weten,' zei hij schouderophalend. 'De gasten die er zijn, zitten nu waarschijnlijk te ontbijten. Amy, Tony, mevrouw Duncan en Bobby Chester zijn natuurlijk in de keuken aan het werk.'


    'En waar is Maher?'


    'Die is ook in de eetzaal. Daarom stond ik hier ook naar u uit te kij­ken. De heer Maher vroeg me om u te vragen of u met hem wilde ontbijten, als u beneden kwam. En ik ook. Hij zegt dat we allemaal goed moeten eten. Het zal nog een lange dag worden.' 'Klinkt goed.'


    Ze liepen naar de gigantische eetzaal waar tien mensen, de meesten twee aan twee, in het midden van de ruimte zaten te ontbijten. Sta­rende blikken en gefluister begeleidden Sara. 'Ik geloof dat het intussen algemeen bekend is,' zei ze, terwijl Cor­mier haar langs de starende gasten naar de tafel leidde waar Maher op hen wachtte.


    'Ach, u weet hoe dat gaat. In zo'n besloten gemeenschap gaat zoiets als een lopend vuurtje rond. Zeker nu wij vieren de hele nacht in en uit liepen.'


    Ze knikte. 'Met andere woorden: u hebt het uw vrouw verteld.' Hij knikte. 'Moeder de vrouw weet ervan.'


    Maher stond op toen Sara aan kwam lopen en ze wensten elkaar goedemorgen. Hij had zitten roken. Hij zat in het rokersgedeelte, maar had de sigaret meteen uitgedrukt zodra Sara eraan kwam. Zijn ogen waren roodomrand net als de hare, maar ook hij leek weer nieuwe energie te hebben opgedaan.


    'Ik denk dat u vandaag beter zult kunnen waarderen dan gisteren, mevrouw Sidle.'


    'Zegt u toch Sara,' zei ze en ze ging zitten.


    'Dat is goed,' zei Maher, die ook weer plaats nam, net als Cormier, 'als jij Gordon zegt. Of Gordy, als je wilt.'


    'Gordon, als jij die plaats delict sneeuwvrij krijgt en zorgt dat hij ons zijn geheimen prijsgeeft, ben je in mijn ogen een genie.' De andere eters concentreerden zich een voor een weer op hun eigen bord, al werden er af en toe nog wel steelse blikken geworpen in de richting van de rechercheurs in hun midden. Het menu bestond maar uit één klein paginaatje, met slechts een handvol gerechten. Er was voornamelijk keus uit ham, bacon of worstjes en verschillende combinaties van eieren en broodjes en die zat ze nog te bestuderen, alsof ze zocht naar een diepere betekenis erachter, toen een enorm kabaal haar en alle anderen in de eetzaal half uit haar stoel deed springen. Ze draaide zich met een ruk om en zag de ober, Tony Dominguez, geknield bij een dienblad zitten dat op de vloer lag, te midden van een stuk of zes borden en eten. 'Dat is voor het eerst dat die balletdanser struikelt,' mompelde Cor­mier en snelde toe om de ober te helpen bij het opruimen van de troep.


    Ze werkten handig en snel en verzamelden eerst de scherven van borden en glazen op het dienblad . Sara zag dat de ober een roze vlek op de linkermouw van zijn witte overhemd had, misschien van vruchtensap. De vlek leek al opgedroogd, dus het was niet van een wondje van een van de scherven. Cormier liep naar de keuken om schoonmaakspullen te halen.


    Sara ging weer zitten en leunde met haar elleboog op tafel en streek met haar hand over haar gezicht. Zo uitgerust was ze dus toch niet.


    Ze was zich wezenloos geschrokken van de klap en het gekletter van borden en bestek en ze besefte hoe gespannen ze nog steeds was. Daar ging haar ontspannen uitstapje met Gil Grissom... 'Kop op,' zei Maher. 'Voor je het weet, zijn we weer aan het werk en ik heb zo'n gevoel dat jij zo iemand bent die zich het prettigst voelt op een plaats delict.'


    Dat leek meer een omschrijving van Grissom dan van haar, maar toch klaarde Sara weer wat op van het vooruitzicht. 'Ik neem aan dat je eigenlijk meer leerlingen in gedachten had?' 'Met "leerlingen" zoals jij en dr. Grissom is het meer een promovendiklasje. Slechts toegankelijk voor een select groepje.' Een afgetobde Amy Barlow verscheen aan hun tafel, lang niet meer zo energiek als gisteren. Haar haar zat in een losse paardenstaart, maar leek slordig gekamd en tientallen lokjes deden verwoede pogingen te ontsnappen; ze had ook geen make-up op. Ze droeg nog dezelfde broek en witte blouse, maar geen vlinderdasje en haar uni­form maakte niet meer de frisgesteven indruk van gisteren. Het enige wat schoon en nieuw leek, was het verband om haar linker­hand.


    'Jullie zijn politieonderzoekers, hè?' vroeg Amy aan Sara. 'Jullie zijn hier voor die conferentie die is afgelast.' 'Klopt,' zei Sara, verrast door de vraag.


    'Dan weet u het misschien. Ik heb het Herm al gevraagd, maar die zei dat ik me met mijn eigen zaken moest bemoeien.' 'Wat, Amy?'


    'Is het waar?' Ze wierp een blik op de berghelling. 'Dat daarbuiten


    ergens een lijk ligt?'


    Sara keek naar Maher die knikte.


    'Ik ben bang van wel,' zei Sara. 'De politie kan hier niet komen van­wege de sneeuw, dus doen wij maar wat we kunnen.' 'En wat kunt u doen?' Amy fronste nieuwsgierig. 'Wat is er gebeurd?'


    'Er is een man omgekomen,' zei Sara. 'Een skiongeluk? Door de kou bevangen?' 'Nee, het was opzettelijk. Moord.'


    Er verschenen denkrimpels in Amy's voorhoofd. 'Moord?'


    Op de een of andere manier was het verhoor van Amy Barlow aan de verkeerde kant begonnen. Sara probeerde het initiatief weer aan haar kant te krijgen. 'Kun je ons iets meer vertellen over de auto's die je gisteren op weg hierheen bent tegengekomen?' Amy fronste weer, diep in gedachten. 'Zou dat hier dan iets mee te maken kunnen hebben?'


    'Misschien. Wat heb je gezien? Wat herinner je je nog gezien te heb­ben op weg naar je werk?'


    De serveerster schudde haar hoofd, alsof het antwoord hierop nega­tief zou zijn en zei toen: 'Een ervan was een suv, dat weet ik nog wel. Een Bronco. Of een Blazer? Die vind ik er allemaal hetzelfde uitzien.'


    'Dat is een goed begin, Amy,' zei Maher. 'En de kleur?'


    Amy's ogen werden spleetjes terwijl ze haar geheugen afspeurde.


    'Donkerrood, bordeaux?'


    Dat klonk meer als een vraag dan een antwoord, maar het was in


    ieder geval iets. 'Dat gaat prima,' zei Sara. 'En het nummerbord?


    Was het een kenteken uit New York? Of van een andere staat?'


    Amy haalde diep adem en ademde weer uit via haar neus. Ze


    schudde haar hoofd, waarbij haar paardenstaart heen en weer


    zwaaide. 'Niet gezien.'


    'En er was nog een auto?' drong Maher aan.


    Dat had hij uit de woorden van de serveerster opgemaakt.


    'Ja,' zei ze. Toen gaf ze, trots op zichzelf, de volgende gedetailleerde


    beschrijving: 'Iets groots en zwarts.'


    Sara onderdrukte haar irritatie, terwijl Maher doorvroeg: 'Nieuw of oud?'


    'Aan de nieuwe kant,' zei Amy. 'Een Toyota of een Honda of zo. Ik weet niet zoveel van auto's. Daarvoor moet je bij Jimmy zijn.' 'Jimmy?'


    'Mijn vent,' zei ze schouderophalend. 'Mag ik je een tip geven, schat?'


    'Zeker,' zei Sara.


    'Begin nooit iets met een kerel die jonger is dan jij. Van een jonge vriend word je knettergek. Soms lijkt het eerder alsof je een kind hebt.'


    Sara had ook al een paar keer in die positie verkeerd en de herken­ning deed haar lachen.


    Cormier was klaar met het dweilen van de vloer en ving toen hij weer bij hen kwam zitten, net nog het staartje hiervan op. 'James Moss,' vulde hij aan. 'Jimmy. Hij werkt hier ook als ober.' Hij keek op naar Amy. 'Moest Jimmy gisteren niet ook werken?' Ze knikte. 'Hij heeft het niet meer op tijd gehaald. En doordat de telefoon niet werkte, heb ik hem ook niet meer gesproken.' 'Anders komen jullie meestal samen,' zei Cormier. Ze knikte weer. 'Gisteren niet. Jimmy zei dat hij nog wat dingen moest regelen. Hij moest nog naar iemand toe, zei hij.' 'Dat nieuwe restaurant in New Paltz heeft mensen nodig,' zei Cor­mier. 'De jongen vroeg vorige week een salarisverhoging en dat heb ik geweigerd.'


    Maher bleef naar de hotelier kijken. 'Heeft Jimmy zich nog afge­meld?'


    'Dat zou ik aan Pearl moeten vragen, maar ik dacht het niet. Maar dat geldt voor wel meer afwezigen, en de telefoon was natuurlijk ook al vrij snel buiten werking. In dit deel van de wereld, met dit klimaat, zijn we er wel aan gewend dat mensen niet bellen als ze niet kunnen komen.'


    'Die heeft zich natuurlijk opgesloten met die Game Cube van hem. Hij zal wel het hele weekend op sneeuw hebben zitten hopen. Kan ik uw bestelling al noteren?' Dat kon en Amy liep weer weg.


    'Nou, het sneeuwt in ieder geval niet meer,' zei Maher. 'Hebben we alweer contact met de buitenwereld?'


    'De telefoon doet het nog steeds niet,' zei Cormier. 'Maar ik ben zendamateur en heb een bakkie.'


    'En?'


    'Ik sprak daarnet even met een jongen uit Mexico en die had gehoord dat het hier stevig stormde.' Sara lachte en dat deed Maher toen ook maar. Cormier vervolgde: 'De jongens van de politie zullen hun handen vannacht wel vol gehad hebben aan die kettingbotsing op de snel­weg. Als ze hier vandaag al kunnen komen, zal dat toch niet voor de middag zijn.'


    Maher keek Sara aan. 'En je mobiel?'


    'O, die heb ik vanochtend nog niet geprobeerd.' Ze haalde hem uit haar tas en toetste het nummer van Catherine op haar werk in. Hoe laat was het daar nu? Halfvier 's nachts? Ze kreeg niemand aan de lijn, zelfs de robotstem niet.


    Sara schudde chagrijnig haar hoofd en stopte de telefoon weer terug. ' De sneeuw zal wel voor storing in de toren gezorgd hebben,' zei Cor­mier en hij trok een berustend lachje. 'Dat gebeurt hier wel vaker.' De serveerster kwam terug met koffie voor de mannen en thee voor Sara. 'Het ontbijt komt er zo aan,' zei ze.


    'Dus we staan er nog steeds alleen voor,' zei Maher met een zucht. 'Daar lijkt het wel op,' zei Cormier.


    'Dat lijk je niet zo heel erg te vinden, als ik het zeggen mag,' zei Sara tegen de Canadees.


    Er danste een ondeugend lachje om zijn lippen. 'Ik hou wel van uitdagingen.'


    'Ik ook. Dus we gaan zo aan de slag?'


    Maher knikte kort. 'De heer Cormier zal ons zo aan wat spullen helpen en ik heb wat dingen in mijn kamer staan die ik voor mijn praatje had meegenomen. Maar eerst ontbijten.' Sara nam een slokje thee. 'Jij bent de baas, laat Grissom het alleen niet horen.'


    Hij grinnikte. 'We hebben wel veel mee te sjouwen. Heb je daar problemen mee?'


    Ze grijnsde. 'De piccolo's zitten thuis, dus ik ben er klaar voor. Laat maar komen.'


    Hij knikte haar toe. 'Zo mag ik het horen.'


    Amy bracht het ontbijt en terwijl ze aten ontvouwde Maher zijn plannen voor die ochtend en wendde zich vervolgens tot Cormier. 'Ik heb een middelgrote sneeuwverwijderaar nodig.' Aan zijn kin krabbend wierp Cormier de Canadees een scheve blik toe. 'Ik geloof niet dat ik zoiets heb of dat ik er zelfs ooit van gehoord heb.'


    'Weet je dat zeker, Herm?' Maher grijnsde. 'Ze staan ook wel bekend als bladblazers.'


    'Jezus, ja. Natuurlijk heb ik er daar een van, een die op benzine


    werkt zelfs. Wat maar goed is ook, want ik denk niet dat ik genoeg verlengsnoer zou hebben om die berghelling op te komen.' Na het ontbijt haalden ze hun jassen en laarzen en de spullen die ze nodig hadden en verzamelden zich weer bij de achteringang voor een laatste controle. Sara had zowel haar eigen sporenkoffertje mee­genomen als dat van Grissom. Pearl die achter de receptie stond had haar de tweede sleutel van Gils kamer geleend. Verder had ze haar camera en haar statief bij zich. Maher had ook twee koffertjes, waarvan er een zijn metaaldetector bevatte. Cormier leek zijn hele hobbyschuur te hebben leeggehaald: aan de rand van het parkeer­terrein lagen een bladblazer, twee spades, een kamerbezem en een straatbezem, een borstel, een rol vuilniszakken en een slee. 'Dat is alles van de lijst,' zei de hotelmanager tegen Maher. 'Goed werk, Herm,' zei Maher. 'Zit er genoeg benzine in de blad­blazer?'


    'Genoeg om het van hier tot New Paltz sneeuwvrij te blazen,' zei Cormier.


    'En die slee is ook een goed idee.' 'Bedankt.'


    'Is het te steil voor een sneeuwmobiel?' vroeg Sara.


    'Ja, te steil en te veel bomen daarboven. Je knalt zo ergens tegenaan.


    En het is rotsachtig. Een slee is veiliger.'


    Ze laadden het gereedschap op de slee, waarna Maher en Cormier alles vastsnoerden. Hoewel de zon nog steeds schuilging achter dikke wolken, sijpelde er wel daglicht doorheen en het reflecterende glinsteren van ijskristallen in de sneeuw was adembenemend. Dat het niet meer sneeuwde was een zegen. Er was ruim 30 cm gevallen sinds Sara en Grissom het brandende lijk hadden aangetroffen en ondanks het vertrouwen van de Canadese politieman vroeg ze zich toch af of er nog wel enig bewijs over zou zijn om te verzamelen. 'Het is in ieder geval plaksneeuw,' zei Maher. Ze vond hem en Cormier nog steeds net Eskimo's in hun parka's. 'Is dat goed?' vroeg ze.


    'Heel goed. Voor ons dan. Dan blijft het tenminste liggen.' 'Is het dan niet moeilijker te verwijderen?'


    'Het is wel moeilijker weg te blazen; maar zolang het geen pap


    wordt, heeft het meer samenhang en kunnen wij er meer uit afle­zen.' Bij zichzelf knikkend, voegde hij daaraan toe: 'Als er al zoiets bestaat als ideale winterse omstandigheden op een plaats delict, dan komt dit er wel heel dichtbij.'


    Hierna gingen ze op pad, de berg op. Maher en Cormier trokken om beurten de slee, terwijl de ander voorop ging. Sara bood aan om de slee ook een keer te trekken, maar op de een of andere manier kwam het daar niet van. In plaats daarvan liep ze maar achter het ding aan, zodat ze in de gaten kon houden of er niets afviel als hij tegen een steen botste.


    De wandeling naar de plaats delict, die hun de vorige keren door de diepe sneeuw maar een half uurtje had gekost, duurde nu wel een uur doordat de lading voortdurend verschoof en ze keer op keer stil moesten houden om te kijken of alles er nog wel was en om de boel weer goed te leggen.


    Nadat dit voor de vierde keer gebeurd was, zei Sara: 'Ik dacht dat we in de eenentwintigste eeuw leefden.'


    'In het hotel wel. Nou ja, net dan,' zei Cormier. 'Maar dit is een tijdloze omgeving. Tijd is iets wat hier niet bestaat.' Ze waren al laat en Sara begon zich zorgen te maken dat ze Grissom vastgevroren aan de boom zouden aantreffen. Of dat de lynx Gris­som aandachtig aan het bestuderen was, terwijl Grissom hém al net zo aandachtig bestudeerde.


    Maar toen ze aankwamen, zat Grissom al met zijn handen in de sneeuw rond het lijk, als een kind op kerstochtend dat niet kan wachten met de cadeautjes tot zijn ouders uit bed komen. 'Dokter Grissom!' riep Maher.


    De csi-chef ging door alsof hij niets gehoord had. Maher liet de slee


    achter bij Cormier en liep snel door, terwijl hij Grissoms naam nog


    eens riep. Dit keer draaide Grissom zich wel om. Hij zag er haast


    komisch uit met zijn muts en zijn sjaal.


    'Er is straks nog tijd genoeg voor het lijk,' zei Maher.


    'Oké,' zei Grissom en hij deed een stap achteruit. 'Waar beginnen


    we mee?'


    Maher was nu bij hem. 'Als dit een plaats delict in Vegas was, waar zou je dan mee beginnen?' 'Overal foto's van nemen. Ik neem aan dat Sara haar camera van­daag heeft meegenomen.' Dat was mooi dubbelzinnig uitgedrukt, vond Sara.


    Maher knikte en zei: 'En wat nog meer?' 'Voetafdrukken zoeken.'


    'Laten we dat dan maar gaan doen.' Maher gebaarde naar het witte landschap. 'Het zou zonde zijn als we de voetafdrukken van de moordenaar zouden vertrappen. Laten we die dus maar snel gaan zoeken.'


    Sara had hen intussen ook bereikt en vroeg: 'Hoe dan?' Maher strekte zijn arm uit als een hypnotiseur bij zijn slachtoffer. 'Probeer het voor je te zien, zoals je dat andere keren ook gepro­beerd hebt. Negeer de sneeuw maar.'


    Ze staarde hem met opgetrokken wenkbrauwen aan. 'De sneeuw negeren?'


    Maher lachte vriendelijk. 'Probeer het maar.'


    Ze keek om zich heen en nam de begraven plaats delict goed in zich


    op. 'Oké, Gordy. Ik snap het.'


    'Gordy?' zei Grissom.


    'Zo heet ik,' zei Maher. 'U mag mij ook zo noemen, dokter Gris­som.'


    Grissom zei niets, maar keek Sara alleen aan, die haar schouders ophaalde.


    'Meneer Cormier,' zei Maher. 'Ja, meneer.'


    'Zou u de bladblazer willen pakken?' 'Komt in orde.'


    En de hotelier boog zich over de slee om de touwen los te peuteren. 'Welnu, dokter Grissom en Sara,' zei Maher, 'jullie hebben gezien waar de voetsporen ongeveer heen liepen, hè?' 'Ja,' zei Sara wijzend, 'dat van het slachtoffer ging in een vrij rechte lijn. Dus vanaf de plaats waar het lichaam ligt naar beneden, de heuvel af.'


    'De andere vier sporen,' zei Grissom, twee omhoog en twee


    omlaag, liepen aan weerszijden van het slachtoffer.'


    Maher knikte en zijn adem vormde een wolkje voor zijn mond.


    'Die zullen we van de buitenste rand van het gebied naar binnen onderzoeken. Waar dachten jullie dat de verst weg gelegen sporen te zien waren?'


    Wijzend op een boom die iets lager lag dan waar ze stonden en een meter of drie links van hen, zei Grissom: 'Vlak bij die boom.' 'Oké.' Maher wendde zich tot de oude man bij de slee. 'Hoe gaat het daar bij u, meneer Cormier?' 'Het komt eraan!'


    Maher draaide zich weer om naar de twee csl'ers uit Las Vegas en zei: 'Goed, de komende paar minuten ga ik even alleen aan de slag, maar dat is maar even. Er blijft genoeg te doen over voor iedereen. Oké?'


    Ze knikten.


    'Misschien kun jij nadenken, Sara, over een manier om je camera warm te houden.' 'Het is een digitale.'


    'Ja, en je kunt geen beslagen lens gebruiken. De batterijen zijn trou­wens ook niet zo dol op kou.' 'Zal ik hem onder mijn jas stoppen, Gordy?'


    'Dat is misschien een beetje te warm, maar een beter idee heb ik ook niet.'


    Sara liep terug naar de slee, haalde er behoedzaam haar camera uit en trok haar jas half uit. God, wat was het koud. Ze trok één arm uit haar mouw, hing de camera om haar schouder en liet hem tegen haar zij aan bungelen. Daarna trok ze de jas weer aan en ritste hem dicht. Mahers zorg was niet misplaatst: de camera voelde al erg koud aan, ook al had hij de reis in zijn leren foedraal gemaakt. Ze drukte hem tegen zich aan en hoopte dat hij snel op zou warmen. Grissom liep achter Maher aan die in een grote boog naar de plek liep die hem was aangewezen tot ze aan de andere kant van de boom stonden waarnaast de voetstappen te zien waren geweest voor ze onder de dikke laag sneeuw begraven waren. 'Is dit de boom?'


    'Ja,' zei Grissom en hij wees naar de plek aan de andere kant. 'Daar lagen de sporen.'


    Met een grijns als die van de kat uit Alice in Wonderland vroeg


    Maher: 'Houdt u van experimenten?'


    Grissoms antwoord luidde eenvoudig: 'Ja,' wat wel het understate­ment van de nieuwe eeuw was.


    'Dit is niet precies een experiment, dokter, maar ik denk dat u het wel zult kunnen waarderen.'


    Even later startte Maher de bladblazer door een ruk te geven aan het koordje en richtte hem op de pasgevallen sneeuw. Hoewel het plak­sneeuw was, vloog hij toch alle kanten op zodra de bladblazer er­overheen blies. Ondanks het feit dat hij met hoge druk werkte, ging de Canadees heel behoedzaam te werk.


    Sara en Cormier kwamen ook hun kant op, met zorg hetzelfde pad kiezend als de anderen, om naar de show te kijken. De camera voelde warm aan onder haar jas en Sara besloot alvast een paar plaatjes te schieten van Maher die aan het werk was. Ze keek naar Grissom die helemaal gegrepen was en zelfs bewonderend naar Maher stond te kijken.


    Grissom stond zwijgend en bewegingsloos, bijna als gehypnoti­seerd, toe te kijken hoe de bladblazer laag na laag wegblies. Na enkele minuten kon Maher het apparaat al uitzetten en gebaarde hij hen dichterbij te komen. Hij had een cirkel leeggeblazen van onge­veer veertig bij veertig centimeter en op de bodem daarvan, ingestanst in de twaalf centimeter sneeuw die er gisteren al gevallen was toen ze hier waren aangekomen, zag Sara een ongerepte afdruk van een laars.


    Ze keek Grissom aan. 'Ongelofelijk.'


    Hoofdschuddend zei Grissom: 'Het is dat ik het hem net zelf heb zien doen.'


    Er was een waterig zonnetje doorgebroken, maar Mahers lach was zonniger. 'Zo werkt de middelgrote sneeuwverwijderaar. Cool, hè?' 'Dat kun je wel zeggen,' zei Grissom. 'Ik neem aan dat die term bedacht is om indruk te maken in de rechtbank?' 'Ook, maar ook omdat "bladblazer" niet erg sexy klinkt.' Grissom, die wel wat weg had van een groot geestelijk gehandicapt kind met zijn gebreide muts en zijn stralende ogen, vroeg: 'Mag ik ook eens?'


    'Natuurlijk,' zei Maher. 'U zag hoe ik te werk ging. Het is een kwes­tie van voorzichtig zijn en niet al te direct op het betreffende gebied richten.'


    'Ik zal me er met alle plezier op storten.'


    'Zolang u dat maar voorzichtig doet.' De Canadees startte de bladblazer weer en overhandigde hem aan Grissom. 'Veel plezier.' Grissom liep ongeveer een meter naar beneden en iets naar links. De afdruk die Maher had uitgegraven, of eigenlijk 'ontsneeuwd' had, was van een rechterlaars. Dat betekende dat de volgende van een linkervoet moest zijn. Vandaar dat Grissom iets afweek van de rechte lijn.


    Terwijl Grissom met de bladblazer in de weer was, legde Sara een liniaal naast de voetafdruk en maakte er een paar foto's van. 'Wacht,' zei Maher. 'Het is inderdaad goed om er een meetlat naast te leggen, maar voor een accuraat resultaat moet hij op dezelfde hoogte liggen als de afdruk.' Hij groef de sneeuw onder de liniaal een beetje weg en legde hem daarna terug. Sara nam nog twee foto's en liet de camera toen weer onder haar jas glijden om hem warm te houden.


    'Je zal het verschil wel zien als je ze op het scherm van je computer krijgt,' vervolgde Maher. 'Ik zou ook het statief gebruiken. Als je er dan ook nog bij flitst, zie je meer detail.' 'Dank je. Dat zal ik doen.'


    Maher liep naar Grissom, die nog meer sneeuw stond weg te blazen en na nog wat instructies van de Canadees legde ook Grissom een voetafdruk bloot.


    'Ik heb een linkervoet,' zei Grissom met een bijna dierlijke grijns. 'Is die taak naar uw zin?' vroeg Maher.


    'Elke taak op een plaats delict is altijd naar mijn zin,' zei Grissom. 'Mooi zo,' zei Maher. 'Gaat u dan maar zo door. Blaast u nog maar één paar afdrukken van dit spoor vrij en probeer daarna de andere drie te vinden. Dan maken we van elk spoor twee afgietsels.' 'Klinkt prima.'


    'En terwijl u daarmee bezig bent, neemt Sara nog meer foto's, ter­wijl ik de zwavel smelt.'


    Grissom knikte alleen maar en ging door met zijn werk. 'Zwavel?' vroeg Sara.


    'Nog nooit zwavelgietsels gemaakt?' vroeg Maher haar, terwijl ze


    samen de berg weer op liepen.


    'Ik ben bang van niet.'


    'Alleen met gips, zeker?'


    'Dat werkt het best in ons klimaat.'


    Maher klikte een van de koffertjes op de slee open, haalde er een gelbrander uit en overhandigde die aan Sara.


    'Pak aan,' zei hij en trok een klein steelpannetje tevoorschijn dat hij naar haar ophield. 'En dit.'


    Ten slotte haalde hij nog een geel blok tevoorschijn dat net iets klei­ner was dan een baksteen en een afkoelrekje met uitklapbare poot­jes.


    'Kom op, Sara,' zei Maher. 'Dan laat ik je zien hoe deze alchemie werkt.'


    Hij maakte een plek sneeuwvrij, stak de brander aan en legde de gele baksteen in het pannetje. Sara keek toe hoe Maher de pan op het koelrekje zette dat hij had uitgeklapt en over de brander heen had geplaatst.


    'Oké, Sara, binnen niet al te lange tijd zal het hier gigantisch gaan stinken, dus ik zou nu maar mijn statief opzetten en wat foto's maken van de afdruk voor ik er zwavel ingegoten heb. We hebben maar heel even voor de stank echt ondraaglijk wordt.' 'Je zegt het maar, Merlijn,' zei ze en ze griste haar statief van de slee. 'En als je daar toch bent,' zei Maher, zich half omdraaiend, 'neem dan meteen even die spuitbus met grijze grondverf mee.' Ze keek in de tas die het dichtst bij haar lag en vond de verf. 'Heb­bes.'


    Terwijl zij het statief zo neerzette dat de camera direct boven de afdruk hing, schudde Maher met de spuitbus en spoot vervolgens een dun laagje verf over de afdruk.


    Gealarmeerd zei Sara: 'Vernietig je zo geen bewijsmateriaal?' Hij schudde zijn hoofd. 'Ik vergroot de zichtbaarheid. Je hebt er trouwens ook al foto's van in de oorspronkelijke staat.' Grissom zette de bladblazer af en kwam naar hen toe, goed uitkij­kend waar hij zijn voeten neerzette.


    'Moet je zien wat de Mountie gedaan heeft,' zei ze, op de afdruk wijzend.


    Maher haalde zijn zaklamp tevoorschijn; die zette hij op de plaats die hij net sneeuwvrij had gemaakt, zodat de lichtbundel schuin over de voetafdruk scheen.


    'Zo verhoog je de zichtbaarheid,' zei Grissom. 'Daar heb ik wel eens


    over gelezen.'


    'Echt waar?' zei Sara.


    'Kaufmanns gids voor plaatsen delict in de winter is er vrij uitge­sproken over en er is een goed artikel over door twee csl'ers uit Alaska, Hammer en Wolfe. Maar ja, erover lezen is één ding, het in de praktijk toegepast zien is pas je ware.' 'Maar verf?' zei ze.


    Haar chef haalde zijn schouders op. 'Dat is bijna hetzelfde als de haarlak die wij gebruiken bij bandensporen.' Daar dacht Sara even over na.


    'Helemaal mee eens,' zei Maher en hij stak zijn duimen in de lucht. 'Ga nooit op stap zonder Andrélon.'


    Met een knikje draaide Grissom zich om en liep weer naar zijn bladblazer terug.


    Door de zoeker kijkend moest Sara toegeven dat de voetafdrukken zo duidelijker overkwamen. Ze nam van verschillende hoogtes foto's. De geur van rotte eieren die de zwavel afscheidde kwam naar haar toe gedreven en ze moest de drang om te kokhalzen onder­drukken. Het was niks voor haar om zich door zoiets te laten afschrikken, ze ging prat op haar sterke maag, dus ze besloot haar ontbijt op het spel te zetten om de zwavel van dichtbij te gaan bekij­ken. Toen ze dichterbij kwam, zag ze Maher in de zwavel roeren die nu was gesmolten tot een doorzichtige amberkleurige vloeistof. 'Je had helemaal gelijk,' zei ze. 'Die afdruk ziet er zo veel beter uit, Gordy. Sorry, als ik wat snauwerig overkwam.' 'Dit ruikt misschien als het achterste van Daffy Duck,' zei hij, 'maar het werkt en daar gaat het toch maar om.' 'Gebruik je dit liever dan gips?'


    'Je krijgt een nog beter reliëf met zwavel. En het is ook sneller hard. Een nadeel is dat het duurder is en niet altijd even prettig om mee te werken. Als je het te heet maakt, vat het vlam of het wordt vlokkerig. Dan moet je het eerst weer laten afkoelen om weer van voor af aan te beginnen.'


    Sara vroeg zich af of ze hier thuis ooit wat aan zou hebben. Hoogst­waarschijnlijk niet. Toch kon het nooit kwaad om nieuwe technie­ken te leren.


    'De ideale temperatuur is 119 °C, dan smelt het, maar je moet heel voorzichtig zijn, want het vlampunt ligt bij 207° en het ontbrandingspunt bij 232°. Maar als het eenmaal op de goede temperatuur is, hoef je het er alleen nog maar overheen te gieten en te wachten. Sta je klaar?' Ze knikte.


    Maher haalde de pan van het vuur en droeg het brouwsel naar de afdruk. Met wijdopen ogen zei hij: 'O ja, en gebruik dit spul nooit binnenshuis.'


    Met een grijns zei ze: 'Zoiets dacht ik al. Ik ben niet zo dol op gif­tige gassen.' Ze keek toe hoe hij de afdruk voorzichtig opvulde met de vloeibare zwavel. 'Smelt de afdruk zo niet weg?' Hij schudde zijn hoofd. 'Niet zo erg dat het ertoe doet. Het blijft een beter resultaat geven dan gips en we zijn nu geen week kwijt aan wachten tot het droog is. Trouwens, als je gips gebruikt, meng je dat met kaliumsulfaat en de reactie van die twee op elkaar levert zoveel warmte op dat, als je het niet in de sneeuw giet terwijl het zich aan het vermengen is, het je hele afdruk wegsmelt.' Even later kwam Grissom weer naar hen toe. 'Ik heb twee afdruk­ken per rij sneeuwvrij gemaakt.' 'Goed gedaan,' zei Maher.


    'Zo op het eerste gezicht zou ik zeggen,' zei Grissom, 'dat alle vier


    de sporen van een en dezelfde persoon afkomstig zijn.'


    'Echt waar? Dus niet van twee moordenaars?'


    'Zo te zien niet. Een niet te grote persoon ook. De schoenmaat is


    ongeveer tweeënveertig.'


    'Hoe zou het dan gegaan zijn?'


    Grissom zette op een rijtje wat hij tot nu toe wist.


    De moordenaar jaagt het slachtoffer weg bij het hotel. Het slachtoffer


    sprint de berg op en de moordenaar schiet op hem. Er zijn minstens drie


    schoten gelost.


    De moordenaar schiet en mist, schiet en mist en treft het slachtoffer ver­volgens in de rug, waardoor het slachtoffer voorover valt. Daarna rolt


    de moordenaar hem om en steekt hij het slachtoffer in brand. Om het lichaam onherkenbaar te maken, of misschien... om het lijk te straffen, het uit wraak te verminken. 'Maar die andere sporen dan?' vroeg Sara.


    'Daar kan ik ook nog niks van maken,' moest Grissom toegeven, zijn ogen tot spleetjes geknepen van het diepe nadenken. 'Tenzij...' 'Tenzij wat?' vroeg Maher die nog steeds bij de voetafdruk geknield zat.


    'Tenzij de moordenaar de benzine niet bij zich had en ervoor terug moest.'


    'Of de moordenaar had de benzine wel bij zich,' opperde Maher, 'maar had in de opwinding van het moment misschien wat laten liggen bij het lijk en moest weer terug om dat te halen.' 'Zou ook kunnen,' erkende Grissom.


    'En nog iets,' zei Maher, terwijl hij het eerste afgietsel optilde. 'Wat?'


    Hij hield het afgietsel zo dat ze het allebei goed konden zien. 'Onze moordenaar heeft nieuwe laarzen. Dit afgietsel is nog niet te over­treffen op de parkeerplaats voor een schoenwinkel van laarzen die regelrecht uit de verpakking komen.'


    'Dan hebben we dus toch ons eerste echte bewijsmateriaal te pak­ken,' zei Grissom.


    Maher stond op en zei: 'Neem jij nog even foto's van de rest, Sara, dan laat ik Grissom nog een afgietsel maken.' Sara trok haar camera weer tevoorschijn en vroeg Maher: 'En wat doe jij dan intussen?'


    'We hebben nu de voeten van de moordenaar. Het zou mooi zijn als we ook zijn wapen konden identificeren.' Ze keek hem alleen maar aan.


    'Terwijl jullie met die voetafdrukken bezig zijn, ga ik op zoek naar de ontbrekende kogels.'


    De zon was verdwenen en het werd weer een stuk kouder. Zou het weer gaan sneeuwen? Geen wonder dat Maher er zo'n vaart achter zette.


    Cormier die al een tijdje vanaf de zijlijn toe had staan kijken, kwam nu naar hen toe lopen. 'Bent u hier nog lang bezig?'


    'Nog wel even, ja,' zei Grissom.


    'Dan loop ik even terug naar het hotel om te kijken of er al pogin­gen gedaan worden om ons uit te graven en om te zien of de tele­foon het alweer doet. Ik ben over een uur weer terug. Is dat goed?' 'Lijkt me prima,' zei Maher. 'En neem dan nog wat koffie mee, ja?' Cormier zwaaide en begon aan de terugweg.


    'Zijn voeten zijn aan de kleine kant,' wees Sara terwijl de hotelma­nager tussen de bomen verdween. 'Maar hij heeft geen nieuwe laarzen,' zei Grissom. 'Die heeft hij nu in elk geval niet aan.'


    'In dat geval,' zei Grissom, 'kunnen we hem nog niet van de lijst van verdachten schrappen, net als ieder ander. Laten we dus maar weer snel aan het werk gaan en meer bewijzen opgraven.' Grissom liep weer naar Maher toe die bij de gelbrander stond. Sara ging door met foto's maken waarbij ze gebruikmaakte van het sta­tief en de meetlat steeds ingroef. Ze spoot zelfs grijze grondverf in sommige afdrukken. Toen ze even naar Grissom keek, zag ze dat hij er helemaal tevreden in leek op te gaan. Sara vroeg zich tevergeefs af of zij er ook zo gelukkig uitzag als ze verf in de sneeuw spoot. Om de een of andere reden betwijfelde ze dat.
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    Catherine Willows kon maar één plaats bedenken om heen te gaan bij een moord die al zo lang geleden gepleegd was: terug naar het begin. Onder haar leiding keken de csl'ers naar oude beveiligings­video's van Mandalay Bay, het Chinese restaurant; ze lazen de origi­nele verslagen van de recherche en de csi-dagploeg, die ze uitplozen op zoek naar sporen die misschien tot nu toe over het hoofd gezien waren. Er was niets veelbelovends uitgekomen. Catherine weigerde zich uit het veld te laten slaan door het jaar dat ze verloren hadden. En al evenmin wilde ze het idee omarmen dat ze hier met een misdadiger te maken hadden die slim genoeg was om weg te komen met moord. Natuurlijk werden niet alle moord­zaken opgelost. Heel af en toe waren er gevallen waar de moorde­naar de politie echt te slim af was en andere hadden het geluk door rechercheurs van een minder allooi afgehandeld te zijn en door der­derangs laboratoria. De meeste moordenaars, zelfs de heel slimme, maakten minstens één fout en vaak wel meer dan één bij het plegen van hun moorden.


    Vanavond speelde Catherine Grissoms rol. Ze liep iedereen af om hen een hart onder de riem te steken, ideeën uit te wisselen en iedereen gemotiveerd te houden. Toen ze door een van de gangen van het doolhof van laboratoria liep in het koele, oceaanblauwe licht, kwam ze Greg Sanders tegen, de jonge labmedewerker met zijn stekeltjeshaar die meer op een anarchistische skateboarder leek dan de intelligente jonge wetenschapper die hij was. Onder zijn witte labjas droeg hij een zwart T-shirt met het logo van Weezer. 'Zeg dat je iets gevonden hebt,' zei ze.


    'Ik heb elke uitslag uit de rapporten van de dagploeg gecheckt,' zei hij.


    'Zeg dat je iets gevonden hebt,' herhaalde ze.


    'Ik heb hoogstpersoonlijk elk stukje bewijs bekeken dat Ecklie's


    mensen verzameld hadden: haren, vezels, zelfs het bakje waarin het


    Chinese eten zat dat in de Lexus stond.' 'En? Heb je iets gevonden?'


    Hij spitste zijn lippen terwijl hij nadacht en zei toen opeens: 'Nee.' Ze legde een hand op de schouder van de jongen. 'Kom maar bij me terug als je iets gevonden hebt.' Catherine liep weer verder.


    Ze vond Warrick Brown die nog steeds aan zijn bandensporen werkte achter een computerterminal. Zijn vingers vlogen over het toetsenbord. Zijn houding was altijd beheerst en bedrieglijk onaan­gedaan. Catherine vond Warrick een energieke, bijna fanatieke onderzoeker. Zijn scherpe, alerte ogen in het melancholieke gezicht verrieden hem. 'En?' vroeg ze.


    Hij keek haar somber aan. 'Het bandenspoor dat het dichtst bij de plek is gevonden waar Missy gedumpt is, is van een General. Dat is een B-merk band die op een heleboel merken SUV's past.' 'Dat vertelt ons in ieder geval dat er een SUV heeft stilgestaan op het stuk weg waar Missy Sherman gevonden is.'


    'Ja. Een SUV die misschien wel, maar misschien ook niet bestuurd


    werd door de moordenaar die het lichaam daar gedumpt heeft. Met


    een bandenspoor dat weliswaar aantoont dat het van een SUV is,


    maar dat verder geen aanknopingspunten biedt.'


    'Niks dus,' zei Catherine.


    'Niet niks,' zei hij. 'Het is een begin.'


    'Sommige mensen zeggen dat het glas halfvol is.'


    'En Grissom zegt: check het glas op vingerafdrukken en kijk wie er


    van het water gedronken heeft.'


    Catherine grinnikte zachtjes. 'En de andere afgietsels die je gemaakt had?'


    'Twee motoren.'


    'Die er waarschijnlijk niets mee te maken hebben.' 'Waarschijnlijk niet,' stemde hij in. 'En één spoor van een terrein­wagen, dat mogelijk wel van een betrokkene is, maar dat is een slag in de lucht. Het andere heb ik nog niet kunnen identificeren.' Catherine knikte. 'Ga door.' 'Natuurlijk.'


    Terwijl ze de gang door liep, verkneukelde Catherine zich er al op misschien een zaak te zullen oplossen die de dagploeg had moeten laten liggen. Dat was natuurlijk niet de hoogste prioriteit. De waar­heid achterhalen en het recht de kans geven te zegevieren stonden hoger op haar lijstje, maar ze zou liegen als ze niet zou toegeven dat de gedachte om het schoothondje van sheriff Mobley, Conrad Ecklie, te overtreffen, heel aantrekkelijk was.


    De chef van de eerste ploeg sloeg zich bij elke overwinning op de borst en had altijd een excuus klaar als er iets misging. Hij liet niet na bij elke gelegenheid die zich voordeed de andere twee ploegen te sarren. Het zou zeer aangenaam zijn, bedacht Catherine, als ze hem een tijdje de mond zouden kunnen snoeren, al was het maar voor even.


    In het mortuarium had ook dr. Robbins maar een klein beetje meer te bieden dan de anderen.


    'Het was zeker verstikking,' zei hij. 'Met een plastic zak.' 'En dat weten we omdat... ?'


    De lijkschouwer met de baard liet haar een vel papier zien. 'Lees maar. De uitslag van de giftest kwam net binnen, een verhoogd CO2-gehalte.'


    'Goed,' zei ze. 'Dat is tenminste iets.'


    'Ja, maar dat is meteen ook het enige wat ik te bieden heb. Als je gehoopt had dat ik je het soort en merk plastic tas had kunnen ont­hullen, moet ik je teleurstellen.'


    Catherine klopte hem hoofdschuddend op zijn schouder. 'Jij stelt


    me nooit teleur, Doc. Zoek maar gewoon door.'


    Dan bleven alleen Nick en zijn videobanden over. Ze vond hem in


    de koffiekamer met een open zak magnetronpopcorn, een cola light


    en de afstandsbediening. Op zijn grijze shirt met drie knoopjes in


    de hals zaten stippeltjes zout van de popcorn, net als op zijn zwarte


    spijkerbroek.


    Tegen de deurpost geleund zei ze: 'De nachtfilm, zeker? Wat draait er? Rocky Horror?'


    'Het is wel iets uit een grijs verleden,' zei hij en uit zijn grijns bleek


    een zekere trots wat Catherine weer hoop gaf.


    'En dat betekent?' vroeg ze, terwijl ze naar hem toeliep.


    'Ik denk dat ik iets heb gevonden op die banden van een jaar oud. Kijk maar eens of je het met me eens bent.' Ze trok een stoel bij en zei: 'Geef die popcorn eens door.' Dat deed hij en terwijl ze daarop knabbelde ging hij door: 'Aller­eerst moet je weten dat er geen camera's hangen bij de uitgangen van Mandalay Bay. We hebben dus geen beelden van auto's die weg­rijden.'


    'Dat zou het ook wel erg gemakkelijk gemaakt hebben.' 'Zo heb ik er nou nooit tegenaan gekeken.' Hij spoelde de band een stukje terug en drukte op play. 'Dit is ongeveer om 13.35 uur.' De band begon te lopen en Catherine, die zat te kauwen, maar intussen gehypnotiseerd naar het scherm staarde, keek naar het kor­relige zwart-wit te beeld van auto's die de parkeerplaats van Manda­lay Bay opdraaiden vanaf de Strip. De camera keek op de auto's neer en je kon zo niet in de auto's kijken. Er kwamen drie, vier auto's langsrijden voor ze zag wat Nick wilde dat ze zag: een Lexus RX300 die de parkeerplaats opdraaide. 'Is dat Missy?' vroeg Catherine.


    'Ja. Hun Lexus had een sticker van de universiteit van Michigan op de achterruit. Die is vanuit deze hoek moeilijk te zien, maar als je weet dat hij er zit...'


    Hij liet zien wat hij bedoelde en Catherine zag de sticker met de gehelmde Spartaan inderdaad zitten, ondanks de hoge hoek, in ieder geval genoeg ervan om haar ervan te overtuigen dat dit inder­daad Missy's Lexus was.


    'En de volgende auto...' Nick spoelde de band weer een stukje terug en speelde hem weer af tot het moment dat de Lexus nog een keer door het beeld heenreed, gevolgd door een donkere, vierkante wagen. '... is de grijze Camry van Regan Mortenson.' 'Oké. De vrouwen waren dus allebei bij het Chinese restaurant. Zijn er ook videobeelden van binnen?'


    Hij knikte. 'Van hun tweeën lopend door het restaurant en nog eens als ze weggaan. Het ene van de ene camera, het andere van de andere.'


    'Ze zijn tegelijk aangekomen,' zei Catherine, 'en tegelijk weer weg­gegaan.' ' De beelden liegen niet. Het is inderdaad zo gegaan als Regan Brass


    en mij verteld had. Maar nu moet je opletten.'


    Nick spoelde de band versneld door waarbij het klokje in de hoek


    razendsnel verder liep. Net na 23.45 uur vertraagde hij de band


    weer en liet hem op de normale snelheid verder lopen.


    Terwijl de korrelige beelden over het scherm flakkerden, zei Nick:


    'Ik bekeek de rest van de band versneld, waarschijnlijk net zoals


    Ecklie's mensen dat gedaan hebben, maar mijn glas dreigde om te


    vallen en toen ik dat probeerde te redden, liet ik de band hier even


    stilstaan.'


    Op normale afspeelsnelheid liet de band verschillende auto's zien die langsreden zonder de parkeerplaats op te rijden. Een paar deden dat wel en om 23.49 uur, zoals op de klok in beeld te zien was, kwam er een SUV aanrijden die vertraagde toen hij bij de ingang was, langsreed, weer sneller ging rijden en verdween. Catherine versteende, een handvol popcorn nog onderweg naar haar mond. 'Halleluja, dat lijkt wel.


    'Dat lijkt het zeker,' zei Nick en hij spoelde de band weer terug tot de SUV weer voor de ingang te zien was, bevroor het beeld en toets­te op het toetsenbord van een computer die ernaast stond een com­mando in waardoor hij inzoomde op de zijkant van de auto, een Lexus RX300 in dezelfde kleur als die van de Shermans. Het was niet heel duidelijk, maar op de achterruit zat dezelfde wit met groene sticker van de universiteit, met Spartaan en al. Catherine stopte het handje popcorn terug in de zak. Heel zachtjes, alsof ze in de kerk zat, zei ze: 'En Ecklie's mensen hebben dat nooit gezien?'


    'Blijkbaar niet. Het staat nergens genoteerd.' Nick haalde zijn schouders op. 'Ik had het ook zo kunnen missen, als ik niet bijna mijn cola had omgestoten. We keken allemaal uit naar auto's die de parkeerplaats opreden, niet naar passerende wagens. Wacht, ik haal hem even dichterbij.'


    Hij zoomde nog verder in en probeerde het beeld wat scherper te krijgen. Het bleef een beetje vaag, maar de sticker was onmisken­baar die van Michigan State op de achterruit aan de passagierskant van een Lexus RX300.


    'Hoe groot is de kans,' vroeg Nick, 'dat dit de Lexus van iemand anders is met precies dezelfde sticker op precies dezelfde plaats op hetzelfde raam?'


    'Grissom zou je een getal geven,' zei Catherine. 'Ik zeg alleen maar: te verwaarlozen klein. Maar Nick, die auto stond toch op de par­keerplaats?'


    Hij knikte. 'Dat is een feit.' En weer naar het stilstaande beeld wij­zend, voegde hij eraan toe: 'Een ander feit is, dat dit de hoofdin­gang is. Er zijn ook nog andere ingangen waar geen camera's han­gen.'


    Catherine zei stomverbaasd: 'Kunnen we de chauffeur ook zien?' 'Dat denk ik niet. Ik zal het beeld nog wat proberen te verbeteren, maar vanuit deze hoek en met de weerspiegeling van de ruiten... Ik vrees dat we daar minder geluk mee zullen hebben.' 'Kunnen we niet met de mensen gaan praten die in het restaurant zaten toen de auto langsreed?'


    'Even ervan uitgaand dat de bestuurder van die auto ook daadwer­kelijk het restaurant is binnen gegaan, dan waren er op dat moment duizenden mensen aanwezig, alleen al in het casino. En dat is een jaar geleden. Hoe moeten we die op het spoor zien te komen?' 'Dat is ook zo,' erkende ze. 'Als die moord gisteren gepleegd was, zou het al niet makkelijk zijn, maar een jaar later... Dus Missy is in haar eigen auto ontvoerd en meegenomen en na de moord is de Lexus weer teruggezet op de parkeerplaats?' 'Daar ziet het wel naar uit.'


    Ze dacht even na. 'Als dat Chinese eten in Missy's maag niet ver­teerd was, dan moet ze tegen de tijd dat de auto weer bij het hotel werd teruggezet. 'Dood zijn geweest,' zei Nick.


    Verbijsterd wees Catherine naar het scherm. 'Wie bestuurt dan in vredesnaam die Lexus?'


    'Misschien iemand die in het bezit is van een vrieskist.'


    'Zou kunnen,' zei Catherine. Ze drukte een knopje op de intercom


    in. 'Warrick?'


    Zijn stem kwam krakend terug over de lijn. 'Cath?' 'Zou je even naar het videolab kunnen komen?'


    Kort daarna lieten ze Warrick de band zien; vervolgens deelden ze hun vermoedens met hem.


    'Als jullie soms vinden dat ik die Lexus moet gaan doorzoeken,' zei Warrick hoofdschuddend, 'dan kan ik jullie wel vertellen dat dat schatje vlekkelozer is dan toen ze bij de dealer vandaan kwam. Als ik al wat vind, dan hoeft dat allang niet meer op dezelfde plek te lig­gen als voor Sherman het binnenwerk professioneel heeft laten schoonmaken.'


    'Heb je die andere bandensporen al weten te identificeren?' vroeg Catherine onschuldig.


    Warrick trok een halve grijns. 'Dat is nog werk in uitvoering.' ' Wat is dan het betere spoor?' 'De Lexus.'


    'In dat geval,' zei ze, 'zou ik maar iemand van de recherche opsnor­ren en terugrijden naar de Shermans.'


    Warrick stond op en wierp haar een chagrijnige blik toe. 'Als Gris hier geweest was...'


    'Dan had hij je meteen naar de Shermans gestuurd om die Lexus op te halen.'


    Daar dacht Warrick even over na. 'Daar zou je wel eens gelijk in kunnen hebben,' moest hij bekennen. En weg was hij.


    Jim Brass bracht Warrick terug naar de rustige boven modale nieuw­bouwwijk; het liep intussen tegen twaalven en zo laat op de avond nog een bezoek brengen aan mensen om ze nachtmerries te bezor­gen, was iets waar Warrick nog steeds niet aan gewend was. Weer brandde er op de bovenverdieping één lamp en beneden nog een in de woonkamer van het Spaans ogende huis aan Sky Hollow Drive. Maar er waren vanaf buiten geen tv-geluiden te horen en Alex Sherman deed al meteen na hun eerst klop open. Dit keer wer­den ze verwacht: Brass had hun bezoek telefonisch aangekondigd, al had hij verder niet uitgeweid over de reden ervan. Sherman, in verkreukelde witte sweater met groen universiteitslogo en een groene joggingbroek, begroette hen met de hologige blik van iemand die ofwel veel te veel sliep of veel te weinig. 'Hebt u iets gevonden?' vroeg hij op een toon waar zowel ongeduld als berusting uit sprak. Hij had zijn vrouw verloren en zelfs het beste nieuws kon haar niet terugbrengen.


    'We hebben een aanwijzing,' zei Brass. 'Kent u Warrick Brown nog,


    van de technische recherche?'


    'Natuurlijk.'


    Warrick nam de bal over. 'Mogen we misschien even binnen komen? We moeten even met u praten.' 'Natuurlijk. Kom erin. Ik heb koffie.'


    Daar zeiden ze geen nee tegen. Dit keer ging Warrick naast Sher­man op de bank zitten en nam Brass plaats op het randje van een van de stoelen. Shermans zwarte, kortgeknipte haar stond op een paar plaatsen piekerig overeind en zijn bril was naar beneden op zijn neus gezakt. Hij had zich al een tijdje niet geschoren. 'Ik heb mezelf een beetje verwaarloosd,' bekende hij. 'Ik word voortdurend gebeld door familie van Missy en de begrafenis moet nog helemaal geregeld worden.'


    'Het valt niet mee om aan het idee te wennen dat je vrouw er niet meer is,' zei Brass.


    Sherman keek de rechercheur vinnig aan. 'Ik was er intussen wel aan gewend dat ze er niet meer was. Waar ik nog niet aan gewend ben, is dat ze weer terug is. Vermoord... En...' Warrick dacht dat de man zou gaan huilen, maar het was duidelijk dat hij al veel verder heen was. Er zat niets anders op dan de koe bij de horens te vatten...


    'Meneer Sherman,' zei Warrick, 'hebt u zich ooit afgevraagd hoe het kon dat u die avond de auto van uw vrouw niet kon vinden?' Sherman haalde zijn schouders op - en niet alleen zijn schouders, zijn hele lichaam leek te capituleren. 'Ik nam aan dat ik gewoon... te erg in de war was. Te bezorgd en te bang om nog fatsoenlijk uit mijn doppen te kunnen kijken.'


    'Is het nooit bij u opgekomen dat de auto er misschien helemaal niet stond?'


    Niet begrijpend keek Sherman hem aan. 'Waar hebt u het over? Hij


    is toch op die parkeerplaats teruggevonden?'


    Warrick knikte. 'Wat hebt u destijds gezegd, toen u ondervraagd


    werd?' 'Ik zei: ik ken mijn eigen auto toch? En hij stond er niet, anders had ik hem zeker gezien.' 'U had gelijk.'


    Sherman begreep nog niet waar Warrick heen wilde. 'Maar zoals ik al zei, realiseerde ik me later dat ik zo van de wereld moet zijn geweest...' Sherman keek Warrick doordringend, bijna boosaardig, aan met zijn brandende ogen. 'Of... wou u iets anders beweren?' 'Ik beweer iets anders, meneer. We zijn er vanavond eindelijk ach­ter gekomen hoe het komt dat u de Lexus niet gezien hebt.' 'O, mijn god,' zei Sherman, die al een stapje verder was, en hij schoot overeind. Het leek wel alsof er een emmer water over hem heen was gegooid die hem wakker had geschud. 'Bedoelt u dat hij er ook echt niet stond?' maakte Sherman het voor hem af en zijn ogen werden groter achter zijn brillenglazen. Warrick knikte traag.


    'Waar was hij dan wel toen ik hem ging zoeken?' 'Dat is het hem nou juist. Dat weten we niet.' 'Hoe weet u dan dat hij er niet stond?'


    Warrick legde hem uitgebreid uit wat Nick ontdekt had toen hij de bewakingsvideo's had bekeken.


    Shermans stem werd luider en er klonk een trilling in door die mis­schien veroorzaakt werd door verdriet, misschien door woede en wellicht ook door beide, toen hij zei: 'Waarom zijn jullie daar god­verdomme pas na een jaar achter gekomen?'


    Warrick zocht naar woorden. Kon hij de rouwende echtgenoot ver­tellen dat dat kwam doordat Nick zijn blikje fris omgestoten had? Of kon hij hem deelgenoot maken van het superioriteitsgevoel dat Grissoms nachtploeg had tegenover Ecklie's mensen?' Brass, die tot nu toe in stilte zijn koffie had zitten drinken, schoot Warrick te hulp. 'Een jaar geleden,' zei hij, 'zocht een heel andere ploeg rechercheurs die op een vermissing was gezet naar auto's die naar het hotel toe kwamen. Nu heeft een van de mensen van ons forensische lab, die net pas op de zaak gezet is, een zaak die intussen een moordzaak is gebleken, een glimp gezien van een auto die heel goed de uwe zou kunnen zijn die voor het hotel langsreed.' Dit leek Sherman wat te kalmeren en hij zei: 'Tja, u had al gezegd dat het misschien goed was voor de zaak dat er nu mensen op gezet zijn die alles met een frisse blik bekijken. En ik stel het op prijs dat u mijn oorspronkelijke verklaring nu kunt bevestigen. Maar wat hebben we eraan?'


    'Heel veel,' zei Warrick. 'We denken dat Missy in haar eigen auto ontvoerd is, is weggebracht en dat de auto daarna is teruggebracht naar Mandalay Bay waar hij weer op de parkeerplaats is gezet.' 'Om verwarring te scheppen,' zei Brass.


    'Oké.' Sherman leek een stuk wakkerder nu. 'Wat kan ik voor u betekenen?'


    'Ons toestemming geven om uw auto in beslag te nemen,' zei War­rick, 'om hem nog een keer grondig te onderzoeken.' Dat was blijkbaar een teleurstelling voor hem. 'Vorig jaar heeft de politie niets gevonden. Daarna is de auto schoongemaakt. Van boven tot ouder.'


    'Dat weten we. Maar nu we deze nieuwe kennis hebben, moeten we hem nog eens bekijken. We hopen dat u ons niet dwingt eerst een gerechtelijk bevel aan te vragen, want dat kost veel tijd.' 'Ga gerust uw gang,' zei Sherman. 'Ik ben heel blij dat u eraan werkt.'


    Terwijl Brass terug liep naar de Taurus om de sleepdienst te bellen, zei Warrick: 'We stellen dit zeer op prijs, meneer. En we zullen niet opgeven voor we weten wie dit op zijn geweten heeft.' Aan Shermans blik was te zien dat hij dat betwijfelde. 'Ik wil niet lullig doen, maar je hoort zo vaak dat zaken niet worden opgelost en zelfs dat, als er iemand wordt opgepakt, hij uiteindelijk toch niet veroordeeld wordt.


    'Ons percentage van opgeloste zaken en veroordelingen is heel hoog, meneer Sherman. We zijn het op een na beste forensische laboratorium van het land.'


    Sherman perste een lachje tevoorschijn. 'Ik denk dat ik wel weet


    wat dat betekent.'


    'Hoe bedoelt u?'


    'Jullie geven minder snel op.'


    Warrick lachte terug.


    'Ik zal de sleutels even voor u halen,' zei hij en liep weg.


    De sleepdienst was snel ter plekke en binnen het uur stond de auto in de csi-garage, waar Warrick al klaarstond om zijn eigen onder­zoek te doen naar de Lexus van Missy Sherman. De buitenkant was schoon. Hij onderzocht hem op vingerafdruk­ken, maar vond er maar een paar, waarschijnlijk hoofdzakelijk van Sherman zelf en misschien van het personeel van de autowasserij. Warrick had Brass al gevraagd om naar het bedrijf toe te gaan om daar vingerafdrukken van de medewerkers te nemen. Als er in de tussentijd mensen bij het bedrijf waren weggegaan, zou hij die moe­ten opsporen. Ook nu weer was Warrick blij dat hij Brass' baan niet had.


    Hij vergeleek de afdrukken op de Lexus met die van Sherman uit het dossier; een van de twee afdrukken die hij op het portier en op de motorkap vond, was van Sherman. De andere was van een onbe­kende, misschien een medewerker van de wasserij, maar vrijwel zeker niet van Missy's moordenaar.


    Een vingerafdruk is eigenlijk niet meer dan wat vocht en vingeraf­drukken op de buitenkant van de auto zouden in de droge hitte van Las Vegas intussen al lang verdampt zijn. Een afdruk die je bijvoor­beeld in Florida vindt, waar de luchtvochtigheid veel hoger is, ver­dampt veel minder snel. Die vingerafdruk zou alleen van de moor­denaar kunnen zijn, als die de wagen nog heel wat minder kort geleden had aangeraakt dan toen hij Missy had gedood. Warrick trof ook een paar hele en een paar gedeeltelijke afdrukken aan op de handvatten van de andere portieren en op de motorkap, maar die bleken allemaal van Sherman te zijn. De auto onderzoe­ken op sporen waar hij geweest was in de tijd dat hij vermist werd, was zinloos nu hij was gewassen en Ecklie's mensen hadden dat des­tijds niet gedaan omdat ze hadden aangenomen dat ze wisten waar de wagen in die tijdspanne geweest was.


    'En aannames zijn in dit werk levensgevaarlijk,' zei Grissom altijd. Warrick deed de achterklep open en kamde de vloerbedekking uit op zoek naar sporen. Zoals hij al verwacht had, had Alex Shermans grondige schoonmaak na het vorige onderzoek weinig bewijsmate­riaal overgelaten: een vlekje hier, een enkele haar daar. Het vlekje op het plastic leek van iets zwarts van rubber afkomstig te zijn, maar waarschijnlijk niet van Missy Shermans schoen. Als ze hier achterin was gegooid en met de hiel van haar schoen langs het plastic zou hebben geschuurd, zouden er waarschijnlijk meer van dit soort vlekken op hebben moeten zitten.


    De haar was zwart en kort en het lag dus meer voor de hand dat die van Alex Sherman zou zijn dan van zijn vrouw of haar moordenaar. Toch schraapte Warrick wat materiaal van de vlek in een zakje en nam hij de haar mee. Hij verwachtte alleen niet dat het iets bruik­baars zou opleveren.


    Deze ervaring herhaalde zich op de achterbank, waar hij een vezel of twee vond en nog een haar, die wel van Missy leek te zijn. Hij was zwart, maar een stuk langer dan je van Alex' korte kapsel mocht ver­wachten, en kon vanaf de chauffeursplaats naar achteren gevallen zijn. Op de passagiersplaats voorin trof hij niets aan, waarna hij ten slotte de chauffeursstoel onder handen nam. Met zijn minizaklamp bestudeerde hij iedere centimeter van de zit­ting en de rug. Hij wilde het al bijna opgeven, toen hij zag dat er iets tussen de hoofdsteun en de bovenkant van de stoel geklemd zat. Hij bracht zijn ogen er dichterbij: een blonde haar. Missy's haar was zwart; deze haar was ook langer dan een haar uit Missy's kapsel zou zijn. Hij trok hem voorzichtig met zijn pincet los en stopte hem in een zakje.


    Toen Warrick het portier achter zich dichtsloeg, kwam Brass bin­nen slenteren. Hij zag er verveeld uit, maar die indruk maakte hij altijd, zelfs op de spannendste momenten. 'En?' 'Een paar haren en een stel vezels, maar deze wagen is zo grondig schoongemaakt dat het nog een meevaller is dat ik die gevonden heb.'


    Warrick bleef even naar de auto staan kijken, alsof hij in een showroom stond en overwoog of hij tot aanschaf over zou gaan. Wat had hij over het hoofd gezien? Zijn instinct, waar hij een heilig ontzag voor had, ondanks Grissoms waarschuwingen, zei hem dat er iets moest zijn.


    Maar als dat zo was, waarom hadden Ecklie's mensen dat dan niet gevonden?


    Vervolgens zei hij tegen Brass: 'Is Ecklie een lul?' 'Dat is vragen naar de bekende weg.'


    'Is de nachtploeg beter dan de dagploeg?'


    'Jullie zijn beter dan vrijwel elke ploeg in het hele land.'


    Verrast door deze erkenning van Brass zei Warrick: 'Ik weet het.


    Bedankt. Ik geloof niet dat ik hier al mee klaar ben .'


    De onderzoeker liep naar het portier aan de bestuurderskant, bukte


    zich en bestudeerde hem grondig. De bovenrand, het raam, het


    handvat, de...


    Wacht eens even, dacht hij.


    Het handvat.


    Net als de mensen van de dagploeg had hij de buitenkant ervan op


    afdrukken onderzocht, maar niet de onderkant. Hij pakte zijn


    zaklamp, knielde bij het portier neer en bescheen met de lichtstraal


    de onderkant van het handvat.


    'Zit daar iets?' vroeg Brass.


    'Alweer een briljant idee... dat niets oplevert.'


    Warrick ging staan, deed een stap naar achteren en liet zijn blik nog


    eens over het voertuig glijden. Toen maakte hij het portier open en


    keek nog eens goed naar de binnenkant. Hij bekeek het stuur, het


    dashboard, de voorruit en keek tenslotte omhoog naar...


    ...de zonneklep.


    'Kun je even een tang uit mijn tas pakken, Jim?'


    Brass haalde het instrument uit de zilveren koffer en bracht het naar


    Warrick. 'Heb je iets?'


    'Dat weet ik nog niet.'


    Met de tang trok Warrick de zonneklep voorzichtig naar beneden. Naast de waarschuwingssticker voor de airbag zat een klein plastic dekseltje. Met de tang klapte hij dat omhoog waarna er een lichtje aanfloepte naast een spiegeltje ter grootte van een visitekaartje. Warrick zag zichzelf in de spiegel en een klein stukje van een vin­gerafdruk in de hoek van het glas.


    'Dat is mooi,' zei hij, alsof hij zijn eigen spiegelbeeld toesprak. Brass stond nu ook naast de wagen. 'Tevreden met wat je ziet?' 'Ik zie hier meer dan alleen mijn knappe kop. Een vingerafdruk die Ecklie's mensen over het hoofd gezien hebben.' 'Hoe hebben ze dat voor elkaar gekregen?' 'De zonneklep niet omlaag getrokken. En ik gok dat, als ik dat plas­tic dekseltje poeder, we er nog meer hebben.' 'Ik dacht dat jij niet meer gokte,' zei Brass.


    'Niet vaak,' zei hij en hij stapte de auto uit om zijn spullen tevoor­schijn te halen. 'En ik kan je ook niet vertellen hoe groot de kans is dat ik goed gok, behalve dat die kans nu een stuk groter geworden is.'


    Met een wit plastic tasje van Sears in de hand liep Catherine kwiek door de gang, als een vrouw in een winkelcentrum op weg naar een grote uitverkoop.


    Catherine had haar inkopen echter al gedaan. Nadat ze zowat alle witgoedhandels van Clark County had afgelopen, was Catherine uiteindelijk uitgekomen bij de winkel waar 'heel Amerika winkelt', zoals een reclameslogan van een aantal jaren terug luidde. In het tasje van Sears zaten twee van de misschien wel moeilijkst te vinden antwoorden in de hele Missy Sherman-zaak.


    Ze stormde naar binnen en maakte dr. Robbins, die zijn admini­stratie zat bij te werken, aan het schrikken.


    'Ik moet even naar een van je klantjes kijken, Doc,' zei ze en ze beende meteen door naar het koelvak waarin Missy Sherman nog steeds huisde.


    'Catherine... Wat doe je nou?'


    Catherine zette haar tas op een vlakbij staande werktafel en maakte het vak open, trok de plaat met Missy's lichaam tevoorschijn en draaide zich vervolgens om om iets te pakken uit het tasje. Terwijl ze dat deed, kwam Robbins aangesneld, bijna zonder dat zijn meta­len kruk de vloer raakte.


    'Ga je een echte Grissom flikken?' vroeg Robbins.


    'Ik zie het liever als een Willows.' Ze hield een stukje blauw rubber


    omhoog dat wel wat weg had van een dik kogeltje, rond aan de ene


    kant en afgeplat aan de andere en nog geen tweeënhalve centimeter


    lang.


    'Wat heb je daar, Catherine?'


    Catherine streek voorzichtig het haar weg uit het gezicht van het slachtoffer en hield het ronde uiteinde van het rubberen knopje tegen de wang van de dode vrouw.


    Het paste precies in de afdruk.


    Met een triomfantelijke lach hield ze het blauwe dingetje tussen haar duim en wijsvinger omhoog en zei: 'Wat u hier ziet, dokter, is een knopje dat waarschuwt dat er ontdooid moet worden, zoals je dat aantreft in Kenmore vrieskisten die ze bij Sears verkopen.' 'Dus ze is in een vrieskist van Kenmore bewaard,' zei Robbins. 'Dat is wel mijn theorie, ja. Help deze dames eens even een handje, wil je?'


    'Met alle genoegen.'


    'Zo, dan zetten we haar even overeind,' kreunde Catherine. 'Oké...'


    Ze trokken het lijk van Missy overeind, zodat ze... of het... nu rechtop zat op de plaat, waarbij ze enigszins opzij leunde, zodat het bijna leek alsof Missy haar hoofd te rusten wilde leggen op Robbins' schouder.


    En terwijl Robbins Missy min of meer overeind hield, haalde Catherine het andere artikel uit haar tas, een metalen, in wit plastic gegoten rekje dat boven in de vriezer hoorde te hangen voor de wat kleinere spullen.


    Catherine hield het rekje bij de rode plek achter op Missy's arm. 'Shit,' zei ze. Het paste niet.


    Verbijsterd deed ze een stap achteruit. 'Waarom past dat nou niet?' zei ze.


    Robbins keek naar de arm van de dode, vervolgens naar het rekje en daarna weer naar de arm. 'Draai het rekje eens om,' stelde hij voor. Dat deed ze en ze hield het opnieuw bij Missy's arm: perfect! 'Dat bedoelde ik,' zei ze, enigszins voldaan. 'Nu weten we naar wat voor vriezer we moeten zoeken.'


    Ze hielp Doc Robbins om Missy weer neer te leggen. Terwijl de lijkschouwer de aan hem toevertrouwde dode zorgzaam toedekte en de plaat weer de koeling in schoof, vroeg hij: 'Hoe ga je dat speci­fieke model opsporen?'


    Ze haalde haar schouder op. 'Om heel eerlijk te zijn, Doc, heb ik geen flauw idee. Ik ben al blij dat ik weer een paar stukjes van de puzzel op hun plaats heb kunnen leggen en er het begin van een plaatje begint te verschijnen. Wat denk jij? Moet ik maar overal gaan aanbellen?'


    Hij sloot de opslagruimte af en vertrouwde Missy's stoffelijke resten aan de kou toe. Alweer. 'Hoeveel Kenmore vrieskisten met rekjes en kleine blauwe knopjes heb je in Vegas?'


    'Al sla je me dood. Ik zou geen enkele database weten die ons die informatie zou kunnen geven.' 'Misschien verkoopgegevens?'


    'Mogelijk,' zei ze, 'maar het moment waarop Kenmore ertoe over­ging die blauwe knop en dat rekje te gebruiken kan net zo goed vorig jaar zijn als twintig jaar geleden. Dat heb ik nog niet nagevraagd.' 'Als het er twintig zijn,' zei Robbins, 'zou ik me zo kunnen voor­stellen dat Sears er flink wat van verkocht heeft hier in Vegas.' 'En wie zegt dat die vriezer hier in Vegas gekocht is? Er verhuizen honderden mensen per maand hierheen die hun vriezers en andere spullen in de achterbak meenemen.'


    Robbins knikte. 'Ik wil niet lullig doen, Catherine, maar ik ben blij dat ik jouw baan niet heb.'


    Catherine wierp een blik op de opslagruimte waarin Missy opge­borgen lag. 'Je kunt het je misschien moeilijk voorstellen, Doc, maar ik breng ook niet veel tijd door met jaloers zijn op jou.' Hij lachte haar toe. 'Goed werk, Catherine.' 'Dank je. Ik zie je nog wel, Doc.'


    Bijna vijf minuten lang rende Catherine door het csi-gebouw op zoek naar Warrick en Nick, kamer in, kamer uit, zonder ze ergens te vinden. Uiteindelijk trof ze Warrick in het vingerafdrukkenlab. 'Je zou hier niet zitten,' zei ze hoopvol, 'als je niet iets in de Lexus had gevonden.'


    Warrick rapporteerde wat hij had aangetroffen en eindigde met de woorden 'De haren en de vezels zijn bij Sporen. Ik ben met de afdruk op de spiegel bezig.'


    'En?'


    'Hij is noch van Alex noch van Missy Sherman.'


    'Mag ik de hoop koesteren... ? Maar hij kan natuurlijk ook nog van


    iemand van de autowasserij zijn.'


    'Zou kunnen,' gaf Warrick toe. 'En we kunnen daar pas morgen­ochtend vingerafdrukken gaan verzamelen om die mogelijkheid te kunnen uitsluiten, als ze weer open zijn.'


    'Maar je hoeft niet tot de ochtend te wachten om ze door de computer te halen.'


    Dat is mijn volgende stap. Je hebt die blik in je ogen, Catherine.' 'Welke blik?'


    Als een kat met een vogeltje in zijn bek. Wat heb je gevonden?' Ze vertelde hem wat ze te weten was gekomen over de vriezer. 'Mooi,' zei Warrick. 'Vooruitgang. Daar hou ik wel van.' Met een hoofdknik zei ze: 'Ga vooral door met die afdrukken.' 'Probeer me maar eens tegen te houden.'


    Ze was nog maar net de kamer uit, toen haar telefoon piepte; ze nam op.


    'Met Nick.' Op de achtergrond hoorde ze het vertrouwde geluid van de sirene van de Tahoe.


    Al lopend doorpratend, vroeg ze: 'Waar ben je naar op weg?'


    'Een moord! Ik denk dat je hier bij moet zijn.'


    'We zijn met die Sherman-zaak bezig. Je bent al wel eens eerder


    ergens alleen op afgegaan, Nick. Is er een probleem?'


    Nick probeerde boven het lawaai van de sirene uit te komen. 'Ik


    hoorde de mensen ter plekke via de radio tegen elkaar zeggen dat ze


    aan verstikking denken, maar er zijn geen wurgsporen!'


    Net zoals bij Missy Sherman.


    'Wie is het slachtoffer?'


    'Een tot op heden ongeïdentificeerde vrouw van ongeveer dezelfde leeftijd als Missy Sherman. Als zij ook een ontdooide ijslolly is, zou alles er opeens wel eens heel anders kunnen uitzien.' Daar zaten ze nou net op te wachten: weer een seriemoordenaar. 'Waar is de plaats delict?' vroeg Catherine bijna schreeuwend in de telefoon waar sirenegeluiden uit schalden.


    Nick schreeuwde ook zowat. 'Charleston Boulevard, helemaal aan


    het oosteinde.'


    'Maar daar is toch niks?'


    'Alleen onze plaats delict en boven aan de heuvel een paar huizen.' 'Ik haal Warrick even op en dan zien we je daar.' Ze hing op zonder zijn reactie af te wachten.


    Voor in de Tahoe, op de passagiersplaats, zei Warrick: 'Ik kon al geen chocola maken van deze zaak toen het nog alleen maar een vermissing was die een moord bleek te zijn, maar wil je me nu ook nog vertellen dat we misschien te maken hebben met een dubbele moord?'


    Catherine besloot hem haar theorie over een seriemoordenaar nog maar even te besparen en schudde van achter het stuur haar hoofd. 'We weten niet of de twee moorden iets met elkaar te maken heb­ben.'


    'Waarom rijden we dan nu naar de plaats delict?' Ze haalde haar schouders op. 'Om Nick bij te staan.' Daarna reden ze voornamelijk zwijgend verder, terwijl Warrick zon­der veel succes aan de radio morrelde in een poging om ook die gesprekken te kunnen beluisteren waar Nick het over gehad had. Ze zouden zeker een minuut of twee eerder op de plaats delict gearri­veerd zijn, als Warrick achter het stuur gezeten had, maar zijn raceneigingen maakten Catherine zenuwachtig en dus had zij achter het stuur plaatsgenomen. Ze had zo al genoeg stress. Een paar minuten later parkeerde ze achter Nicks Tahoe. Ze stapten de frisse nachtlucht in met hun sporenkoffertjes in hun met latex bedekte handen, hun adem zichtbaar als wolkjes condens. Er waren geen straatlantaarns op dit stuk waar ook de weg niet meer bestraat was en rond het lichaam stonden halogeenlampen opgesteld. Charleston Boulevard liep dood aan de voet van een berg, vlak bij de plaats waar een aantal huizen in de categorie van een half miljoen dollar op een richel gebouwd waren. Moderne villa's die uitkeken op een rotsachtige met struikgewas bedekte woestenij. Op iets min­der dan honderd meter ten zuiden van de huizen, vlak bij het begin van een weg in aanbouw die om de berg heen liep, was een greppel aan de rand van de woestijn die was verworden tot een vuilnisbelt voor grofvuil zoals stukken tapijt en oude aanrechten en vanavond dus ook het naakte lichaam van een slanke blanke vrouw van een jaar of dertig.


    Het lijk lag op haar rug, de armen wijd gespreid, de benen tegen elkaar, aan de rand van de bouwweg tussen het afval. De albasten huid glansde in het helderwitte licht van de halogeenverlichting en elke keer als Nick, die foto's stond te nemen, flitste, werd die glans sterker.


    Catherine en Warrick kwamen dichterbij. De geüniformeerde agenten waren in drie paren verdeeld. Hun auto's blokkeerden de rijstrook van Charleston Boulevard in oostelijke richting en een met gravel bestrooid stuk land links van de Tahoes van de CSl­medewerkers. De eerste twee agenten hielden de wacht bij het lichaam, het tweede paar had de opdracht gekregen om eventuele passerende auto's ervan te weerhouden te stoppen om te kijken en het laatste paar stond tussen de dode vrouw en een handjevol bezorgde, verwarde bewoners die van hun dure woningen in de schaduw van de berg naar beneden waren gekomen. 'Is ze bevroren?' vroeg Warrick.


    Nick nam nog even snel twee extra foto's. 'Dat zou je aan Doc Rob­bins moeten vragen, maar ik denk het niet. Ik zie nergens zo'n vochtige plek als onder het lichaam dat we bij Lake Mead gevonden hebben.'


    'Gewurgd, denk je?' zei Catherine. 'In ieder geval gestikt,' zei Nick.


    De ogen van de vrouw stonden wijdopen en staarden omhoog in het niets met de voor verstikking zo kenmerkende puntbloedinkjes. 'Wil je dat ik op zoek ga naar bandensporen?' vroeg Warrick. 'Graag,' antwoordde Catherine.


    Even later zag Catherine hoe Warrick langzaam speurend over het


    gravel aan het einde van de weg liep, zoekend naar bandensporen


    van het voertuig dat het lichaam gedumpt had. Catherine liep naar


    de rechercheur die de zaak toegewezen had gekregen, inspecteur


    Lockwood, een grote, atletisch gebouwde Afro-Amerikaan. Hij


    lachte haar verbeten toe, toen ze op hem af kwam lopen.


    'Inspecteur,' zei ze.


    'Catherine.'


    'Zijn er getuigen?'


    'Niet dat we weten.'


    'Wie heeft het gemeld?'


    Hij wees met zijn kin in de richting van een van de patrouillewa­gens, waarin een Latino vrouw stilletjes op de achterbank zat, een papieren zakdoekje tegen haar ogen gedrukt. Catherine bleef kijken tot de vrouw het zakdoekje liet zakken en ze haar profiel wat beter kon zien. Vrijwel het enige wat Catherine zag, was dat het zwarte haar van de vrouw in een knotje achter op haar hoofd bijeengebon­den zat. 'Wie is zij?'


    'Lupita Castillo,' zei Lockwood. 'Een schoonmaakster.' Hij draaide zich om en wees naar een achteraf gelegen wit gepleisterd huis van twee verdiepingen. 'Wie woont daar?'


    Lockwood hield zijn aantekeningen boekje scheef zodat het licht er beter op viel en keek het na. 'Jim en Catherine Dietz. Hij is een of andere hoge pief bij de Democratische Partij en zij is een topadvo­cate. Mevrouw Castillo was na haar werk op weg naar de bus, een paar straten verderop. Ze struikelde hier over ons naakte lijk.' Met een blik op de rotsachtige bodem zei Catherine: 'En meneer de Democraat en mevrouw de Pleiter kunnen hun dienstbode niet even naar huis brengen of op zijn minst naar de bushalte?' 'Dat opperde ik ook,' zei Lockwood. 'Mevrouw Castillo zegt dat haar werkgevers haar anders wel altijd halen en brengen, maar dat ze nu op reis zijn. Zij komt om de dag even langs om te kijken of alles nog in orde is.' 'Waar zijn de Dietzjes heen?' 'Naar Disney World met hun dochter van zes.' 'En waar vandaan heeft mevrouw Castillo jullie gebeld?' 'Ze is terug naar het huis gelopen.' 'Wat deed ze daar zo laat nog op zaterdagavond?' Lockwood grinnikte. 'Je verwoordt alweer wat ik ook dacht.' 'Twee zielen.


    'Toen ik haar dat vroeg, zei ze dat ze na de mis hierheen was geko­men, voor zichzelf gekookt had en naar een film had gekeken op de kabel. Ze zei dat ze dat wel vaker deed met toestemming van de eigenaren, als die weg waren. Dan leek het meteen alsof er iemand thuis is.'


    'Klinkt geloofwaardig,' zei ze. Ze glimlachte Lockwood kort en zakelijk toe. 'Tijd om aan de slag te gaan.'


    Omdat Nick al foto's aan het nemen was, had Catherine alle tijd om het lichaam aan een grondig onderzoek te onderwerpen. Het blonde haar van de vrouw stond aan de bovenkant in stekeltjes omhoog en was aan de zij- en achterkant langer dan dat van Nick. De vrouw was klein, mager als een junk en had een bijna door­schijnende huid. Ze deed Catherine denken aan de danseressen die vroeger haar collega's waren en die de hele nacht opgesloten zaten in de nachtclubs en overdag in hun appartement. Ze zagen de zon nooit en hun huid had een ongezonde bleke teint. Deze vrouw was net zo bleek, afgezien van de felrode strepen lippenstift. Met haar opengesperde ogen leek de dode vrouw op de vuilnishoop te drijven; ze had net zo goed op haar rug in een zwembad kunnen liggen, omhoog kijkend naar het schijfje maan en de over de nacht­hemel verspreide sterren.


    Catherine voelde dat er iemand naast haar was komen staan. Nick.


    'Gewoon gedumpt,' zei hij met een ernstige uitdrukking op zijn gezicht. 'Als het eerste het beste stuk vuil.' Hij schudde zijn hoofd. 'Zeg dat wel,' zei Catherine. 'We moeten dat monster te pakken krijgen, Nick...' Ze wierp hem haar liefste lachje toe. 'Al was het maar omdat hij of zij ons hier op een vuilnisbelt een plaats delict laat onderzoeken.'


    Hij knikte, zijn wenkbrauwen hoog opgetrokken en het begin van een lachkuiltje in zijn wang. 'Dat is zeker,' zei hij. En vervolgens gingen ze aan het werk.
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    De plaats delict was rustig en lieflijk. Zonnestralen dansten op de witte vlakte en er stond bijna geen wind. Sara was foto's aan het nemen, toen de hotelmanager terug kwam sjokken naar de plaats delict met onder beide armen een thermosfles. Hij keek ernstig, maar hij klonk opgewekt toen hij zei: 'Warme koffie!' Grissom en Maher ploeterden door de sneeuw meteen naar de plaats waar Cormier zich geïnstalleerd had bij de boom die als hun uitkijkpost had gediend. In zijn parka had Maher veel weg van een eskimo, die bij zijn broer op bezoek kwam, zoals hij op de identiek geklede Cormier af liep. De hotelmanager schonk het brouwsel in plastic bekertjes die hij uit zijn jaszak tevoorschijn had getrokken. Sara nam nog wat laatste foto's en voegde zich toen bij het groepje. Cormier overhandigde haar een dampende beker, waar ze een tijdje in blies voor ze hem aarzelend aan haar lippen durfde te zetten. 'Ik vertelde uw collega's hier net,' zei Cormier, 'dat de lucht eruitziet alsof er nog meer sneeuw gaat vallen.'


    Ze keek van Grissom naar Maher, die al even verbeten keken als Cormier. 'Nog meer sneeuw,' zei ze.


    Cormier knikte. 'De weerberichten zijn niet erg gunstig. Het zou nog wel eens vijfentwintig centimeter erbij kunnen betekenen.' 'Dan kunnen we die conferentie helemaal wel vergeten,' zei Gris­som.


    'Die is al officieel afgezegd,' zei Cormier. 'Ik heb een e-mail gehad van twee van de leden van het comité dat de conferentie had geor­ganiseerd.'


    Maher zuchtte boven zijn bekertje en de koude damp van zijn adem vermengde zich met de warme van de koffie. 'Zijn we alweer bereikbaar?'


    Cormier schudde meteen van nee en zei: 'Er kan nog steeds nie­mand in of uit. Ik verwacht niet dat de politie het op korte termijn zal proberen.'


    'En wat verstaat u onder "op korte termijn"?' vroeg Grissom. 'Niet nu meteen,' zei Cormier, wat nog niet erg vastomlijnd was. Sara zuchtte een wolkje tevoorschijn en zei gekweld: 'Wat nu?' Grissom wendde zich tot haar en praatte over de rand van zijn sjaal heen. 'Onze koffie opdrinken en weer aan de slag. Of het nou sneeuwt of niet, onze taak blijft hetzelfde.'


    Jawel, ook hier in de prachtige, besneeuwde bossen mocht Sara weer een waar Grissom-moment meemaken. Alleen haar baas kreeg het voor elkaar om op een vraag die ieder rund had kunnen identi­ficeren als een retorische een letterlijk antwoord te geven. 'Hoe werkt het nou precies met die stokken daar?' vroeg Grissom de Canadees.


    Dat had Sara zich ook al lopen afvragen.


    'Dat is een techniek die is ontwikkeld door twee jachtopzieners uit Saskatchewan,' zei Maher. 'Vrienden van me. Les Oystryk en D.J. McGill. Kom maar mee, dan laat ik het zien.' Maher ging de csi-medewerkers voor naar de stok die hij als laatste van de lijn naar beneden had geplant. 'Het is eigenlijk nogal een eenvoudige theorie,' zei hij, met een handschoen gebarend alsof hij hen zegende. 'Ik heb een stok geplant om de plaats te markeren waar de kogel de sneeuw is binnengedrongen.' Met samengeknepen ogen vroeg Grissom: 'Zoals aangegeven door het begin van het dunne spoor dat je gisteren zag?' 'Precies. Normaal zouden we een stuk touw of een lint met vlagge­tjes spannen naar een tweede stok zo'n zeven meter verderop, zodat die gelijk zou lopen met het spoor in de sneeuw dat het pad van de kogel aangaf. Maar met zo'n dik pak sneeuw heb ik de tweede stok zo goed en zo kwaad als het kon zonder touw neergezet.' 'En gebeurt het nooit dat de kogel ergens anders ligt dan aan het einde van die streep?' vroeg Sara.


    'Het woord "nooit" komt niet in mijn woordenboek voor,' zei Maher. 'Als de kogel afgeketst is tegen een steen of iets anders, kan er een kleine afwijking zijn, maar een pak sneeuw als dit vertraagt die kogel, zodat hij nooit heel erg ver afgeweken kan zijn.' Grissom gebaarde naar de slee achter hen. 'En daarvoor hebben we dus de metaaldetector meegenomen.' 'Ja,' zei de politieman. 'Goed dat ik die had meegenomen voor mijn presentatie, hè? Ik denk dat we de kogel binnen een meter van die lijn zullen vinden, links of rechts ervan.'


    'Hoe vaak,' vroeg Grissom, 'hebben jullie succes met deze techniek?' 'Meestal wel. "Altijd" komt ook niet in mijn woordenboek voor.' Hij wendde zich tot de hotelmanager, die nog steeds onder de boom stond en riep: 'Meneer Cormier!'


    'Ja?'


    'Wilt u iets voor me doen?'


    Cormier kwam naar hen toe lopen. 'Wat kan ik voor u doen, meneer Maher?'


    Maher wees naar een plaats net achter en iets links van waar het lichaam lag en zei: 'Kunt u de schop pakken en een stukje grond van ongeveer een meter bij een meter sneeuwvrij maken voor me?' Cormier knikte en vroeg: 'Van hoe diep?'


    'Helemaal tot de grond, graag. We hebben een controlegebied nodig.'


    'Technischer dan een schop moet het voor mij ook niet worden,' zei Cormier en hij liep naar de slee, waar hij de schop vanaf pakte, naar de aangewezen plek liep en begon te graven.


    Terwijl Grissom doorwerkte aan het maken van afgietsels van de voetafdrukken, hielp Sara Maher de metaaldetector in elkaar te zet­ten en die aan de praat te krijgen. Ze liep op een afstandje mee met de Canadees terwijl hij met het ding heen en weer liep langs de baan die de kogel had afgelegd. Elke keer als hij naar een bepaalde plaats wees, plantte zij daar een kleine stok.


    Ze had pas twee plaatsen gemarkeerd, toen hij bleef staan, in ver­warring naar de grond staarde en zei: 'Hé, dat is vreemd.' 'Wat?'


    'Hij piept hier voor iets wat een stuk groter moet zijn dan een kogel.'


    'Enig idee wat?'


    Maher schudde van nee. Ze zette een stok op de bewuste plaats en hij liep weer door. Toen hij klaar was, had Sara vier verschillende plaatsen op die manier gemarkeerd. 'En nu?' vroeg Sara.


    'Nu laten we onze metaaldetector het controlegebied afzoeken,' zei Maher.


    Ze keek toe hoe hij de detector over de sneeuwvrije plek liet gaan die Cormier had gemaakt.


    'Goed,' zei Maher. 'Dat is duidelijk. Hier ligt geen metaal. Haal even een vuilniszak voor me, als je wilt.'


    Sara liep naar de slee, pakte een van de zwarte zakken, kwam terug en overhandigde die aan Maher.


    Maher trok de naden los en zei: 'Hier bedekken we de plek mee die meneer Cormier voor ons vrijgemaakt heeft.' 'O,' zei Sara begrijpend. 'En daar leggen we de sneeuw op van het stuk dat we afgezet hebben om het te kunnen doorzoeken.' Maher knikte. 'Maar eerst gaan we graven. Doe jij die twee maar,' zei hij en wees naar de twee laagst gelegen gemarkeerde plekken. Daarna liep hij door naar de twee hoger gelegen plekken en knielde daar neer. 'Dan neem ik deze wel.'


    Sara was nog maar net begonnen met graven, toen ze iets rozeachtigs zag en verstijfde. 'Maher! Grissom! Dit moeten jullie zien.'


    Ze kwamen allebei toegesneld.


    Grissom boog zich over haar vondst. 'Bloed...'


    Maher, die er ook overheen hing, vroeg: 'Wat doet dat daar nou?'


    Nadenkend staarden ze alledrie achterom naar het besneeuwde


    bergje dat het lichaam een meter of tien boven hen vormde; maar


    het slachtoffer praatte niet.


    Maher keek van Grissom naar Sara. 'Zeiden jullie niet dat het enige bloed vlak bij het lichaam lag?'


    'Dat klopt,' zei Sara. 'Zo ver naar beneden hebben we niets gezien.' 'Zou dit bloed toen al door sneeuw bedekt zijn geweest?' vroeg Grissom.


    'Ik denk het niet,' zei Sara. 'Niet in die korte tijd die er zat tussen het moment van de schoten en ons verschijnen op de plaats delict.' De gezichtsuitdrukking van Maher, wiens parka hem het aanzien gaf van een acteur in een stoere filmrol, was bedachtzaam. 'Mis­schien heeft iemand het met opzet bedekt, er snel wat sneeuw over­heen geschopt... Hebben jullie afgezien van die voetsporen nog omgewoelde sneeuw gezien?' 'Nee,' zei Grissom en Sara schudde haar hoofd.


    Toen vroeg ze haar baas: 'Heb je een van je monsterpotjes voor


    insecten bij je?'


    Er verscheen een klein flesje in Grissoms gehandschoende hand, dat hij aan haar overhandigde.


    Met behulp van het dopje schoof ze de roze sneeuw in het flesje en deed het weer dicht. Ze overhandigde het flesje aan Grissom en ging weer door met graven, alleen deed ze het nu veel voorzichtiger en veel langzamer om geen centimeter te missen en geen flintertje bewijsmateriaal over het hoofd te zien. Maher ging weer verder op zijn eigen plaats en Grissom werkte door aan zijn voetafdrukken. Ze trok haar handschoenen uit en begon met blote vingers te gra­ven. Ze durfde de schop niet langer te gebruiken en zelfs haar hand­schoenen niet, uit angst eventueel meer bewijsmateriaal te bescha­digen. De kou en nattigheid van de sneeuw was eerst aangenaam verkoelend, maar al na een paar minuten werden haar vingers rood en verdween het gevoel uit de topjes.


    Ze begon zich net af te vragen of het niet eigenlijk heel stom was geweest om de handschoenen uit te trekken toen ze op iets hard stootte.


    Als door een slang gebeten schoot haar hand uit het gat tevoor­schijn.


    Alles in orde?' vroeg Grissom, die meteen aan kwam rennen. Hij


    klonk echt bezorgd.


    'Iets metaalachtigs,' zei ze. 'Niet klein.'


    Ze keken allebei naar Maher die op zijn eigen plek aan het werk was, maar die nu in hun richting keek. Hij kwam naar hen toe en trok een tang uit zijn jaszak. 'Kun je het hiermee oppakken?' 'Dat zou wel moeten lukken.' Ze pakte het gereedschap aan en stak haar blote hand met de tang in het gat. Voorzichtig manoeuvrerend bewoog ze de getande klauwen van de tang om het voorwerp heen. Ze kneep ze samen en trok het ding uit de sneeuw tevoorschijn, alsof ze een kies trok. Het voelde zwaar aan en het ging langzaam. Toen het voorwerp uiteindelijk uit de sneeuw tevoorschijn kwam, bevroren ze allemaal, alsof ze alledrie alsnog bevangen waren geraakt door de kou.


    Het kwam alleen niet door de kou, het was eerder de schok. 'Een mes?' vroeg Maher, alsof hij bevestigd wilde zien wat zijn ogen zagen. 'Jullie zeiden toch dat het slachtoffer was neergeschoten?' 'Dat was hij ook,' zei Grissom.


    Sara hield het mes met de tang vast en staarde ernaar. Het ding was niet heel erg groot, het lemmet niet langer dan tien centimeter lang. 'Ons slachtoffer was wel degelijk neergeschoten,' zei ze. 'Maar hoe verklaren we dit?'


    'Nog meer bloed,' zei Grissom, bijna bewonderend. Het lemmet was bijna helemaal bedekt met een roze laagje. Ze keken elkaar aan.


    'Er waren toch geen steekwonden in het lichaam?' vroeg Maher. 'Niet direct zichtbaar,' zei Grissom. 'Betekent dit dat onze moorde­naar zich heeft moeten verdedigen en een eindje van de plaats delict vandaan verwondingen heeft opgelopen?'


    Ze keken alledrie omhoog naar de plaats waar het lichaam lag, een meter of tien verderop. Nog steeds zei het niets... 'Bloed,' zei Maher. 'Hoe kan dat nou?'


    'Het is niet veel bloed,' zei Sara, wijzend op het lemmet en wat ze in de sneeuw gevonden had. 'En dat betekent?'


    Het begint niet direct als een achtervolging. Het toekomstige slachtoffer en een metgezel komen naar boven gelopen. Ze praten, maken ruzie en de woordenwisseling loopt uit op een fysieke vechtpartij. Het toekom­stige slachtoffer steekt zijn metgezel, die ter zelfverdediging een pistool trekt...


    ... en nu is het wel een achtervolging, die ergens halverwege de hel­ling begint. De metgezel rent en schiet en tegen de tijd dat de twee dit punt bereiken, heeft de moordenaar twee keer mis geschoten, er ver naast. Het slachtoffer laat zijn mes vallen in zijn poging te ontsnap­pen en rent voor zijn leven, maar hij komt maar een meter of tien ver voor hij een kogel in zijn rug krijgt en neervalt. De metgezel loopt naar het gevallen slachtoffer, dat nu dood is, en besluit het lijk te ver­minken of onherkenbaar te maken. De moordenaar loopt terug naar het hotel, haalt een blik benzine en komt terug voor de geïmprovi­seerde brandstapel.


    'Op dezelfde wijze kan het met drie personen gegaan zijn,' zei Sara schouderophalend.


    Grissom en Maher knikten instemmend.


    'Het is een scenario dat past bij de bewijzen die we nu hebben,' zei Grissom. 'Maar laten we nog even doorwerken om meer feiten boven tafel te krijgen om ons verhaal mee te onderbouwen. Trek alsjeblieft je handschoenen weer aan, Sara, anders moeten we straks je vingers nog amputeren.'


    Met spottend medelijden zei Maher: 'Het ziet ernaar uit dat ons slachtoffer zo'n sneu type was dat met een mes kwam aanzetten voor een vuurwapengevecht.' 'En wat voor mes,' zei Sara.


    'Maar wel aan de grote kant voor een zakmes,' zei Grissom. 'Alleen niet groot genoeg,' zei Maher, 'om het tegen kogels mee op te kunnen nemen.'


    Cormier voegde zich ook bij het groepje en vroeg: 'Is... Is dat het


    bloed van de moordenaar?'


    'Dat zou heel goed kunnen,' zei Maher.


    'Ik weet er natuurlijk veel minder vanaf dan u,' zei de hotelier, 'maar kun je daarmee dan niet de bloedgroep van de moordenaar bepalen en hem zo identificeren?'


    'In een lab wel,' zei Grissom. 'Maar niet hier.' Hij spreidde zijn gehandschoende handen en wees naar het bos. 'Het bloed op dat mes zal hoe dan ook vannacht bevroren zijn en de rode bloedli­chaampjes zijn waarschijnlijk allemaal kapotgevroren. Als we een lab tot onze beschikking hadden gehad, hadden we het via het plasma nog wel kunnen typeren, maar niet onder deze omstandig­heden.'


    Ze gingen weer aan het werk en verwijderden voorzichtig de sneeuw van de andere gaten, schep voor schep. Ze maakten rond elke stok een cirkel van ongeveer dertig centimeter sneeuwvrij en deponeerden de sneeuw op de uitgespreide vuilniszak. Maher liet zijn metaaldetector nog eens over de hoop heen en weer gaan, ter­wijl Sara en Cormier toekeken.


    Toen het ding begon te piepen, zakte Sara op haar knieën en door­zocht de bewuste plek. Even later had ze beet. Ze hield een piep­klein balletje ijs met een zwarte loden kern omhoog en staarde ernaar. 'Wat is hiermee gebeurd?'


    Grijnzend zei Maher: 'Dat komt door de sneeuw. De hitte van de kogel zorgde dat hij smolt en vervolgens is de condens die voor ver­traging zorgde weer om de patroon bevroren.' Ze herhaalden het proces met alle sneeuw van de plaatsen die ze gemarkeerd hadden, maar ze vonden nog maar één andere kogel en een munt, een kwart dollar.


    'Vangen, Gordy,' zei ze en ze gooide de munt naar de Canadees. 'Dat is niet veel minder dan ik gewend ben te krijgen,' zei Maher en hij ving hem.


    'Ja, maar deze is Amerikaans,' zei Sara grijnzend. 'Daar zit wat in.'


    Sara liep naar Grissom en zei: 'Twee kogels. Als het ijs eraf is, weten we alweer een stuk meer.'


    'Goed werk,' zei hij. Hij liet de afdruk waaraan hij werkte even voor wat hij was en pakte twee andere afgietsels van afdrukken van een linkervoet die hij gemaakt had. 'Wat denk je hiervan?' Ze bekeek de afgietsels aandachtig. 'Die zijn van dezelfde laars.' Hij knikte. 'Twee verschillende sporen van een en dezelfde laars. Eén moordenaar, twee wandelingen heen en terug.' 'Dat bevestigt mijn reconstructie.'


    'Tot nu toe wel. We hebben wel nog meer bewijzen nodig.' Maher kwam bij hen staan. 'Hoe staat het met de afgietsels, dr. Grissom?'


    'Klaar. Ik wilde alles net gaan opruimen.'


    'Mooi zo. Ik heb de kogels. Volgens mij kunnen we hier verder niets meer doen.'


    'En het lijk?' vroeg Sara.


    Maher keek Grissom indringend aan. 'Wat denkt u ervan, dr. Gris­som? Zijn we hier klaar?'


    Grissom keek om zich heen, diep in gedachten, en knikte vervol­gens langzaam.


    'Dat lijkt me ook,' zei Maher. 'Ik stel voor dat we het lichaam mee­nemen. Dat was tenslotte een van de redenen dat we de slee mee hebben genomen.' 'Wacht eens even!' riep Cormier vanaf de zijlijn, waar hij mee had staan luisteren. 'Hoe kan het dat het lichaam nu wel mee kan en het eerst absoluut hier moest blijven?'


    'Eerst,' zei Grissom, 'maakte het deel uit van een nog niet onder­zochte plaats delict. Nu we die grondig onderzocht hebben, kunnen we het lichaam meenemen.'


    De oude man liep weg, hoofdschuddend onder zijn capuchon. Maher wierp een blik op de lucht en zei: 'Als we een beetje haast maken met inladen...'


    '... kunnen we de parkeerplaats misschien ook nog onderzoeken,'


    maakte Grissom zijn zin af.


    'Laten we dan maar snel gaan,' zei Sara.


    Grissom en Maher groeven het lichaam voorzichtig uit, pakten het strak in in de reddingsdeken en bonden het op de slee. Terwijl zij met de stoffelijke resten bezig waren, verzamelde Sara al het gereed­schap en legde dat bij de andere spullen op de slee. Binnen een kwartier daalden ze de helling weer af.


    Ook nu weer ging Cormier hen voor, trok Maher de slee en liepen Grissom en Sara erachteraan om te controleren of alles wel goed bleef liggen en of hun pakket wel goed ingepakt bleef. Terwijl ze voortploegden door de sneeuw, bespraken ze wat ze zouden doen met het lijk.


    Toen ze aan de rand van de parkeerplaats waren, waar de voertuigen die daar stonden op paddestoelen leken door de topzware lading sneeuw op hun dak, waren ze dat nog steeds aan het bediscussiëren. 'Misschien moeten we hem gewoon maar weer begraven in de sneeuw,' zei Maher.


    Sara trok een gezicht. 'We hebben hem net uitgegraven!' De Canadees knikte en zei: 'Ja, maar de moordenaar heeft hem niet voor niets in brand gestoken...'


    'Je bent bang,' zei Grissom, 'dat, als we hem het hotel binnen bren­gen, we de moordenaar de kans geven zijn karwei af te maken.' De politieman haalde zijn schouders op. 'Dat is wel een overweging.' 'Als we hem weer buiten begraven,' zei Maher, 'moeten we hem nog een keer in ploegendienst bewaken om hem te beschermen tegen roofdieren.' 'Alsjeblieft, zeg,' zei Sara, denkend aan het hotel en de veelbelo­vende warmte die nu zo dichtbij was. 'Er moet toch wel een andere oplossing zijn.'


    Ze waren nu bij het sneeuwvrij gemaakte stuk bij de achterdeur van het hotel en parkeerden daar de slee.


    Grissom keek de manager aan. 'Is er een koelcel in het hotel, meneer Cormier?'


    Cormier lachte snuivend. 'U dacht toch niet dat je een hotel van


    deze omvang kon runnen zonder... U wilt toch niet...?'


    Cormiers ogen volgden de blik van Grissom naar het ingepakte


    lichaam dat op de slee vastgebonden zat.


    'Heeft de koelcel een slot?' vroeg Grissom.


    'Een hangslot, ja, maar.


    'Wie heeft daar de sleutel van?'


    'Ik, moeder de vrouw en mevrouw Duncan, het hoofd van de keu­ken. Maar u kunt toch niet serieus.


    'En de lunchkok?' vroeg Maher. 'Hoe heet hij ook alweer?' 'Bobby Chester,' zei Cormier. 'Die heeft geen sleutel. Hij werkt meestal alleen maar overdag en dan zijn mijn vrouw of ik altijd wel in de buurt. Maar heren, u kunt toch echt niet...' Grissom en Maher keken elkaar aan.


    Toen zei Maher: 'Meneer Cormier, we zullen u toch moeten vragen of u de sleutels wilt halen en die aan ons zou willen overhandigen.' De hotelier schudde zijn hoofd. 'U kunt toch niet serieus menen dat u dat... lijk in de koelcel wilt stoppen?'


    Grissom en Maher keken hem alleen maar aan. Sara, die zelf ook versteld stond, keek geamuseerd toe hoe dit zou aflopen. 'Er zijn regels en voorschriften op het gebied van de hygiëne,' zei Cormier, 'die we daarmee overtreden.


    'Niet ernstiger dan moord,' zei Grissom. 'We kunnen niet anders. We zullen beslag moeten leggen op uw koelcel.' 'Zeg alstublieft dat dit een flauwe grap is,' zei de hotelmanager. 'Wat moet ik de inspecteur voor de volksgezondheid vertellen?' 'Meneer Cormier,' zei Maher, 'we hebben geen andere keuze.' 'Maar wat zullen de gasten zeggen?'


    'U hoeft hun niets te vertellen,' zei Grissom. 'Hoe minder mensen weten waar we mee bezig zijn, des te beter.'


    'Dat is dan eindelijk eens iets waar we het over eens zijn!' zei Cor­mier.


    Maher lachte vriendelijk, maar wel uiterst zakelijk. 'Zou u ons dan nu de sleutel van het hangslot willen brengen, alstublieft?' Hij wendde zich tot Grissom. 'We moeten nu echt haast maken met de parkeerplaats.'


    De hotelier slaakte een diepe zucht d ie in de lucht bleef hangen. 'Ik ben zo terug.'


    Toen Cormier wegliep, riep Sara hem na: 'Meneer!' Hij draaide zich om. 'Ja, mevrouw Sidle?' 'Misschien is het beter om hierover niets tegen Pearl te zeggen.' De wenkbrauwen van de hotelier gingen omhoog, maar toen knikte hij en zei: 'Zit wat in, mevrouw Sidle. Zit zeker wat in.' Ze keken toe hoe de terneergeslagen Cormier naar binnen liep. 'Hoe bedoelde je dat?' vroeg Maher aan Sara. 'Hebben we er een verdachte bij?'


    'Als onze gastheer echt niet wil dat zijn gasten erachter komen dat er een dode in zijn koelcel ligt,' zei Sara, 'lijkt het me verstandig dat hij dat niet aan zijn vrouw vertelt. Zij is een van de weinige com­municatiesystemen hier die geen last hebben van de storm.' 'Aha,' zei Maher.


    'Nog even over dat bloed op het mes,' zei Sara. Maher en Grissom keken haar aan. 'Wat is daarmee?' wilde haar baas weten.


    'Die serveerster, Amy Barlow, weet je wel? Die heeft een verband om haar arm vanwege een snijwond.'


    Grissom herinnerde het zich weer en knikte. 'Ze zei dat ze zich had


    gesneden bij het uien snijden. Geloven we dat?'


    Sara haalde haar schouders op. 'Zij is de enige van wie ik weet dat


    ze een snijwond heeft.'


    'En de ober,' zei Maher.


    Sara fronste. 'De man die dat dienblad liet vallen?' 'Die had een vlek op zijn mouw.'


    'O, was jou dat ook opgevallen? Ik zag niet goed wat het was. Hij werkt met voedsel en drank, dus die vlek.


    Zou van bloed kunnen zijn,' zei Maher. 'Dat kan de reden geweest zijn dat hij dat blad liet vallen. Zwakke arm, pijnlijke arm.' 'Hebben we de lijst van verdachten nu korter gemaakt, of juist lan­ger?' vroeg Grissom.


    Maher schudde zijn hoofd. 'We hebben nog steeds geen ondubbel­zinnige bewijzen die overduidelijk in iemands richting wijzen.' 'Is er een of andere manier waarop we dat bloed op het mes kunnen identificeren?'


    Grissom schudde eveneens van nee. 'Daar zal het hotel wel niet de benodigde spullen voor in huis hebben.'


    Cormier kwam weer naar buiten met in zijn kielzog, verrassend genoeg, Tony Dominguez, de lange, slanke, Latino ober. In plaats van zijn werkkleding, het witte overhemd en de zwarte broek, droeg de jonge man nu een ruimvallende witte sweater met het oranje logo van de Universiteit van Syracuse en een nieuw ogende zwarte spijkerbroek. Dominguez was op witte tennisschoenen en waagde zich daarom niet in de sneeuw, maar bleef op het stukje sneeuwvrij gemaakte stoep staan vlak bij de achterdeur.


    De drie rechercheurs wisselden 'wat krijgen we nou'-blikken met elkaar toen Cormier naar hen toe kwam en zei: 'U zei dat u haast had, dus ik nam aan dat u wel wat hulp kon gebruiken bij het naar binnen dragen van het... pakket.'


    'Bedankt,' zei Grissom strak, 'maar we kunnen het wel alleen af.' Cormier gebaarde naar het gebouw. 'Weet u dat zeker? We moeten door de ingang voor leveranciers en dat is nog een heel eind lopen.' 'Het is natuurlijk wel een andere oplossing dan we in gedachten hadden,' zei Maher tegen Grissom, 'maar waarom brengen jij en Herm en... hoe heet je, jongen?'


    'Tony,' zei de jonge man, die zijn handen diep in zijn zakken had begraven.


    'Waarom heb je geen jas aangetrokken?'


    'Meneer Cormier zei dat het zo gebeurd zou zijn.'


    'Dat kan ook best. Als jullie drieën dan het... pakket naar binnen


    willen begeleiden, beginnen mevrouw Sidle en ik vast hier buiten.


    Er komt weer sneeuw aan en hoe eerder we aan het werk gaan, des


    te groter de kans dat we misschien nog iets bruikbaars vinden.'


    Grissom die het duidelijk helemaal geen goed idee vond, zei toch: 'Goed dan.'


    Maher, Sara en Grissom haalden het tuingereedschap en de csi-spullen van de slee en Sara en Maher liepen, gebukt onder hun zware lading, naar de andere kant van de parkeerplaats waar de tomatenstaken nog net boven de sneeuw uitstaken. Terwijl Sara samen met de politieman aan het werk ging, nam Gil Grissom de leiding bij de lijksleepklus.


    'U zult me de weg moeten wijzen, heren,' zei hij tegen Dominguez en Cormier.


    Cormier die al eerder de indruk had gemaakt te griezelen van de stoffelijke resten, maakte geen aanstalten. En de jonge man stond alleen maar te staren naar de slee. 'Is dat het... lijk?' vroeg hij.


    Grissom wierp een geërgerde blik op Cormier, die hoofdschuddend zijn schouders ophaalde met een blik die leek te zeggen: Ik heb niks gezegd!


    'Dan weten we ook meteen wat discretie hier betekent,' zei Grissom tegen de hotelier. Vervolgens zei hij met een strakke blik tegen de ober: 'Dit is een lichaam, ja. Dat moet gekoeld bewaard worden. Het is bewijsmateriaal.'


    'O jeetjemina.' De jonge man slikte. 'Ik dacht dat het alleen maar een gerucht was.'


    Grissom, wiens geduld al lang op was, zei: 'Gaan jullie me nog hel­pen of niet? Anders haal ik mevrouw Sidle er wel even bij, als jullie denken dat jullie het niet kunnen.'


    Dominguez, wiens ogen de reddingsdeken die op de slee vastge­bonden lag niet konden loslaten, zei: 'Ik... Ik kan het wel. Moeten we het... losmaken, eraf halen of nemen we het met slee en al mee naar binnen?'


    'Met slee en al,' zei Grissom. 'Er ligt nog meer bederfelijk bewijs­materiaal op en dat moet allemaal in de koelcel tot de politie er is.' Grissom vond het hoogst irritant om nóg een verdachte zo dicht bij het lichaam te laten, maar daar was nu niets meer aan te doen. Het leek bijna wel of Cormier met opzet de zaak gecompliceerder pro­beerde te maken.


    Hij keek nog even om naar wat de anderen aan het doen waren op de parkeerplaats. Maher was met de bladblazer sneeuw aan het weg­blazen om de voetafdrukken bij de Grand Prix weer zichtbaar te maken en Sara hielp hem daarbij. Er vielen alweer sneeuwvlokken uit de hemel en de wind stak weer op. Grissom wist dat ze alleen als ze de ober, of hij nou verdacht was of niet, lieten helpen bij het dra­gen van het lichaam, nog enige kans hadden om die sporen niet ver­loren te laten gaan.


    'Kunnen we nu alsjeblieft aan het werk?' vroeg Grissom. Geïntimideerd pakte de ober de slee aan de voorkant vast en Gris­som nam de achterkant, zodat ze met hun gezichten naar elkaar toe stonden, terwijl ze hem optilden.


    'Ik zal de deuren opendoen en de weg vrij maken,' zei Cormier die naar voren liep; maar Dominguez liep al voorzichtig achteruit in de richting van de leveranciersingang aan de andere kant van de par­keerplaats.


    Op het stuk waar ze nu liepen, was geen sneeuw geruimd en ze kwa­men slechts moeizaam vooruit door de dikke witte laag en moesten moeite doen om hun evenwicht te bewaren. Grissom vond de slee en zijn verkoolde lading verbazingwekkend zwaar. Het slachtoffer was geen uitzonderlijk grote man geweest, maar met het gewicht van de slee erbij leek het wel of ze een aambeeld aan het verslepen waren. Dat het lijk de hele nacht in de sneeuw begraven had gele­gen en intussen half bevroren was, had de onaangename stank van geroosterd vlees in ieder geval voor een groot deel weggenomen. 'Wie is het?' vroeg Dominguez opeens, starend naar het in de red­dingsdeken gewikkelde pakketje'.


    'Hij is nog niet geïdentificeerd,' zei Grissom. 'We weten het nog niet.'


    Ze keken elkaar nu aan, de ober die achteruit in de richting van de leveranciersingang liep en Grissom met het lijk voor zich, samen­werkend, terwijl Cormier door de sneeuw ploegde in een poging om hen in te halen.


    'Trap,' zei Grissom om de ober te waarschuwen en ze bleven even stilstaan om Cormier de kans te geven de sneeuw weg te schoppen van de vier treden die naar de ingang leidden. Toen hij daarmee klaar was, had de ober even nodig om zijn evenwicht te hervinden. Hij knikte Grissom toe en nam achterwaarts de eerste tree. Nu ze het trapje opliepen, kreeg Grissom een nog groter aandeel in het gewicht en hij liet de jonge man het tempo bepalen: als Grissom zou duwen, zouden ze hun grip kunnen verliezen en hun lading misschien laten vallen. Maar Dominguez deed het prima, hoe teer gebouwd hij ook was, en nam de tweede en derde tree zonder pro­blemen. Cormier maakte de deur al open toen Dominguez boven aankwam... en uitgleed.


    Het gewicht viel naar voren, alsof Grissom op het onderste deel van een wip zat en Cormier, dat moet gezegd worden, greep de kant van de slee die de ober had moeten loslaten snel vast en hield hem tegen.


    Intussen was Dominguez niet zachtzinnig neergekomen op de grond en was zijn wijde linkermouw omhooggegleden waardoor een in wit verband ingepakte arm zichtbaar werd. Snel en duidelijk gegeneerd stond de jonge man op, trok de mouw naar beneden over zijn verbonden arm en nam zijn kant van de slee weer over van de oudere man.


    'Gaat het, Tony?' vroeg Grissom. 'Het was daar bevroren. Sorry.'


    Grissom die knarsetandend het grootste deel van het gewicht tilde,


    vroeg: 'Kunnen we weer?'


    'Ja.'


    Cormier was teruggekeerd naar zijn post en hield de deur open, ter­wijl ze weer in beweging kwamen. 'Nog een klein stukje,' zei Cormier.


    De touwen en koorden waarmee het lichaam met een ingewikkeld stelsel van knopen vastgebonden zat op de slee hadden het de hele weg naar beneden gehouden, maar nu Grissom en de ober de slee enigszins scheef moesten houden om hem door de deur te laten pas­sen, glipte er opeens een lijkstijve hand onder de deken vandaan. Grissom was de enige die het zag, nog wel, en hij was niet van plan er de aandacht op te vestigen. Hij had geen zin om weer in zijn een­tje het hele gewicht te moeten torsen. Toen ze door de deur waren, draaiden ze de slee weer in de oorspronkelijke positie en de hand


    gleed gedeeltelijk terug onder de reddingsdeken. De gang was van beton, de vloeren, de muren en het plafond. Gloei­lampen in kooien van ijzerdraad vormden de schaarse verlichting die om de vijf meter hun voortgang door de vochtige, koude gang bij­lichtte, die evenveel charme en gezelligheid had als de kerkers in de Tower van Londen. Cormier glipte rechts van hen om de slee heen, niet aan de kant waar de hand te zien was, en ging weer voor hen lopen waarbij zijn laarzen het geluid van paardenhoeven maakten. Grissom hoorde de klik van het hangslot dat openging en daarna zwaaide de deur van de koelcel gapend open, waarbij de rubberflap aan de onderkant over een glimmend geboende vloer schuurde. 'Je zou bijna verwachten dat de Crypt Keeper ons stond op te wach­ten,' zei Dominguez met een zenuwachtig lachje. Grissom die geen idee had waar de jongen het over had, knikte vaag.


    'Helemaal tegen de achterste muur, graag,' zei Cormier van achter de openstaande deur vandaan. 'Ik bewaar mijn vlees aan de linker­kant en ik wil niet dat dit geval daarbij in de buurt komt. Tony, jij weet wel waar ik hem hebben wil.' 'Komt voor de bakker, Mr. C,' riep Tony.


    De koelcel was ongeveer van hetzelfde formaat als een arrestanten­cel. Tegen de linkermuur hingen planken met dozen waarop stond wat voor vlees, vis of kip erin zat. Tegen de muur aan de rechterkant stonden draadijzeren mandjes en doosjes vol zakken sla, selderij, bosjes radijs, wortels, uien en fruit, grapefruits, sinaasappelen en meloenen. Achter Grissom, tegen de muur waarin de deur zat, stonden flessen ketchup en potten mosterd, zuur en sauzen, groot­verpakkingen saladedressing en dat soort zaken. De achterwand bestond uit een metalen plaat waar niets tegenaan stond en die kant dirigeerde Cormier hen op om daar hun lading neer te zetten. Cormier vulde snel een mand met voedsel, vlees, groente, fruit, alsof hij boodschappen aan het doen was. 'Ik moet het eten voor vanavond hier weghalen. De rest van wat er staat zal wel afgekeurd worden.'


    'Dat is goed,' zei Grissom.


    De hotelmanager haastte zich weer naar buiten, terwijl Grissom en de ober de slee uiterst voorzichtig op de betonnen vloer neerzetten, parallel aan de stalen wand. Ze kwamen allebei weer overeind, toen Dominguez omlaag keek en de hand zag. Hij knielde neer en tilde de deken een eindje op om de hand weer terug te stoppen. 'Dat doe ik wel,' zei Grissom.


    Maar Dominguez had al meer gezien dan ze allebei wenselijk acht­ten. Zijn gezicht weerspiegelde het afgrijzen dat hem beving. 'Ken je die man?' vroeg Grissom.


    Naar adem happend deed de ober een stap naar achter, draaide zich om en rende weg, waarbij hij Grissom bijna omduwde en tegen Cormier aanbotste die net weer binnenkwam. De jonge man zakte tegen de muur van de gang in elkaar zodat hij met zijn benen wijd op de grond kwam te zitten, en met zijn armen om zich heen geslagen snikte hij het uit.


    Grissom liep de koelcel uit. Tegen Cormier zei hij: 'Hou even een oogje op hem.'


    'Wat is er in vredesnaam gebeurd?' 'Hij herkende het slachtoffer.'


    Terwijl Cormier bij de ober bleef, liep Grissom de koelcel weer in en pakte het lichaam weer zorgvuldig in. Toen Grissom tevoor­schijn kwam, zat Dominguez nog steeds tegen de muur geleund op de grond, zijn hoofd ondersteunend met zijn handen. Cormier zat gehurkt naast hem en had zijn hand troostend op de schouder van de jonge man gelegd.


    'Hebt u de sleutels?' vroeg Grissom aan Cormier. De hotelier knikte.


    Grissom klikte het hangslot dicht. Het lichaam was nu in elk geval veilig opgeborgen. ' Nog steeds naast zijn werknemer hurkend overhandigde Cormier Grissom een ring met drie identieke sleutels. 'Dit zijn ze allemaal.' Grissom knikte kort, stopte de sleutels in zijn zak en richtte zijn aandacht op de ober. Hij zette zijn muts af, propte die in zijn jaszak, deed de sjaal af en propte hem erbij en trok ook zijn handschoenen uit. Al die tijd bleef hij naar Dominguez kijken alsof hij naar een insect keek, observerend hoe de ober daar tegen de muur totaal leek in te storten, zijn benen voor zich uitgestrekt, gezicht in zijn han­den begraven en schokkend snikkend.


    'Als je jezelf weer een beetje in de hand hebt,' zei Grissom zo vrien­delijk mogelijk tegen de ober, zou ik graag even met je willen pra­ten. Is dat goed?'


    Aan niets was te merken dat Dominguez in de gaten had dat Gris­som bij hem zat, laat staan dat hij de vraag gehoord had. Cormier bleef naast Dominguez geknield zitten en had zijn hand nog steeds troostend op de schouder van de jonge man liggen. Gris­som ging aan de andere kant van de jongen zitten. 'Waaraan herkende je het slachtoffer,' wilde Grissom weten, 'zonder dat je zijn gezicht zag?'


    Nu keek Dominguez Grissom eindelijk aan; tranen hingen als


    parels aan de lange wimpers van de knappe jongen. Zijn stem was


    meelijwekkend schor. 'Ik herkende... herken... de jas. Die heb ik


    aan hem gegeven. Aan James.'


    'James? Jim Moss?' kwam Cormier tussenbeide.


    Dominguez knikte.


    'Hij werkt hier ook als ober,' verklaarde Cormier. Grissom knikte, maar bleef naar de jongen kijken. 'Jij hebt die jas aan James gegeven. Dan moeten jullie goede vrien­den van elkaar geweest zijn.'


    Dominguez haalde zijn schouders op. 'We waren geliefden.' Cormiers ogen werden groot en hij blies zijn adem uit alsof hij Vadertje Winter was; maar wat Vadertje Cormier ook van zo'n rela­tie gedacht mocht hebben, zijn hand bleef op Dominguez' schou­der rusten.


    'Hij was weg van die jas,' zei Dominguez.


    Een jas volstond bij lange na niet als identificatie, wist Grissom.


    'Heeft James karakteristieke kenmerken?'


    'Eh... een tatoeage.'


    'Waar? Zou je die kunnen beschrijven?'


    'Op zijn rug.' Dominguez raakte een plek net over zijn schouder aan. 'Een roos. Een klein roosje... voor zijn moeder. Zij heette Rose. Ze is gestorven toen hij op de middelbare school zat.' Dominguez liet Grissom schrikken door opeens de voorkant van zijn jack vast te pakken. 'Zo was James! Hou daar wel rekening mee!


    Vertel dat aan iedereen! Vergeet het niet!'


    'Dat zal ik doen,' verzekerde Grissom de jongen, die zijn jack weer losliet en weer achterover leunde, inzakkend na de uitbarsting. Cormier, wiens hand van de schouder gevallen was toen Domin­guez voorover schoot, bleef stil zitten kijken naar zijn werknemer. 'Tony,' zei Grissom, en hij koos zijn woorden met zorg. 'Ik zal je moeten vragen die tatoeage voor me te identificeren.' De ogen van de ober werden weer groot en hij schudde heftig van nee. 'O nee, o nee! Ik kan daar niet nog eens naar binnen!' 'Dat kun je wel,' zei Grissom. 'Je zal wel moeten.' 'Ik moet niks!' 'Als je James wilt helpen...' 'Die kan toch niet meer geholpen worden!'


    ' We moeten erachter zien te komen wat er met hem gebeurd is. Dat is het enige wat we voorlopig voor hem kunnen doen. Oké?' De jongen dacht er even over na. Toen slikte hij en knikte.


    'Herm,' zei Grissom. 'Kun jij hier even bij Tony blijven zitten?' 'Dat is goed,' zei Cormier en hij legde zijn hand weer op de schou­der van de jongen.


    Grissom stond op. 'Wacht hier maar even, Tony. Blijf vooral rustig. Ik zal het eerst even gaan voorbereiden. Het enige wat je daarna moet doen, is de tatoeage identificeren, als er een is.' Weer slikte en knikte Tony.


    Grissom trok een wenkbrauw op. 'Bedenk dat het ook iemand kan zijn die net zo'n jas aan heeft als James, of misschien wel James jas. Dat moeten we zeker weten.'


    Het gezicht van de jongen klaarde op. 'Bedoelt u dat hij het mis­schien niet is?' 'Dat zou kunnen.'


    'Het kan iemand zijn die zijn jas aan heeft. Iemand aan wie hij hem uitgeleend heeft, vanwege de kou. Hij hielp altijd iedereen...' Het viel de CSl-chef op dat Dominguez de verleden tijd gebruikte. Had dat iets te betekenen of had de jongen zich al bij het onver­mijdelijke neergelegd en had hij geaccepteerd dat het lijk in de koel­cel James was?


    Grissom haalde de deur van het slot. In de koelcel haalde hij de deken van het lichaam af, rolde het om om bij de rug te kunnen, die helemaal niet verbrand was en pelde voorzichtig de laagjes kleding weg totdat hij bij de schouder van de dode was... ... waarop een kleine rood met blauwe roos te zien was, een vrij kleine tatoeage.


    Nadat hij een zo groot mogelijk deel van het lichaam weer bedekt had, zodat alleen het stukje huid met de tatoeage bloot lag, riep Grissom: 'Meneer Cormier! Wilt u Tony alstublieft naar binnen brengen?'


    Cormiers arm lag om de jongen heen, die op bibberige benen bin­nen kwam.


    'Is dit James?' vroeg Grissom. Hij zat geknield naast het lichaam en wees naar de rood met blauwe roos. 'Herken je de tatoeage?' Dominguez stapte onder Cormiers beschermende arm uit, wan­kelde dichterbij en wierp een snelle blik omlaag. Weer slikte hij en knikte en de tranen begonnen meteen weer te stromen en zijn borst schokte van het snikken. Grissom bedekte het slachtoffer weer, knikte naar Cormier dat hij Dominguez weer naar de gang kon brengen, wat hij deed, waarna ook Grissom de koelcel verliet en hem weer op slot deed.


    Cormier stond naast de jongen, die weer tegen de muur ineenge­zakt zat, en leeg voor zich uit staarde, zwaar ademend, maar nu even zonder tranen en snikken.


    'Laat u ons maar even alleen, meneer Cormier,' zei Grissom. De hotelier knikte en zei: 'Maak je geen zorgen, Tony. Meneer Gris­som is een prima vent... Ik heb mijn mand met eten bij de deur gezet. Die breng ik nu wel even naar de keuken.' 'Doe dat,' zei Grissom.


    En toen liet Cormier hen alleen, de technisch rechercheur die vol


    vragen zat en de ober met het gebroken hart.


    'Hoe luidde de volledige naam van je vriend?' vroeg Grissom.


    Het antwoord klonk scherp, boos; dat zat er dik in.


    'Hij was mijn vriend niet, hij was mijn geliefde, ja?'


    'Wat was de volledige naam van uw geliefde?'


    'James R. Moss. De R stond voor Rosemont. Dat was een familie­naam. Misschien heette zijn moeder daarom ook wel Rose. Bent u een dokter?'


    'Ja, maar geen medicus, Tony. Kun je me meer over James vertellen?' Dominguez antwoordde met een eigen vraag. 'Hoe komt het dat hij zo verbrand is?'


    Grissom vroeg zich af of die vraag serieus bedoeld was of dat hij


    hem stelde om te voorkomen dat hij verdacht zou worden. Hij had


    geen enkele reden om te betwijfelen dat deze jongen van James


    Moss had gehouden; maar liefde was, net als haat, een van de meest


    voorkomende motieven voor moord.


    Grissom wond er geen doekjes om. 'Hij is doodgeschoten.'


    'O, mijn god...'


    'En degene die dat gedaan heeft, wie dat ook is, vond het blijkbaar nodig om het lichaam daarna nog in brand te steken.' 'Wat? Waarom?'


    'Dat is één vraag die ik probeer te beantwoorden. Zo'n soort doctor ben ik, Tony. In de forensische wetenschap.' 'U kwam voor de conferentie.' 'Precies. Vertel me eens wat over hem.'


    Dominguez veegde zijn ogen af met de mouw van zijn sweater, de mouw van de arm die niet in het verband zat. 'James was lief en grappig en aardig. Eerlijk ook, heel eerlijk. Niemand zou hem ooit kwaad willen doen.' 'Hadden jullie problemen met elkaar?'


    'O, nee! We waren heel gelukkig. We pasten zo goed bij elkaar.' Grissom wees naar de mouw van de jongen. 'Toen we de slee daar­net bijna lieten vallen, zag ik dat je je lelijk hebt gesneden daar.' Onwillekeurig raakte de ober zijn gewonde arm aan. 'Hoe zag u dat?'


    'Nou ja, ik bedoel, ik zag het verband.'


    Dominguez trok de wijde mouw een stuk omhoog en liet een ver­band zien dat van zijn elleboog tot bijna aan zijn pols liep. 'Niet mooi om te zien, hè? En nog veel minder mooi om te hebben.' 'Hoe is dat gebeurd, Tony?'


    De jongen bleef even stil en zei toen langs zijn neus weg: 'Aan m'n auto gesleuteld.'


    'Kun je iets preciezer zijn?'


    Hij haalde zijn schouders op. 'Ik haalde mijn arm open toen ik een nieuwe uitlaat bevestigde.'


    'Echt waar?' zei Grissom met een huichelachtig lachje. 'Zijn er nog mensen die dat zelf doen?'


    Dominguez wist van heel diep een kleine grijns naar boven te halen, opgelucht als hij was vanwege de schijnbare verandering van onder­werp. 'Ik wel in ieder geval. Ik heb een oude auto. Ik doe het om geld te besparen, maar ik vind het ook leuk, misschien wel omdat het zo... zo...' Hij lachte een beetje. '... macho is.' 'Staat je auto op de parkeerplaats van het hotel?' Zijn lach verbleekte. 'Nee. Hoezo? Is dat erg?' 'James was je geliefde.' 'Dat heb ik al gezegd.'


    'Het bewijsmateriaal wijst erop dat James heeft teruggevochten. Dat zijn aanvaller verwond is. Dat feit, samen met jouw intieme relatie met het slachtoffer, maken van jou een verdachte van de moord op James.'


    Dominguez' ogen werden groot. 'Denkt u dat ik James gedood heb? Dat is flauwekul, man. Ik was gek op die vent. Hij was de enige die mij op de been hield in dit shithotel!'


    'Ik zei dat je een verdachte bent... en dat is ook zo. Net als iedereen hier trouwens. Zelfs ikzelf en mijn collega, omdat wij James gevon­den hebben en de eersten die een lichaam vinden... zijn altijd de eerste verdachten.' 'Wat probeert u te zeggen?'


    'Raak niet te erg van streek. Probeer niet aan je verdriet te bezwij­ken. Help me erachter te komen wie James dit heeft aangedaan.' Grissom zweeg even, haalde diep adem en ging door. 'Tony, alleen het feit dat je een verdachte bent, maakt je niet schuldig; maar we zullen allebei onder ogen moeten zien dat het heel waarschijnlijk is... dat James door een bekende is vermoord.' 'Waarom? Iedereen was gek op hem!'


    'Liefde kan een motief voor moord zijn. En uit de statistieken is gebleken dat de meeste slachtoffers van moord hun moordenaars kenden... vaak heel intiem zelfs. Dat maakt jou nog niet schuldig, noch maakt het dat ik denk dat jij schuldig bent, maar je bent een slimme jongen, Tony. Je moet toch begrijpen wat voor een indruk dit maakt.'


    Dominguez kalmeerde eindelijk en knikte. 'Ik begrijp hoe het eruitziet,' gaf hij toe. Maar toen voegde hij er bitter aan toe: 'Twee homo's. Dan moet een van de twee wel een moordlustige maniak zijn.'


    Grissom schudde zijn hoofd. 'Daar gaat het niet om.' 'Degene achter wie u aan zou moeten zitten, is Amy Barlow.' 'Amy Barlow? De serveerster?'


    'Inderdaad,' zei Dominguez. Amy Barlow, de serveerster. Zij was


    eerst samen met James, weet u, voor... mij.'


    Grissom trok zijn ogen tot spleetjes. 'Was James biseksueel?'


    'Weet ik veel. Ik doe niet aan etiketten.'


    ' Wat weet je van zijn relatie met Amy?'


    Dominguez haalde zijn schouders op. 'Ze sprong meteen boven op hem toen h ij hier kwam werken. Ongeveer anderhalf jaar geleden. Ze hebben een maand of zes, denk ik, samen iets gehad. Toen wer­den wij vrienden. We hielden van dezelfde muziek, dezelfde films. We waren voor elkaar geschapen. Het klikte echt.' 'Dat is mooi.'


    'Het was mooi, en Amy vond het helemaal niet leuk. Toen James met mij begon om te gaan, draaide ze helemaal door. Ze kon hem niet loslaten.'


    'Zelfs niet toen James haar vertelde dat het afgelopen was?' Dominguez haalde opnieuw zijn schouders op. 'Om eerlijk te zijn heeft hij het nooit echt uitgemaakt met haar. Zijn vader is een lui­tenant-kolonel buiten dienst bij de marine. Herboren christen, superhetero. En James dacht niet dat die oude zijn levensstijl zou kunnen begrijpen. Hij zou het niet overleefd hebben als zijn vader hem een flikker genoemd zou hebben.' Grissom huiverde bij dat woord.


    'Maar goed, ik wist het ook niet precies. Ik denk dat James er gewoon niet echt een eind aan kon maken. Hij hield Amy gewoon een beetje aan het lijntje.'


    'Wat vond jij ervan dat James zo'n dubbelleven leidde?'


    Het gezicht van de ober verstrakte. 'Wat denkt u? Ik vond het vre­selijk.'


    'Het moest je wel kwaad maken, dat hij jullie relatie verborgen hield.'


    'Ik vond dat verschrikkelijk, maar ik kon nooit echt kwaad worden op James. Ik wist dat hij van me hield en dat was het enige wat ertoe deed. Ik was zijn grote liefde, Amy was de dekmantel.' 'Goed, Tony,' zei Grissom, terwijl hij opstond. 'Ik stel je openheid zeer op prijs.'


    De jongen krabbelde ook overeind. 'U moet met Amy gaan praten. Dat moet u echt doen.'


    'Dat zal ik zeker. Maar ik ga met een heleboel mensen praten. Trou­wens,' voegde Grissom er nog aan toe, 'dat zijn vast niet de schoe­nen waarmee je gisteren naar je werk bent gekomen.' 'Deze zijn alleen voor de eetzaal. Je kunt hier niet wonen zonder een paar stevige laarzen te bezitten. Ik heb een stel gave Doc Martens. Die heb ik van James gekregen.' 'Mooi cadeau,' zei Grissom. 'Hij was ook geweldig,' zei Dominguez. 'En eerlijk,' zei Grissom. 'Goudeerlijk.'


    Grissom onthield zich van verder commentaar en liep met de ober mee naar buiten waar de volgende storm zich alweer aandiende, popelend om Maher en Sara te vertellen wat hij wijzer geworden was.


    Hij wist nu wie het slachtoffer van de moord was; en hij was er zeker van dat ze binnenkort ook zouden weten wie de moordenaar was. Eerlijk.
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    Na vijf slopende uren op de vuilnisbelt op Charleston Boulevard met witte beschermende overalls aan over hun kleren, schildersmas­kers op, verschillende paren latex handschoenen over elkaar en brandweerlaarzen aan, sleepte de csi-nachtploeg zich naar hun hoofdkwartier om te douchen en hun reservekleren aan te trekken en hun dienst af te ronden.


    Warrick voegde zich bij Nick in het sporenlab, waar hij over de MP4-camera gebogen uitvergrotingen zat te maken. Daarna zou Nick de vingerafdrukken door de databank halen die daar op een tafel tegen de zijmuur stond en een kleine familie dossierkasten gezelschap hield.


    Tegen de achterwand stond een koelkast voor chemicaliën, een werkblad en een droogoven. Rekken met chemicaliën namen de andere zijmuur in beslag en op een grote centrale tafel stond de ver­gelijkingsmicroscoop, waarmee je twee objecten met elkaar kon ver­gelijken, een instrument dat van onschatbare waarde was voor het vergelijken van kogels.


    'Dat was dikke pret,' zei Warrick droog, doelend op hun werk op de vuilnisbelt.


    Nick trok een gezicht. 'Wat is Vegas toch vol glamour en glitter.' 'Wie gaat er door de databank gehaald worden?' vroeg Warrick, die nu aan Nicks zijde stond. 'Gestikte naakte vrouw nummer twee.'


    Catherine kwam binnenlopen met een opgevouwen krant onder haar arm en dat duivelse halve lachje en die ene opgetrokken wenk­brauw die Warrick meteen duidelijk maakten dat ze iets gevonden had.


    'Is een van jullie op de hoogte van de plaatselijke avant-garde?' Nick grijnsde terug. 'Ik heb een maat die bij de Nationale Garde zit.'


    Ze liet de opgevouwen krant op de tafel naast Nick vallen. Het was het kunstkatern van de Las Vegas Sun. 'Zegt Lavien Rose jullie iets?' 'Dat is toch een nummer van Edith Piaf?' probeerde Warrick voor­zichtig.


    Nick keek zijn vriend aan. 'Wauw, mister Music. Hoeveel noten heb je nodig om dat nummer te herkennen?' 'Om eerlijk te zijn was dat niet het goede antwoord,' zei Catherine. 'Het gaat niet om La Vie En Rose, maar Lavien Rose.' Ze tikte met een roodgelakte nagel op een foto die voor op het kunstkatern stond. 'Komt zij jullie bekend voor, heren?' Bij een artikel over plaatselijke performancekunstenaars stond een foto van de stuurs kijkende blonde vrouw met het stekelhaar die ze nog niet zo lang geleden gezien hadden op Charleston Boulevard. 'O, was dat het?' vroeg Warwick. 'Een staaltje van performance­kunst op de vuilnisbelt?'


    Nick keek met grote ogen naar de punk-blondine in de krant. 'Als dat zo was, dan was het wel haar laatste voorstelling.' Catherine had een bijna beestachtige grijns op haar gezicht. 'Ik wist wel dat ik dat gezicht ergens van kende!'


    De stem van Doc Robbins klonk via de intercom: 'Ben jij daar, Catherine?'


    Ze liep naar de intercom en drukte de praatknop in. 'Ja, Doc. Het


    sporenlab, mijn tweede thuis. Wat heb je voor ons?'


    'De doodsoorzaak van je anonieme blondine.'


    'Geweldig,' zei Catherine. 'Ze is alleen intussen niet meer anoniem.


    We hebben haar geïdentificeerd.'


    'Kom dan maar hierheen om het formulier in te vullen. Maar ik kan je wel vast vertellen dat het een plastic zak was waardoor ze gestikt is. Haar bloed had hetzelfde verhoogde CO2-gehalte als dat van Missy Sherman.'


    Ze wisselden alledrie betekenisvolle blikken. 'Bedankt, Doc!' zei Catherine. 'Ik kom er zo aan voor de admini­stratie.'


    'Ons leven hier is één grote papierwinkel, Catherine.' Warrick stond met zijn handen in zijn zij. 'Nog een naakte vrouw die is vermoord met een plastic zak? We hebben toch niet met een seriemoordenaar te maken, hoop ik?'


    'De identieke aanpak wijst daar wel op,' zei Nick. 'Alleen het slacht­offerprofiel klopt niet.'


    'Ik weet het niet.' Warrick schudde zijn hoofd. 'Twee aantrekkelijke vrouwen van ongeveer dezelfde leeftijd?'


    'Dat is waar. Maar wat hebben een huisvrouw met bruin haar en een verhongerende blonde kunstenares verder met elkaar gemeen?' 'Ik weet niet of ze verhongerde,' zei Catherine. 'Misschien had ze boulimia.'


    'Ze was graatmager,' zei Nick. 'Makkelijk te overweldigen,' zei Warrick.


    De computer begon te piepen en toen Nick zich omdraaide, zag hij dat de vingerafdrukken van de vrouw een treffer opgeleverd had­den. Hij toetste iets in en kreeg een arrestatierapport op zijn scherm.


    'Ze heette Sharon Pope,' zei Nick.


    'Zou "Lavien Rose" dan misschien een artiestennaam geweest zijn?' vroeg Catherine schalks.


    'Mevrouw Pope is twee jaar geleden in september opgepakt,' ver­volgde Nick, die voorlas wat er op het scherm stond. 'Ze maakte deel uit van een groep demonstranten bij Nellis.' De luchtmachtbasis Nellis, die ten noordoosten van de stad lag, trok regelmatig demonstranten aan, dus zo'n dossier kwam wel vaker langs en was weinig verrassend.


    Toch moest iemand het vragen en dit keer was het Catherine: 'Opgepakt waarvoor?'


    'Op verboden terrein komen,' zei Nick, 'geen gehoor geven aan de


    oproep weg te gaan en belediging van het bevoegd gezag.'


    Catherine trok haar wenkbrauwen op. 'Een hattrick.'


    'Ja, ze heeft alles gescoord wat er te scoren viel,' zei Nick. 'Een


    boete, maar geen celstraf.'


    'Adres?'


    Nick las het voor, maar voegde eraan toe: 'Dat moeten we nog wel even natrekken. Die arrestatie is van een aantal jaren geleden. Ze kan intussen verhuisd zijn.' Er verschenen denkrimpels in zijn voor­hoofd. 'Toch heb ik die naam al eens eerder gehoord.' 'Lavien Rose?' vroeg Catherine.


    'Nee, Sharon Pope.


    Nick zocht zijn geheugen af, terwijl zijn vingers over het toetsen­bord dansten om het adres van de vrouw te controleren, en daar verscheen een volgende aanwijzing.


    'Kijk eens aan,' zei Nick. 'De hints blijven binnenstromen.' 'Welk liedje zingt Lavien Rose nu weer?' vroeg Warrick. Achterdochtig fronsend draaide Nick zich om naar Catherine en Warrick en gebaarde naar het beeldscherm. 'Kijk maar. Haar hui­dige adres is hetzelfde als dat van twee jaar geleden, maar toen ik haar artiestennaam intikte, kreeg ik een heel ander adres.' Catherine en Warrick bogen zich aan weerszijden van hem naar het scherm en lazen over zijn schouder mee.


    'Waarom heeft deze aan boulimia lijdende dame twee adressen onder twee verschillende namen?' vroeg Nick. 'We zullen ze allebei moeten natrekken,' zei Catherine. Warrick keek aarzelend en zei: 'Onze dienst zit er bijna op.' 'Dit is een gloednieuwe moordzaak.' Catherine keek vastbesloten. 'Die kunnen we niet laten liggen.'


    'Brass heeft een memo rondgestuurd dat de zaak Missy Sherman is goedgekeurd voor overwerk,' zei Nick. 'En er is mogelijk een ver­band tussen beide zaken, gezien de aanpak.' Warrick haalde zijn schouders op. 'Ik vind het best.' 'Oké!' zei Catherine stralend. 'Laten we ons dan maar opsplitsen. Ik kijk of ik Brass kan vinden en dan ga ik met hem naar het Pope­adres. O'Riley zit tegenwoordig ook weer in de nachtploeg, dus als jullie hem nou opsnorren en naar dat van Edith Piaf rijden...' 'Vergeet Robbins niet de identificatie te geven,' hielp Nick haar herinneren.


    'Dat doe ik op weg naar buiten wel,' stelde Catherine hem gerust. Twintig minuten later stonden Warrick en Nick voor appartement 217H in The Palms, een verwaarloosd appartementencomplex aan de drukke Paradise Road. Half zeven 's ochtends was misschien wat aan de vroege kant om de conciërge al lastig te vallen, maar dat was toch wat sergeant O'Riley aan het doen was.


    De ochtend kwam wat aarzelend op gang, de dageraad hing nog in de lucht en de temperatuur lag nog steeds rond het vriespunt. War- riek had zijn goede leren jack over zijn trainingspak aangeschoten; met zijn handen in zijn zakken wiebelde hij van de ene voet op de andere om warm te blijven, terwijl ze op de galerij van de eerste ver­dieping stonden te wachten.


    Eindelijk kwam O'Riley de trap oplopen. Hij werd gevolgd door een stoppelige Latino, waarschijnlijk de conciërge, op slippers en in een afgeknipte spijkerbroek met een versleten Santana T-shirt. Hij leek niet in de gaten te hebben dat het hier buiten kouder was dan binnen in een Kenmore vriezer.


    Toen de rechercheur en de conciërge dichterbij kwamen, kon War­rick de laatste wat beter bekijken. Warrig zwart haar boven een breed voorhoofd, roodomrande bruine ogen en een neus die al meerdere keren gebroken was, wat erop duidde dat hij ofwel gebokst had of een straatvechter was.


    'Kon dit verdomme niet tot na het ontbijt wachten?' vroeg de man. 'Nee,' zei O'Riley kortaf. 'Maak die deur nou maar open, dan zijn wij zo weer weg en kun jij weer aan je eieren met spek.' 'Die zijn nu al koud,' wierp de conciërge tegen. 'Dan maakt het verder ook niet meer uit,' zei O'Riley. Tegen War­rick en Nick zei hij: 'Dit is de conciërge, Hector Ortiz.' Ze knikten elkaar toe, terwijl de conciërge naar de goede sleutel aan de bos zocht. 'Zit Miz Rose in de problemen?' Warrick negeerde Ortiz' vraag, maar gebaarde met zijn kin naar de deur. 'Wat is zij voor een huurder?'


    'De ideale. Zo stil als een muis. Betaalt de huur altijd op tijd en contant, wat wil je nog meer?' 'Contant? Is dat gebruikelijk hier?'


    Schokschouderend vroeg de conciërge: 'Ach, wat heet gebruikelijk? Ik zeg geen nee tegen geld. En dat van haar is altijd op tijd.' 'Wat betaalt ze hiervoor?'


    Ortiz wierp Warrick een zijdelingse blik toe. 'Ik weet niet of ik daarop moet antwoorden.'


    Warrick zuchtte. 'Heb je nog iets vrij in dit prachtige Palms?' 'Misschien. Hoezo?'


    'Voor het geval ik hierheen zou willen verhuizen. Als ik dat zou wil­len, wat zou ik dan kwijt zijn aan huur?'


    'Voor een tweekamerappartement?'


    'Voor net zoiets als mevrouw Rose heeft.'


    'Vijfhonderd. Vijf-vijftig als je er een garage bij wilt.'


    'Dat klinkt heel redelijk voor deze buurt,' moest Warrick toegeven.


    'Ik weet het. Je bent hier in de buurt altijd zo'n twintig procent


    meer kwijt. Makkelijk. Maar de huisbaas is een prima vent en


    daarom gaan de meeste huurders hier niet snel weg.'


    'Heeft mevrouw Rose een garage?' vroeg Nick.


    'Nee.'


    De conciërge had de deur eindelijk open en wat ze zagen toen ze naar binnen keken, was een lege woonkamer zonder ook maar iets van meubilair, alsof de huurder die nacht verhuisd was, of inbrekers alles wat los en vast zat hadden meegenomen. 'Wat is dat nou?' riep de conciërge verbijsterd uit. Terwijl ze de woonkamer binnenliepen, vroeg O'Riley aan Ortiz: 'Wanneer bent u hier voor het laatst binnen geweest?' 'Ik geloof, maar nou moet ik even denken hoor, niet meer sinds mevrouw Rose het huurcontract heeft ondertekend. Ze had nooit klachten en er waren nooit problemen met de riolering of zo. Zo lang zij elke maand met haar envelop met geld bij mij op de drem­pel stond, had ik hier niets te zoeken.'


    Er waren zelfs geen sporen van meubilair in het nogal versleten kamerbrede tapijt te zien; hier had al een hele tijd niemand meer gewoond. Goedkope, maar zware gordijnen onttrokken het raam aan het zicht. Warrick deed de deur van de kast in de hal open: nog geen klerenhaakje.


    Een deurloze doorgang aan de rechterkant leidde naar de keuken, waar verschillende apparaten stonden: een fornuis, een ijskast. War­rick liep achter Nick aan, die de ijskast openmaakte en de kastjes controleerde.


    Nick keek Warrick strak aan. 'Alleen een verpakking met afsluitbare vuilniszakken en een rol tape,' zei hij.


    Warrick gromde iets onduidelijks en liep terug naar de woonkamer, waar de conciërge zich in het midden van de kamer zo te zien dode­lijk stond te vervelen. Met zijn armen over elkaar stond hij heen en weer te wiebelen op zijn hakken. O'Riley stond tussen twee tegen­over elkaar gelegen gesloten deuren in een klein halletje aan het eind van de woonkamer.


    Nadenkend fronsend zei Warrick: 'Waarom huurt iemand een leeg appartement?'


    O'Riley maakte de rechterdeur van de twee open en riep: 'De bad­kamer! Niet veel te zien, nogal leeg. Een lege plantenspuit op de wasbak, dat is alles.' 'Wat?' vroeg Warwick die erheen liep.


    De lange man haalde zijn schouders op. 'Je weet wel, om planten water mee te geven.' 'Shit,' zei Warwick. 'Wat?' vroeg O'Riley.


    'Ik geloof dat ik weel waarom we in een lege flat staan. Raak niets meer aan!'


    O'Riley stak met grote ogen zijn handen in overgave in de lucht. 'Oké, oké.


    'We bevinden ons op een plaats delict,' zei Warrick. 'Nick!' 'Wat is er?' vroeg Nick, terwijl hij gealarmeerd kijkend de keuken uit kwam.


    'Het enige wat er in deze flat te vinden is,' zei Warrick, 'zijn een plantenspuit, tape en plastic zakken. Wil je een gokje wagen wat er achter die tweede deur te vinden is?'


    Nick verbleekte. Somber en zakelijk zei hij: 'Rechercheur O'Riley, wilt u de heer Ortiz nu meteen naar buiten begeleiden zonder nog iets aan te raken?' Nick haalde een stel latex handschoenen uit zijn jaszak en begon die aan te trekken. 'Ik hou de deur wel voor je open.'


    De potige agent nam Ortiz bij de arm en zei: 'We moeten hier weg.' 'Dat hoeft niet zo ruw. Ga je me arresteren of zo? Ik heb niks gedaan!' Nick was al bij de deur. Hij deed hem behoedzaam open met zijn in latex gehulde hand. 'Meneer, we zijn hier op een plaats delict. Alleen al onze aanwezigheid kan mogelijk bewijsmateriaal versto­ren. Wilt u alstublieft naar buiten gaan, dan leggen we het u daar wel verder uit.'


    Toen ze allevier buiten stonden op de betonnen galerij, vroeg O'Ri­ley: 'Wat zagen jullie daar wat ik niet zag?'


    Terwijl Nick naar de auto liep om hun gereedschap te halen, bracht Warrick de rechercheur op de hoogte. 'Heb je het rapport van Doc Robbins niet gelezen? Hij zei dat Missy Sherman bevroren was geweest en dat ze bevochtigd moet zijn om beschadiging door bevriezing te voorkomen.'


    O'Riley's ogen werden groot en hij knikte dat hij het begreep. 'Dat is waar ook. Doc schreef dat dat met zoiets eenvoudigs als een plan­tenspuit kon zijn gedaan.'


    Ortiz kwam naar hen toe. 'Wat heeft dit allemaal te betekenen?' 'We zullen dit appartement moeten onderzoeken.' Ortiz fronste en schudde met zijn hoofd, alsof hij insecten pro­beerde te verjagen. 'Hebben jullie daar geen huiszoekingsbevel of zoiets voor nodig?'


    'Niet als het om een mogelijke plaats delict gaat.' 'Maar hoe lang gaat dat wel niet duren?' 'Zo lang als we nodig hebben.'


    Nick kwam weer naar boven met hun sporenkoffertjes en haalde daaruit alvast zijn camera tevoorschijn.


    De conciërge keek geschokt toe. 'Ik weet niet of de huisbaas hier zo blij mee is.'


    'Ik dacht dat u zei dat hij een prima vent was.' 'Dat is hij ook, maar dit is privé-terrein en...' 'Meneer,' zei Nick met zijn camera in zijn handen. 'Wij gaan nu weer naar binnen. Als we niet aantreffen wat we verwachten, staan we binnen een kwartier weer buiten. Als we wel vinden wat we ver­wachten, zullen we hier... nog wel even zijn. Laten we eerst maar eens kijken wat we vinden. Als het wat langer gaat duren, kunt u de huisbaas altijd nog bellen. Dan willen we hem graag even persoon­lijk spreken.'


    'Misschien moet ik hem dan nu maar vast bellen?' Met een jongensachtige grijns zei Nick: 'Dat moet u zelf weten. Maar vergeet u hem dan niet te vertellen dat u ons zelf vrijwillig hebt binnengelaten.'


    Ortiz keek alsof hij zich niet helemaal lekker voelde. Hij liet zijn hoofd hangen en leunde zwaar tegen de gietijzeren balustrade van de galerij.


    Warrick knikte naar O'Riley en die knikte terug, wat zoveel bete­kende als: blijf bij hem in de buurt en hou hem in de gaten. Nick en Warrick liepen weer naar binnen.


    Terwijl Nick foto's maakte van de plantenspuit in de badkamer, stond Warrick voor de dichte deur die misschien naar een slaapka­mer leidde. De knop zo min mogelijk aanrakend, draaide hij hem om en liet de deur zo veel mogelijk vanzelf openzwaaien. Net als de woonkamer was ook deze kamer leeg. Ook hier lag oude vloerbedekking en er hingen goedkope gordijnen; maar vanuit een stopcontact in de muur tegenover hem slingerde zich een lang oranje verlengsnoer naar een kastdeur rechts van hem. Het was een enorme kast: drie schuifdeuren van elk wel vijfenzeventig centimeter breed. 'Nick!' riep Warrick. 'Het ziet ernaar uit dat we gelijk hebben!' Nick kwam ook naar de slaapkamer toe, terwijl Warrick de meest linkse deur open schoof. De kast werd bijna helemaal in beslag genomen door een grote witte Kenmore vriezer die met een hang­slot dicht zat.


    'Dat is het model waar Catherine het over had,' zei Warrick. 'Zeker weten.'


    Warrick inspecteerde het slot en zei: 'Daar hebben we een snijbran­der en een lasbril voor nodig. Ik heb de gereedschapstas op de gale­rij laten staan. Ik haal hem wel even. Jij bent de fotograaf.' 'Dat is goed,' zei Nick.


    Buiten trof Warrick O'Riley en de conciërge geleund tegen de balustrade.


    'Hoe luidt het oordeel?' vroeg de rechercheur. 'Uiteindelijk "schuldig". We hebben de plaats van de moord ont­dekt. Daar lijkt het in ieder geval wel op.'


    'Krijg nou wat,' stamelde de conciërge. 'Moet ik de huisbaas nu bel­len?'


    'Dat lijkt me wel wenselijk,' zei Warrick. 'We zullen hier nog wel een tijdje zijn.'


    Warrick boog zich over zijn gereedschapstas en zocht naar zijn snij­brander.


    O'Riley, die aantekeningen maakte, vroeg aan Ortiz: 'Hoe heet de huisbaas?' 'Sherman,' zei de conciërge, die weer wat gekalmeerd was. 'Aardige vent. Die zal u geen last bezorgen.'


    Warrick, die overeind gekomen was met de snijbrander in zijn hand, versteende. 'Sherman? Alex Sherman?' 'Ja! Kent u hem? Zijn vrouw en hij hebben dit gebouw een paar jaar geleden gekocht. Zij is die dame die verdwenen is. Sinds ze vermist wordt, is hij hier niet vaak meer geweest. Nu moet ik het meeste onderhoudswerk doen. Dat is eigenlijk wel wat veel voor mij alleen. Het begint er allemaal een beetje verlopen uit te zien.' 'Nu zal hij toch echt hierheen moeten komen,' zei Warrick. 'Waar is uw kantoor, meneer Ortiz?' vroeg O'Riley. 'Dan ga ik wel even mee om hem te bellen.'


    Warricks mobieltje trilde. Hij haalde het van zijn riem en drukte de knop in. 'Warrick Brown.'


    'Catherine,' zei een overbekende stem. 'Vanuit het huis van Sharon


    Pope. Hier is niks om over naar huis te schrijven.'


    'Ik denk dat je hier wel even bij wilt zijn,' zei Warrick. 'Bij Rose


    thuis is genoeg stof te vinden voor een heel lange brief.'


    Hij bracht haar snel op de hoogte.


    'Voor je tot tien geteld hebt, ben ik er,' zei ze en hing op. Met de snijbrander en twee lasbrilletjes in de hand liep Warrick terug naar Nick, die foto's stond te maken van het snoer dat over het tapijt kronkelde.


    'Moet je horen,' zei Warrick met zijn handen in zijn zij. 'Doe eens


    een wilde gok wie de eigenaar van dit luxe appartementencomplex is.'


    Nick haalde zijn schouders op. 'Alex Sherman?' Warrick fronste. 'Hoe heb je dat nou weer uitgevogeld?' 'Catherine had gezegd dat Sherman en zijn vrouw onroerend goed bezaten en uit jouw uitspraak maakte ik op dat de eigenaar iemand is die iets met de zaak te maken heeft. Het moest dus wel Alex Sher­man zijn.'


    'Heb je de Sherlock-Holmesboeken van Gris soms gelezen?' 'Nee, maar ik ben grootgebracht met Encyclopedia Brown.' Warrick grijnsde. 'Ik hield me als kind uitsluitend bij John Shaft.' 'Klep dicht en die vriezer opensnijden. En nou geen gemok,


    Richard Roundtree. Jij was degene die bedacht dat die Kenmore


    hier moest staan.'


    'Ja, dat was wel goed van mij, hè?'


    Warrick gooide Nick een lasbrilletje toe en zette zelf het andere exemplaar op. Daarna deed hij de stekker van de snijbrander in het stopcontact en zette hem aan. Het kleine blad draaide zoemend rondjes van 20.000 toeren per minuut. Hij boog zich voorover en raakte met het instrument het slot zodat de vonken eraf sprongen. Het kostte hem minder dan een minuut om door het boterzachte metaal heen te snijden en de geur van verbrand metaal bleef als een industrieel boeket in de lucht hangen.


    Nu het slot eraf was, pakten ze elk behoedzaam een hoek van het deksel vast en tilden het op. Dat was de beste manier om geen vin­gerafdrukken te vernietigen op de plaats waar mensen meestal een deksel optilden.


    De vriezer stond voor ongeveer een kwart vol water. Aan een kant zat een smal, metalen rekje en tegen de achterwand zat een klein blauw knopje dat, zodra het met ijs bedekt was, fungeerde als waar­schuwing dat het tijd was om de kist te ontdooien. 'De moordenaar probeert zijn sporen uit te wissen,' zei Nick, 'door de boel te ontdooien. Met het water wil hij het bewijsmateriaal weggooien.'


    'Helaas hebben wij het water eerder gevonden, wat betekent dat wij het bewijsmateriaal nu hebben.'


    'Wij maken het onszelf namelijk graag gemakkelijk,' zei Nick. Warrick wees naar het blauwe puntje op de achterwand van de vrie­zer. 'Ziet dat eruit als iets wat die afdruk op Missy's wang kan heb­ben achtergelaten?'


    Nick bestudeerde het even. 'Zeker weten. En dat rekje past vast pre­cies in de afdruk op haar arm.'


    'Ik maak het hier wel af en ik geef O'Riley wel even een seintje dat hij een wagen mag regelen om deze stoute jongen naar het lab te vervoeren.'


    'Klinkt goed. Dan kijk ik nog een keertje rond. Het kan geen kwaad om nog een tweede keer te kijken.' 'Drie keer kan ook geen kwaad.'


    Warrick was bijna klaar met het nemen van vingerafdrukken van het deksel toen Nick terugkwam met in zijn hand een grote door­zichtige plastic zak met daarin twee plastic zakken van winkels. De zakken in de bewijsmateriaalzak, een witte en een rode, waren van winkels in Caesars Palace. In een ervan leek kleding te zitten. 'Waar heb je die gevonden?' vroeg Warrick.


    'Onder de wastafel in de badkamer. Daar had nog niemand geke­ken, omdat we toen O'Riley en Ortiz weg probeerden te krijgen.' Nick tilde de zak op. 'Toen Brass en ik met de Mortensons aan het praten waren, vertelde Missy's vriendin, Regan Mortenson, dat Missy kleren gekocht had in het overdekte winkelcentrum Caesars Palace op de dag dat ze verdween.'


    Warrick schudde zijn hoofd en wierp Nick een wrang lachje toe. 'Misschien krijg je nog gelijk ook met die "gemakstheorie" van je.' Nick deed de bewijszak open en trok een spijkerbroek uit een van de tassen. Hij wees op een zilveren streep van enkele centimeters breed, vlak bij de broekomslag. 'Het lijkt erop dat de moordenaar het slachtoffer met tape heeft vastgebonden, toen ze nog aangekleed was.'


    'Daarom waren er dus geen taperesten op het lichaam te vinden. Missy is pas uitgekleed na de moord.'


    'En daarom waren er ook geen tekenen van een worsteling, ondanks het feit dat de moordenaar Missy gedood heeft door een plastic zak over haar hoofd te houden.'


    Warrick zuchtte bitter. 'Als ze zo gekneveld was, heeft ze nooit een kans gehad. Hij hoefde alleen maar een zak over het hoofd van zijn slachtoffer te trekken, achterover te leunen en toe te kijken hoe ze stierf.'


    'Klaar terwijl u wacht.'


    'Het is wel een ijskoude moordenaar dit keer. We zijn intussen heel wat gewend, maar deze.


    'Laten we het vooral beperkt proberen te houden tot deze twee moorden. Ik heb geen zin in nog meer van dit soort plaatsen delict.' 'Goed plan.'


    Catherine en Brass kwamen bij het appartementencomplex aan na een rit waarbij de rechercheur aan één stuk door geklaagd en


    gezeurd had over het feit dat hij de sirene niet mocht gebruiken, omdat het geen noodgeval' was.


    'Wat heeft het nou voor zin om bij de politie te gaan als je je sirene nooit mag gebruiken?' mopperde hij.


    'Het leven is hard,' zei Catherine. Hij keek haar aan om te zien of dat sarcastisch bedoeld was, maar blijkbaar ging dat zijn speurders­kwaliteiten te boven.


    Catherine liep met latex handschoenen aan haar handen en haar eigen sporenkoffertje in de hand het appartement binnen, nam de lege omgeving in zich op en liep toen naar de slaapkamer om Nick en Warrick te helpen bij het klaarmaken van de vriezer voor het ver­voer. Ze stopten de plantenspuit, de vuilniszakken, de rol tape, het verlengsnoer, het oude hangslot en de tasjes met kleren allemaal in bewijszakken, die Nick meenam naar de Tahoe. Catherine hing een nieuw cijferslot aan de vriezer en zei tegen War­rick: ' We zitten er niet op te wachten dat hij onderweg opengaat.' In afwachting van de vrachtwagen die de vriezer zou vervoeren stonden de drie csi-medewerkers en de twee rechercheurs buiten in de vroege ochtendzon. Uitgeput van de extra lange dienst verkneu­kelden ze zich toch over de overuren die ze sheriff Mobley zo had­den weten te ontfutselen en dachten ze tevreden aan de vooruitgang die ze hadden geboekt in dit aanvankelijk zo weerbarstige en frus­trerende onderzoek.


    Ze stonden nog steeds op de vrachtwagen te wachten, toen de Jaguar van Alex Sherman aan kwam rijden. De donkerharige Sher­man zag er in zijn goed zittende zakenkostuum uit alsof hij zich niet bepaald gehaast had bij het ochtendritueel.


    'Hoofdinspecteur Brass,' zei Sherman. 'Ik had u niet verwacht. Ik had met een zekere rechercheur O'Riley gesproken aan de telefoon. Hij zei dat er hier een of ander misdrijf plaats heeft gevonden. 'Meneer Sherman,' zei Brass. 'We denken dat we de plaats gevon­den hebben waar uw vrouw mogelijk vermoord is.' Begrijpelijkerwijze verbleekte Sherman toen hij hoorde hoe er in dat soort termen over zijn vrouw gesproken werd, maar hij vroeg snel: 'Echt waar? Waar dan?'


    'Hier.' Brass wees naar de appartementen op de eerste verdieping.


    'O, mijn god! In een van onze eigen appartementen?' Brass knikte. '217H.'


    Shermans ogen schoten naar Ortiz, die zijn schouders ophaalde. 'Ik weet niet wat ik moet zeggen... Mag ik kijken?' 'Nee. Het is een plaats delict. Ik kan u wel vertellen dat het appar­tement verhuurd was aan een vrouw met de naam Lavien Rose.' 'Die ken ik niet.'


    Brass trok één wenkbrauw op. 'Ze was een huurster van u.' 'Daar gaat de heer Ortiz over. Wat heeft zij hierover te melden?' 'Niets. Het appartement is leeg, op een vrieskist na.' 'O, god...'


    'En wat mevrouw Rose betreft: zij heeft wel iets met uw vrouw


    gemeen.'


    'Wat dan?'


    'Ze zijn allebei het slachtoffer van moord.' 'O... O, jezus...'


    'Allebei zijn ze gestikt met een plastic zak over hun hoofd.' Sherman stommelde naar de betonnen trap en zakte erop neer. Hij zag er terneergeslagen en gekweld uit; maar hij huilde niet. 'Ik heb mijn vrouw niet vermoord,' zei hij. 'Ik kende deze Rose-figuur niet eens.'


    Brass liep naar hem toe. 'We zullen u mee moeten nemen voor een verhoor op het bureau, meneer Sherman.' 'Het politiebureau?' 'Ja, meneer.'


    Sherman haalde diep adem en liet die weer langzaam ontsnappen.


    Toen verstrakte zijn gezicht en trok alle kleur eruit weg. Catherine


    vroeg zich af of hij misschien ging overgeven. Het was duidelijk dat


    de man worstelde om zichzelf te beheersen.


    'Heb ik een advocaat nodig?' vroeg Sherman op scherpe toon.


    De rechercheur haalde zijn schouders op. 'Die beslissing is aan u,


    maar u kunt die nog even uitstellen. U kunt op het bureau bellen.'


    'Is dat zo?' vroeg hij bitter. 'Het beroemde ene telefoontje?'


    'U mag zoveel bellen als u wilt, meneer Sherman, maar u moet wel


    met ons meekomen.'


    'Moet ik... mijn auto hier achterlaten?'


    'Dat lijkt me een goed plan. Wij brengen u wel weer terug.' Brass en Catherine begeleidden Sherman, terwijl Warrick en Nick hun gereedschap in de Tahoe laadden. Ze lieten O'Riley en de con­ciërge achter om op de vrachtwagen te wachten die de vriezer naar het csi-hoofdkwartier zou brengen. O'Riley zou Ortiz meenemen, ook al was die niet zo'n belangrijke verdachte als Sherman nu leek. Toen ze op het hoofdkwartier aankwamen, was het eerste wat ze deden Shermans vingerafdrukken nemen. De consultant alias huis­baas had daar eerst bezwaar tegen gemaakt, maar toen Catherine hem verzekerd had dat dat de snelste manier was om zijn onschuld te bewijzen en hen weer op het spoor te zetten van de echte moor­denaar, had hij ingestemd. Ortiz, daarentegen, had zonder tegen­stribbelen zijn vingerafdrukken laten nemen, met het air van een man die zich neerlegde bij zijn rol in een systeem dat oneindig veel groter was dan hijzelf.


    In het sporenlab, waar Warrick en Catherine de afdrukken vergele­ken met afdrukken die ze in het appartement hadden aangetroffen, zij met de gegevens in de computer, hij met behulp van de vergelij­kingsmicroscoop, zei Warrick: 'Dat pakte je handig aan met Sher­man, Cath.' 'Bedankt.'


    'Denk je echt dat hij onschuldig is?'


    Ze haalde haar schouders op en lachte vreugdeloos. 'Ik ben daar steeds minder zeker van. Vroeger dacht ik altijd dat ik veel mensen­kennis had en je zou denken dat zoiets alleen maar beter en omvangrijker wordt na jaren dit werk te hebben gedaan... maar hoe langer ik dit doe, des te minder ik het gevoel heb dat ik iets van mensen afweet. Ze weten me steeds weer te verrassen.' 'En bijna nooit aangenaam.' Warrick boog zich weer over zijn werk. 'Ortiz lijkt een doodlopende weg.'


    'Dat ben ik met je eens. Onschuldig en onbelangrijk. En voor het­zelfde geld vinden we straks in elk Palms-appartement een vriezer met een dood in plastic gestikt meisje erin en zijn vingerafdrukken overal.'


    Warrick lachte gemeen. 'Gacy, de man van de Kamer van Koop­handel. Ed Gein, de verlegen, stille boer. Bundy, de aardige,


    behulpzame vent die je altijd wel een lift wilde geven. Catherine gromde zuchtend. 'Eén ding houdt me op de been.' 'En dat is?' 'De slachtoffers.' Ze werkten door.


    Uiteindelijk zei Catherine: 'De computer geeft geen treffers. Wat het systeem betreft, is Sherman onschuldig.' En een minuut later: 'En Ortiz ook.'


    Ze liep naar Warrick om hem te helpen met de afdrukken die ze in het appartement verzameld hadden, van deurknoppen, apparaten, de doortrekker van het toilet en, als belangrijkste, van de vriezer. Geen enkele afdruk bleek van Sherman afkomstig en alleen op de voordeur zat er een van Ortiz.


    Ze zaten daar maar te zitten. De euforie van een paar uur eerder was nu totaal omgeslagen, en ze zaten zich net af te vragen of ze maar naar huis zouden gaan, toen Nick binnenkwam, met stralende puppy-ogen.


    'De vriezer is er,' zei hij. 'Ik ga er nu mee aan de slag. Iemand zin om te helpen?'


    'Ik doe wel mee,' zuchtte Warrick, terwijl hij opstond. 'Hier doe ik toch niks nuttigs.'


    Catherine stond op. 'Ik ga maar eens luistervink spelen bij Brass en Sherman.'


    En dat deed ze. Door de eenzijdige spiegelruit zag ze hoe de kleine rechercheur erin slaagde de terneergeslagen ogende Alex Sherman te overschaduwen, wiens keurige zakenoutfit er nu al even verlept uitzag als hijzelf. Sherman zat op een van de vier stoelen aan de tafel, het enige meubilair in het kamertje, zijn voeten plat op de grond en zijn handen voor zich gevouwen. 'U hebt ons eerder verteld dat u geen vriezer bezat,' zei Brass net. 'Dat is ook zo. Die heb ik niet. Nooit gehad ook.' 'En de Kenmore in appartement 217H dan?'


    'Geen van onze appartementen heeft standaard een vriezer, tenzij u de vrieskastjes meetelt die in de koelkasten ingebouwd zitten.' 'Dus we hebben ons die vriezer in appartement 217H verbeeld?' 'Die moet eigendom zijn van de huurder.'


    'Lavien Rose.' 'Als u dat zegt.' 'Een dode vrouw.'


    'Dat weet ik ook alleen omdat u me dat verteld hebt, rechercheur Brass.'


    'Ging uw vrouw over de zakelijke afhandeling van alles wat met uw onroerend goed te maken had?' 'Voor het grootste gedeelte wel.' 'Kan zij Lavien Rose gekend hebben?'


    'Nee. Dat was Hectors afdeling. De naam kan wel ergens opge­schreven staan, maar we hebben nooit directe contacten met huur­ders.'


    'Zegt de naam Sharon Pope u iets?'


    Sherman schudde zijn hoofd. 'Ook nooit van gehoord.'


    Catherine hield Sherman scherp in de gaten. Haar instinct zei haar


    dat de man de waarheid sprak; maar toen bedacht ze weer wat ze


    Warrick net verteld had over op haar gevoel vertrouwen. Misschien


    was die vent gewoon wel een verdomd goede acteur.


    'Wie is dat?' vroeg Sherman, die de rollen nu omdraaide. 'Ik bedoel,


    wie was dat? Die huurster van mij?'


    'Lavien Rose.'


    'Nee, ik bedoel: wie was zij? Het is zo'n vreemde naam. Het klinkt als een artiestennaam.'


    'Dat is het ook,' zei Brass, schijnbaar niet van slag door de veran­derde rolverdeling bij het verhoor.


    'Nou, ik heb nog nooit van haar gehoord. Wat was ze dan? Een actrice? Een stripdanseres?' Catherine knipperde even met haar ogen. 'Een performancekunstenares,' zei Brass.


    Sherman moest onwillekeurig glimlachen. 'Ik moet bekennen dat ik niet veel afweet van die kunstvorm. Maar misschien kent Regan haar.' Brass ging zitten. 'Regan?'


    'Missy's vriendin. Die komt regelmatig over de vloer bij de kunste­naars van deze stad, voor haar werk. Vooral bij de wat pretentieuze types.'


    Catherine voelde een schokje langs haar ruggengraat gaan.


    'Kunt u me nog eens vertellen wat mevrouw Mortenson ook alweer precies doet?' zei Brass tegen de verdachte.


    'Ze is fondsenwerver voor de Raad voor de Kunst. Ze praat regel­matig met mecenassen, maar ook met kunstenaars... de idioten die een aanvraag doen voor een beurs.'


    'Eén momentje, meneer Sherman,' zei Brass en hij stond op. 'Ik kom zo bij u terug.'


    Sherman keek de weglopende Brass vragend na. Die gaf de geüni­formeerde agent bij de deur instructies om daar te blijven staan. Catherine liep naar Brass toe die de andere verhoorkamer inliep en door de spiegelruit toekeek hoe O'Riley Hector Ortiz ondervroeg. Dat leek niets belangrijks op te leveren.


    'Ik heb het grootste deel van je verhoor gehoord,' zei Catherine. 'Kom eens mee.' 'Heb je iets?' 'Straks wel.'


    Ze liepen naar de koffiekamer waar Catherine de krant had laten liggen met het artikel over de plaatselijke performancekunstenaars. Brass bleef geduldig wachten, terwijl zij haar ogen over het artikel liet glijden.


    'Lavien Rose,' zei ze met een blik op het artikel, 'heeft verschillende beurzen van de Raad voor de Kunst gehad. Heb je even een minuutje, terwijl ik iets nakijk?' 'Ik hou je wel gezelschap.'


    Dit keer ging ze Brass voor naar de computer in de onderzoeks­ruimte. In minder dan een kwartier waren ze erachter dat Sharon Pope, ook wel bekend als Lavien Rose, vorig jaar zo'n twaalfduizend dollar verdiend had als performancekunstenares. 'Dat wil zeggen,' zei Catherine tegen Brass die naast haar stond voor de computer, 'dat waren de beurzen die ze van de Raad voor de Kunst ontvangen heeft. En ik kan nergens vinden dat ze daar nog iets naast deed. We weten dat haar huur voor de flat in The Palms zesduizend per jaar was. We weten ook dat haar eigenlijke woning aan de andere kant van de stad haar achtenzeventighonderd per jaar kostte. Dat is al bijna veertienduizend aan huur alleen. Hoe pers je veertienduizend uit twaalfduizend dollar?'


    'Dat kan niet,' zei Brass.


    'Precies. Maar misschien betaalde ze de huur voor The Palms niet uit haar eigen zak.'


    Brass ogen staarden in de verte. 'O, shit...' 'Wat?'


    'Ik heb iets over het hoofd gezien.' 'Wat?'


    Hij schudde zelfverwijtend zijn hoofd. 'Toen ik met Regan Mor­tenson sprak en ze me vertelde dat ze bij de Raad voor de Kunst werkte, zei ze dat ze meteen na de lunch met Missy een afspraak had gehad met iemand.' 'En?'


    'Het was een kunstenaar. Een vrouw. Ik zou er mijn aantekeningen nog eens op moeten naslaan, maar ik weet bijna zeker dat Regan de naam van Sharon Pope toen genoemd heeft.'


    Catherine's ogen werden groter. 'Zei Regan dat zij degene was met wie ze die middag heeft doorgebracht, terwijl Missy vermoord werd?'


    'Dat geloof ik wel. Misschien had "Lavien Rose" haar alibi moeten vormen en is er iets misgegaan. Denk je dat Regan haar eigen alibi uiteindelijk uit de weg geruimd heeft?'


    Catherine had dat nog niet helemaal verwerkt, toen Greg Sanders op de deurpost klopte. De dna-technicus, met beginnend sikje dat maar niet wilde groeien, had een stapel papieren in zijn hand. 'Wat is er, Greg?' zei ze een tikje geërgerd.


    'Ho, ho. Rustig aan. Ik ben alleen maar op zoek naar Warrick en Nick. Ze hadden mij de haren gebracht die ze in die vriezer hadden gevonden. Ze zeiden dat het haast had en nu zijn ze nergens te bekennen.'


    'Wat heb je gevonden?'


    'Haren van Missy Sherman en een tot op heden nog onbekende persoon.'


    Brass schoot overeind en zei: 'Wat weet je van die andere persoon?' 'Blond, vrouwelijk,' zei Sanders. 'Het enige wat ik op dit punt kan zeggen, is dat de haar van dezelfde persoon afkomstig is als de haar die Warrick me eerder al gebracht had.'


    Catherine voelde weer zo'n schokje langs haar ruggengraat gaan en vroeg: 'Waar had hij die gevonden?'


    'Dat weet ik niet. Als je Warrick weet te vinden, kun je het hem vragen.'


    Catherine keek naar Brass die zei: 'Regan Mortenson en Sharon Pope zijn allebei blond.'


    Catherine knikte. 'Maar van hen is er nog maar een in leven. We hebben genoeg om eens langs te gaan bij Regan Mortenson. Lijkt je ook niet?'


    'Zeker weten,' zei Brass.


    Nick verscheen in de deuropening naast Sanders en legde ongedul­dig lachend een hand op de schouder van de labmedewerker. 'Zeg me dat je iets gevonden hebt.'


    Sanders schrok en gaf de papieren meteen af, als een dief die op heterdaad betrapt was. 'Dank je,' zei Nick.


    'Blijf nog even hier, Greg,' zei Catherine.


    Ze verzamelde iedereen in de onderzoekskamer. Nick, Warrick en Sanders gingen zitten, terwijl een nerveuze Brass heen en weer ijs­beerde bij de deur.


    'Wat voor geweldigs hebben jullie gedaan?' vroeg ze aan de twee technisch rechercheurs.


    'We zaten in het sporenlab vingerafdrukken door de computer te


    halen en te vergelijken met bewijsmateriaal,' zei Warrick.


    'Ik dacht dat we die fase al gehad hadden,' zei Catherine.


    'Ja,' zei Warrick. 'Maar toen de afdrukken van Sherman en Ortiz


    geen treffers opleverden, besloot ik die van de vriezer ook nog te


    vergelijken met die van de zonneklep uit Missy's auto.'


    'En?'


    'Bingo. Wat ben ik toch goed, hè?'


    'Dat was me ook al opgevallen,' zei Catherine glimlachend. 'Ik ben dan misschien wel niet zo goed als John Shaft hier,' zei Nick, 'maar ik heb ontdekt dat de tape die we in de flat aantroffen dezelfde is als die op Missy Shermans kleren. Heb je daar ook wat aan?'


    'Zeker,' zei Catherine. 'Jouw beurt, Greg.'


    Sanders bracht Nick en Warrick op de hoogte van wat hij gevonden had en vervolgens vertelde Brass hun wat hij en Catherine bespro­ken hadden, inclusief de details omtrent Sharon Pope, waarbij hij toegaf dat hij geblunderd had.


    'Dat was mij ook ontgaan,' zei Nick tandenknarsend. 'Verdomme. Dat stond in jouw aantekeningen, Jim. Daarom kwam die naam me zo bekend voor.'


    'We moeten met Regan Mortenson gaan praten,' zei Warrick. 'Dat handelen Jim en ik wel af,' zei Catherine. 'Als jij en Nick dan het overige bewijsmateriaal verzamelen dat we nodig hebben.


    Nick?' 'Ja?'


    'Ga jij met mensen van de Raad voor de Kunst praten om te zien of we dat geld op het spoor kunnen komen.' Nick stond al. 'Doe ik.'


    'Warrick, ga achter die vriezer aan. Sears is intussen wel open. Ken­more is hun huismerk.'


    'Winkelen in de tijd van de baas,' zei Warrick en hij stond op. 'Mij best.'


    Eenmaal op de gang liepen ze samen naar de uitgang, op Sanders na, die weer naar zijn hokje in het lab verdween. 'Intussen,' zei Catherine tegen haar collega's, 'zullen hoofdinspec­teur Brass en ik Regan Mortenson eens aan de tand gaan voelen over de schone kunst van het moorden.' 'Misschien kent ze jullie wel een beurs toe,' zei Warrick.
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    Gil Grissom en Tony Dominguez kwamen samen met hotelma­nager Herm Cormier door de leveranciersingang naar buiten in de sneeuw die door een straffe wind werd voortgeblazen. Cormier zag er comfortabel ingepakt uit in zijn parka, in tegenstelling tot de ober in zijn sweater. Hoewel het nog maar net vijf uur 's middags was, spande de nacht al samen met de storm om het Mumford Mountain Hotel in duisternis te hullen.


    Grissom keek naar de parkeerplaats, waar agent Maher en Sara Sidle aan het werk geweest waren, maar hij zag nu niets anders dan met sneeuw bedekte auto's. 'Waar zijn ze heen?' wilde hij van Cormier weten en hij moest zijn stem verheffen om boven de wind uit te komen.


    Cormier schudde zijn hoofd. 'Ze zijn die kant op gegaan,' zei hij


    wijzend naar de uitgang van de parkeerplaats. Grissom kon de man


    nauwelijks verstaan, maar hij kon zijn lippen lezen.


    'Ik ga naar mijn collega's toe,' zei Grissom tegen de hotelmanager.


    'Gaan jullie maar weer snel naar binnen!'


    'Mij hoor je niet klagen!' zei Cormier.


    Maar Dominguez, die in het geheel niet op dit weer gekleed was, zei niets en staarde met lege ogen in de verte. Er stroomden geen tra­nen meer over zijn wangen, maar het verdriet was waarschijnlijk nog maar in het beginstadium. Grissom twijfelde er niet aan dat deze jongen van James Moss gehouden had; dat betekende alleen niet dat Dominguez hem niet vermoord had. En hoe vervelend hij het ook vond om zijn hoofdverdachte uit het oog te moeten verliezen, toch wilde Grissom nu naar Maher en Sara toe om hun te vertellen wat hij had gehoord en om te horen wat zij gevonden hadden. Ach, waar zou Tony Dominguez ook heen moe­ten vluchten?


    De csi-chef had geen bewijzen tegen de ober, behalve dan het indi­recte bewijs van een seksuele relatie met het slachtoffer en de snee in zijn onderarm. Het meest riskante aspect van het in vrijheid stel­len van de verdachte - Grissom vergat voor het gemak ook maar even dat hij hier de bevoegdheid niet had om mensen vast te hou­den - was de mogelijkheid dat Dominguez zijn laarzen zoek zou maken voor Grissom ze met de voetafdrukken kon vergelijken. Maar hij had niet het idee dat de jongen wist dat zijn Doc Martens mogelijk bewijsmateriaal vormden.


    Boven de wind uit schreeuwend, riep Grissom tegen de twee: 'Gaan jullie maar naar binnen en doe vooral alsof je van niks weet!' Dat schudde de ober wakker, voor even in ieder geval. 'Van niks weet?' ontplofte Dominguez. 'Dat was James daarbinnen! Hoe kunt u van mij verwachten dat...'


    'Tony,' onderbrak Grissom hem. 'Als je echt zo onschuldig bent als je beweert, loopt er waarschijnlijk een moordenaar vrij rond in het hotel.'


    'Ja, dat kreng Amy!' bitste hij.


    Als dat zo is, zou het erg onaangenaam zijn als jij haar liet merken dat we haar verdenken.' De wind loeide. 'Begrijp... je... dat?' De jonge man knikte. Hij bibberde nu. 'En nu naar binnen. Je bevriest nog.'


    Door de nevel van sneeuw bestudeerde Dominguez Grissom. 'U zegt dat u Amy verdenkt... maar eigenlijk verdenkt u mij. Toch?' 'Ik heb je toch gezegd dat iedereen hier een verdachte is, inclusief de heren Cormier en Maher. De enige die niet op mijn lijstje staan zijn Sara en ikzelf.'


    'Verdenkt u mij?' kon Cormier zich niet inhouden en er sprak ver­bijstering uit zijn ogen.


    'Jou en alle anderen hier in het hotel, Herm,' zei Grissom kalm. 'Maar geen enkele onschuldige hoeft zich zorgen te maken. Het bewijsmateriaal liegt nooit. En bedenk ook: hoe minder mensen weten wat wij weten, hoe makkelijker het zal zijn de moordenaar te pakken te krijgen.' Cormier knikte.


    'Ik zal alles doen wat u van me vraagt,' zei Dominguez. 'Voor James.'


    'Mooi zo. Ga dan nu maar snel naar binnen om op te warmen en droog te worden!'


    Cormier deed de leveranciersingang op slot en hij en Dominguez liepen van de trap af en ploegden weer door de steeds dieper wor­dende sneeuw naar de achteringang van het hotel. Grissom schuifelde de parkeerplaats op en liep eerst naar de blauwe Grand Prix. De tomatenstaken waren nog steeds zichtbaar, maar Sara en de politieman, en hun gereedschap, waren verdwenen. Hun spoor was echter niet moeilijk te volgen.


    De lucht was loodgrijs, een steeds donkerder wordende lijkwade boven Grissom, die voorbij de parkeerplaats naar de hoek van het gebouw ploeterde, waar hij nog steeds niets anders zag dan sneeuwwallen. Hij sloeg de hoek om en, terwijl hij doorploegde, zocht hij de horizon langzaam af. In de verte, door de sneeuwvlagen heen, zag hij, eindelijk, twee zwarte figuurtjes. Ze stonden op het meer.


    Heel even verstijfde hij voor hij besefte dat het meer bevroren moest zijn en veilig, relatief veilig, voor menselijke voetstappen. Zo snel hij kon liep Grissom om het hotel heen naar de voorkant; hij begon van de heuvel af te dalen en verloor daarbij bijna zijn evenwicht. Hij kon Maher en Sara nu duidelijk een eind voor hem uit zien staan. Schreeuwen was zinloos, wist hij, bij het spookach­tige gejammer van de nog steeds aanzwellende sneeuwstorm; zijn stem zou zo ver niet dragen.


    En toen werd hij bevangen door een vreemde, angstaanjagende gedachte: stel je voor dat Maher de moordenaar was. Stel dat al zijn hulp in de sneeuw, de forensische magie, misleiding was geweest en camouflage in plaats van gewoon recherchewerk. Stel dat Maher Sara daarheen had gelokt, naar een plaats waarvan hij wist dat het ijs zwak was, om haar daar een ijzige dood te bezorgen. De gedachte aan Sara die wild om zich heen sloeg in het ijskoude water, haar geschreeuw door de storm onhoorbaar voor een doof geworden wereld, deed de rillingen over Grissoms rug lopen; Sara, het volgende slachtoffer dat hij zou moeten onderzoeken... Hij had ongeveer de helft van de afstand tussen hen en hemzelf afgelegd, toen hij naar links keek en de aanlegsteiger zag. Hij begreep meteen dat hij dwars over het meer rende en dat Sara en Maher bijna in het midden ervan stonden. Het ijs was dunner naar­mate je verder van de kant was, maar toen hij dichterbij kwam, besefte hij dat hij zich had laten meeslepen door zijn fantasie en voelde hij zich belachelijk.


    Maher, die zijn metaaldetector nog steeds onder zijn linkerarm had, stond voorover gebogen en groef met zijn rechterhand in de sneeuw. Zo te zien deed hij dat heel voorzichtig. Sara, die nu hele­maal bekeerd was tot de Canadese aanpak, spoot gul grijze grond­verf in een voetafdruk.


    Ze keken allebei op toen ze hem hoorden aankomen. 'Alles in orde?' vroeg Grissom aan Sara.


    Vanuit haar geknielde positie keek ze nieuwsgierig naar hem op en zei: 'Natuurlijk. We doen wat we kunnen in deze sneeuw.' 'Waarom zijn jullie niet meer bij de tomatenstaken bezig?' vroeg hij aan Maher.


    'Iemand moet doorgekregen hebben wat we van plan waren,' zei Maher, 'en heeft toen de staken verplaatst in een poging ons te stop­pen.'


    'Maar degene die dat gedaan heeft, liet meteen ook weer nieuwe voetafdrukken achter,' zei Sara, 'en die leidden hierheen.' Grissom lachte zachtjes. 'Dat bevestigt de aanwezigheid van de moordenaar in het hotel.' 'Inderdaad,' zei Maher.


    'En ik weet wie het slachtoffer is,' zei Grissom.


    Sara stond met glimmende ogen op. 'Wie?'


    'James Moss. Een ober.'


    Maher en Sara keken elkaar aan.


    Grissom fronste. 'Wat is er?'


    'Bedoel je Amy Barlows vriend?' vroeg Sara.


    'Ja en nee,' antwoordde Grissom en hij vertelde over de driehoeks­verhouding van de twee obers en de serveerster. Amy heeft ons verteld dat "Jimmy" gisteren niet op het werk ver­schenen was,' zei Sara. 'Meestal rijden ze samen, maar hij had nog een afspraak met iemand.' Grissom schudde zijn hoofd. 'Dat liegt ze.'


    'Zou het?' zei Maher. 'Misschien had hij die "afspraak" wel met Dominguez.'


    Sara trok één wenkbrauw op. 'Amy heeft wel een wond aan haar hand, weet je nog?'


    'En Dominguez heeft een wond aan zijn onderarm,' zei Grissom.


    'Van het werken aan zijn auto, beweert hij.'


    'We moeten maar eens met Amy gaan praten,' zei Sara.


    'Nog niet,' zei Maher. 'Ik heb net beet met de metaaldetector. En


    goed ook. Laat me nog even graven.'


    En hij zakte weer op handen en knieën. Sara en Grissom keken elkaar aan en wilden zich al bij hem voegen, toen Maher 'Bingo!' riep. De Canadees stond op en liet zijn vondst zien: een plastic zak die met een schuifsluiting dicht zat en nogal wat leek te wegen. 'Het mag dan nog geen kerst zijn,' zei Grissom, 'maar ik zou dat pakketje toch maar vast openmaken.'


    Dat deed de Canadees. Voorzichtig schoof hij het plastic ritsje open en alledrie keken ze nieuwsgierig naar de inhoud: een paar bebloede leren winterhandschoenen, een steen die qua omvang en vorm wel wat weg had van een softbal en onder de handschoenen kwam de zilveren loop van een kleine revolver tevoorschijn gepiept. 'Zou dat het moordwapen zijn?' vroeg Maher. 'Is dat een .32? Zou heel goed kunnen,' zei Sara, haar met sneeuw bespikkelde wenkbrauwen hoog optrekkend. 'Het ligt wel heel erg voor de hand,' zei Grissom. De moordenaar voelt zich in het nauw gedreven en besluit zich te ont­doen van het moordwapen. Hij of zij stopt de revolver en de belas­tende handschoenen in de plastic zak, doet er een steen bij voor het gewicht en gaat naar buiten om het pakketje in de sneeuw op het bevroren meer te begraven. In de lente, als de sneeuw en het ijs smel­ten, zal het pakje naar de bodem zinken en het bewijs voorgoed ver­dwenen zijn.


    Met een pen die hij in de loop van het pistool stak, tilde Maher de .32 Smith and Wesson revolver uit de zak. Met de grootst mogelijke zorgvuldigheid deed hij het magazijn open en liet vijf gebruikte patronen en één kogel in de zak vallen, deed het magazijn weer dicht en liet ook de revolver weer terugzakken in de tas. 'Goed,' zei Grissom. 'Sara, heb je al foto's van de voetafdrukken hier?'


    Ze knikte.


    'Mooi. Kunnen we er nog een afgietsel van maken?' 'Ik heb nog één blok zwavel over,' zei Maher. De sneeuw beukte nu tegen hen aan en de wind floot zijn zorgeloze, toonloze deuntje: de storm had alle tijd van de wereld. De foren­sisch onderzoekers niet. Ze werkten snel en accuraat en maakten een afgietsel van de afdruk waar Sara een foto van had gemaakt... ... en in minder dan een uur tijd was het team weer terug in het hotel. Het nieuwe bewijsmateriaal zat veilig en droog in Sara's sporenkoffertje. Doorweekt en bevroren bleven ze in de niet erg drukke lobby staan om hun jas uit te trekken.


    Cormier stond hen al op te wachten met zijn armen vol handdoe­ken. Het trio rechercheurs ging voor het loeiende haardvuur zitten en begon zich al te drogen. Grissom en Sara, allebei in het zwart, deelden een bank tegenover het vuur en Maher was op een stoel gaan zitten die er haaks op stond.


    De hotelmanager liep naar de receptie, maakte gebruik van de tele­foon en kwam terug om tegen Grissom te zeggen: 'Ik heb het res­taurant even gebeld. Er komt zo iemand met hete koffie voor jullie.' Grissom keek om zich heen naar de kerstboom, het grote raam met uitzicht op een winterlandschap dat er van binnen uit veel sprookjesachtiger uitzag en het handjevol gasten dat ontspannen zat te lezen. Toen wendde hij zich tot de hotelier en zei: 'Ik zie Tony Dominguez nergens.'


    'Hij heeft zich in zijn kamer teruggetrokken, dr. Grissom.'


    'Ik had gehoopt dat u een oogje op hem zou houden.'


    'Hij is echt niet van plan weg te lopen. Hij is totaal kapot.'


    Grissom krulde zijn vinger en de hotelmanager kwam dichterbij.


    'Heeft Tony met iemand gepraat?' fluisterde de csi-chef.


    Cormier schudde zijn hoofd. 'Nee, meneer. Ik heb hem naar zijn


    kamer gebracht en geen van ons heeft een woord gewisseld met wie


    dan ook, zoals u ons had opgedragen. Moet u horen, dr. Grissom, u


    beschouwt mij toch niet echt als een verdachte, hè?'


    Grissom lachte hem stralend toe. 'Natuurlijk.'


    Cormier liep fronsend weg.


    Even later kwam Amy Barlow binnen, in haar witte blouse met strikdasje en zwarte broek en met een pot koffie en een blaadje met bekers. Het verband om haar hand leek ververst en Grissom maakte er geen geheim van dat hij het uitgebreid bestudeerde, toen de ser­veerster een dampende mok koffie op het lage tafeltje voor hem neerzette.


    'Gaat het daar al beter mee?' vroeg Grissom met een knikje naar het verband.


    'Ik overleef het wel,' zei ze. 'Van het uien snijden, toch?'


    'Klopt. Misschien span ik wel een rechtszaak tegen Herm aan en eindig ik nog als eigenares van deze tent. Had u nog wensen?' Ze zeiden allemaal nee, waarop ze hun een snelle glimlach toewierp en nagekeken door Grissom in de richting van de trap naar de eet­zaal verdween.


    Toen ze uit het zicht verdwenen was, zei Grissom tegen Sara: 'Heb je pen en papier bij de hand?'


    'Jawel.' Ze haalde het gevraagde uit de zak van haar jas, die op de grond lag, en overhandigde het aan hem.


    Hij wendde zich tot Maher en vroeg: 'Je hebt zeker geen vingeraf­drukpoeder meegenomen voor je demonstratie?' 'Nee, dat leek me te gewoon,' antwoordde de Canadees hoofd­schuddend. 'Dat is ook geen lekker spul om bij je te hebben. Bin­nen de kortste keren zit alles onder.'


    Grissom knikte. Dat was geen onbekende ervaring voor hem. Hij maakte snel een lijstje van spullen en scheurde de bladzijde uit het notitieblok.


    'Wat doe je?' vroeg Sara.


    Grissom keek naar de receptiebalie waarachter Cormier zich had teruggetrokken. 'Herm! Heb je even?'


    De hotelmanager kwam er meteen aan en Grissom zei: 'Ik heb een paar dingen nodig,' en overhandigde de man het stuk papier. Cormier nam de lijst aan, las hem door en keek niet begrijpend op. 'Op wat voor strooptocht bent u nu, dr. Grissom?' 'De beste die er is. Hebt u alles in huis van mijn boodschappen­lijstje?'


    'Dat lijkt me wel.'


    'Mooi zo. En wat is het kamernummer van Tony Dominguez?' Cormier vertelde het hem.


    'Dank je. Zou je deze spullen bij mijn kamer willen afleveren?' 'Natuurlijk. Maar ik zou best willen weten waarvoor u ze nodig hebt.' 'Dat laat ik je wel zien als je ze aflevert, Herm, maar hoe minder ruchtbaarheid we hieraan geven, des te beter.' 'Ja, ja, dat weet ik. U zingt steeds hetzelfde deuntje, hè?' Cormier slofte weg en nam tijdens het lopen de lijst nog eens door. Grissom wendde zich tot Sara en zei: 'Laten we maar naar mijn kamer gaan.'


    Ze keek hem alleen maar aan.


    'Of wil je deze moord niet oplossen?' ging hij door.


    'Ben ik ook uitgenodigd?' vroeg Maher.


    'Je aanwezigheid is zelfs vereist. Ik zal je hulp hard nodig hebben.


    Maar eerst wil ik graag dat Sara en jij naar Tony's kamer gaan om


    een paar spullen te halen.'


    Maher fronste. 'Wat voor spullen?'


    Grissom vertelde het hem.


    'Denk je dat hij daaraan mee zal werken?'


    'Dat lijkt me wel. Maar aangezien hij nog steeds een verdachte is, wil ik wel graag dat jullie samen gaan.'


    Sara kneep haar ogen tot spleetjes. 'Denk je dat hij gevaarlijk is?' 'Degene die James Moss gedood heeft, is zeker gevaarlijk. En dat Tony een gebroken man is, wil nog niet zeggen dat hij onze man niet is.' Sara knikte.


    'Wees voorzichtig,' zei hij. En tegen Maher: 'Pas goed op haar.' 'Ik kan heel goed...' begon Sara, maar toen viel ze stil. Het was dui­delijk dat ze wilde zeggen dat ze prima voor zichzelf kon zorgen, maar om de een of andere reden maakte ze die gedachte niet af. In plaats daarvan lachte ze. 'Bedankt,' zei ze tegen Grissom. Wat had dat nou weer te betekenen? vroeg hij zich af. Maher en Sara liepen de lobby uit, terwijl Grissom achterbleef. Uiterst voorzichtig pakte hij de koffiebeker op, zorgvuldig alleen het oor vastpakkend, het gedeelte dat Amy niet aangeraakt had, en liep de lobby door. In het herentoilet liet hij de koffie in de wasta­fel verdwijnen. Met de mok wederom bij het oor, liep hij naar de lift en wachtte tot die weer beneden zou komen. Sara en Maher waren al naar boven verdwenen.


    Grissoms kamer was niet bepaald ontworpen met de bedoeling ooit als misdaadlab te dienen, maar deze avond zouden ze het ermee moeten doen.


    De deur en de badkamer namen de noordelijke muur in beslag; door een raam in de zuidelijke muur keken ze over het meer uit en voor dat raam stond een ronde tafel met twee stoelen. Tegen de oos­telijke muur stond een kast met drie laden en twee deuren waar­achter een kleine televisie schuil bleek te gaan. Het eenpersoonsbed en een nachtkastje stonden tegen de westelijke muur. Hij had net zijn boeken en hotellectuur van de tafel gehaald, toen er op de deur geklopt werd. Hij deed open en trof een verbaasd kij­kende Herm Cormier aan naast een gegalvaniseerde stalen vuil­nisemmer. 'Hoe is het, Herm?'


    'Ik denk dat u braaf geweest bent, dr. Grissom, want de kerstman


    heeft u alles gebracht wat er op dat verdomde lijstje stond, maar ik


    heb geen flauw idee wat u met al die troep moet.'


    'Blijf gerust nog even, Herm, dan kun je het zelf zien.'


    'Ik dacht dat ik verdomme een verdachte was!'


    'Dat ben je ook,' zei Grissom vriendelijk. 'Maar zo kan ik je een


    beetje in de gaten houden.'


    Hoofdschuddend pakte Cormier de vuilnisbak en wrong zich langs Grissom de kamer in. 'Weet u, dr. Grissom, ik weet nou niet of u me voor de gek houdt of niet.' 'Mooi zo,' zei Grissom.


    Voor de csi-chef de deur dicht kon doen, verschenen ook Maher en Sara, de politieman met een stel modieus stoere zwarte laarzen in zijn hand, Sara met een plastic zakje met daarin een drinkglas. 'Kunt u nu die pan voor me halen, meneer Cormier?' 'Zeker.'


    'En zorg vooral dat hij goed heet is.'


    'Dat zal ik doen,' zei hij en hij vertrok weer, nadat hij de deur ach­ter zich dichtgetrokken had.


    'Hij komt zo weer terug,' verzekerde Grissom zijn beduusde colle­ga's. Zich tot Sara wendend zei hij: 'Bezorgde Dominguez jullie nog last?'


    'Nee,' zei Sara en ze keek medelijdend. 'Hij is echt totaal kapot. Hij


    zit daar maar te zitten, zonder zelfs maar te huilen.'


    Maher voegde daaraan toe: 'Hij zei dat hij alles wilde doen om ons


    te helpen de moordenaar van James te pakken te krijgen.'


    Sara haalde haar schouders op. 'Hij leek wel oprecht.'


    'We zullen zien,' zei Grissom. 'Sara, zou jij kunnen beginnen met


    het vergelijken van James' laarzen met de afgietsels die we bij de


    plaats delict en op het meer gemaakt hebben? Je kan het bed als


    werkplek gebruiken.'


    Sara knikte en Maher overhandigde haar de laarzen. 'Zet het glas maar op tafel,' zei Grissom tegen haar. 'Dat is mijn vin­gerafdrukkenlab.'


    Ze zette het plastic zakje naast de mok die Grissom uit de lobby had meegenomen. 'Amy's afdrukken?' vroeg Sara, wijzend naar de beker. 'Precies,' zei Grissom. 'Waar kan ik mee helpen?' vroeg Maher.


    'Jij kan me helpen met die vuilnisbak. Dan installeren we jou in de badkamer.'


    'Dat is mijn lab, zeker?' grijnsde Maher.


    Ze haalden de deksel van het vuilnisvat en werden begroet door een ware hoorn des overvloeds aan schijnbaar ongerelateerde voorwer­pen. Grissom haalde een accuboor tevoorschijn en overhandigde die aan Maher, die hem vragend aankeek. Vervolgens haalde Gris­som een vijfpondszak meel tevoorschijn, een invetkwast, een tube superlijm, twee draadijzeren hangertjes, een vergrootglas en een stempelkussen.


    'Niet bepaald een hightech lab,' zei Maher.


    'Nee, maar dat soort rustieke details past wel bij het Mumford Mountain Hotel. Laten we jou eerst maar op gang helpen. Cormier zal zo wel terugkomen en dan moeten we klaar staan.' Sara, die al hard aan het werk was, riep: 'De maat van die laarzen is heel anders, hij komt nog niet eens in de buurt. En de zolen hebben ook een heel ander profiel.' 'De Doc Martens lijken dus in ieder geval onschuldig,' zei Grissom. 'Nou, Sara, kijk dan maar eens wat je uit de handschoenen kan afleiden.'


    Ze ging weer aan het werk.


    In de badkamer zette Maher de vuilnisbak in het bad, ging op het toilet zitten en boorde gaatjes in het deksel, terwijl Grissom hard aan de onderkant van de ene klerenhanger trok, waardoor hij die uitrekte tot hij de vorm van een hotdog had met een haakje aan het ene uiteinde. Vervolgens verboog hij de onderkant tot een U, zodat hij een klein rekje kreeg.


    'Hoe staat het met de vuilnisbak?' vroeg Grissom. 'Die is klaar,' antwoordde Maher.


    Een klop op de deur vertelde Grissom dat Cormier ook klaar stond. Hij legde de hangertjes in de wasbak, liep de badkamer uit en deed de deur open.


    Herm Cormier staarde naar de bijna roodgloeiende pan die hij in zijn met een ovenwant beschermde hand geklemd hield. 'Eén hete pan voor meneer,' zei de hotelier.


    Grissom stapte opzij en liet Cormier passeren, die de pan met de oranje bodem ver van zich af hield, alsof hij een stinkdier bij de staart had.


    'Naar de badkamer, Herm,' zei Grissom. 'Zet hem maar onder in de vuilnisbak.'


    Cormier deed wat hem gevraagd was en liep toen achteruit de bad­kamer weer uit.


    'Goed werk,' zei Grissom tegen hem.


    Maar Cormier had de versufte blik van een klein kind dat tegen zijn zin een lang ballet moest bijwonen.


    In de badkamer zag Grissom dat Maher hem al voor was. Hij had de haakjes van de klerenhangers al door de gaatjes in het deksel van de vuilnisbak gebogen. Grissom liet druppeltjes lijm op de rood­gloeiende pan vallen, terwijl Maher de opgevouwen plastic zak van het meer over de gewone hanger drapeerde. De politieman legde het mes over de armen van de U van de verbogen hanger en zei: 'Klaar.'


    Na een stuk of twaalf druppels was Grissom ook klaar en wachtte


    hij even; een paar seconden kropen om en de lijm begon te roken. 'Goed,' zei Grissom. 'Nu.'


    Maher legde voorzichtig het deksel op de vuilnisbak.


    'Mag ik vragen wat u in vredesnaam aan het uitspoken bent?' vroeg


    Cormier.


    Alsof het de normaalste zaak van de wereld was, antwoordde Gris­som: 'Vingerafdrukken nemen.'


    De wenkbrauwen van de ouwe baas gingen de lucht in. 'Vingeraf­drukken nemen? Met lijm, klerenhangers en een vuilnisbak?' Grissom haalde zijn schouders op. 'je gebruikt wat er voorhanden
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    is.'


    Maher stond op van het toilet en zei: 'Als je het niet erg vindt, loop


    ik even naar de gang voor een sigaretje.'


    'Je gezondheid is je kostbaarste bezit,' zei Grissom.


    Maher dacht daar even over na en vertrok toen.


    Het zou ten minste tien minuten duren, wist Grissom, voor ze de


    bak weer open konden maken. Dat proces zou herhaald moeten


    worden met de revolver, de patronen en de kogel. Omdat hij toch


    moest wachten, ging hij kijken of Sara al opschoot.


    Cormier stond nu tegen de kast geleund te kijken hoe Sara bezig


    was.


    Sara lachte strak naar Grissom, terwijl ze de handschoenen omhoog hield en zei: 'Deze heeft de moordenaar absoluut aan gehad.' 'De snee in de stof zit op precies dezelfde plaats als de snee in Amy Barlows hand.'


    De ogen van de jonge vrouw straalden enthousiast, hoewel haar woorden onderkoeld waren. 'Dat idee had ik ook al.' Grissom prees zich gelukkig met haar liefde voor het vak. De hotelmanager deed een stapje bij de kast vandaan; de confron­tatie met dit belastende bewijsmateriaal ten opzichte van zijn ser­veerster was duidelijk een klap voor hem. 'Dat kan ik bijna niet geloven. Amy? Zij is zo'n lieve meid, zo sociaal.' Sara trok een wenkbrauw op. 'Die mening zult u misschien moeten herzien.'


    Grissom liep naar de tafel bij het raam dat over het meer uitkeek en ging zitten bij het meel en de invetkwast. Voorzichtig deed hij wat


    meel op de koffiemok die Amy hem beneden geserveerd had. Dat die mok donkergroen was, was een aangename bijkomstigheid. Toen hij het teveel aan meel wegborstelde kwam er een verrassend duidelijke gedeeltelijke afdruk tevoorschijn.


    Meel was misschien maar vijf procent zo goed als het poeder dat speciaal voor het nemen van vingerafdrukken gemaakt was, maar op een plaats als deze was vijf procent zo slecht nog niet. Toen hij klaar was, had Grissom drie gedeeltelijke afdrukken en een vrij goede duimafdruk. Hij poederde het glas uit Tony's kamer en ont­dekte daar ook een heel bruikbaar stel afdrukken op. Natuurlijk had Sara de ober met opzet gevraagd om het glas op te pakken zodat er vingerafdrukken op zouden komen te staan. Geen stiekeme toe­standen, zoals bij de serveerster, dus Grissom stond er ook niet heel erg van te kijken.


    Maher kwam weer binnen wandelen en ze maakten de vuilnisbak open en zagen verschillende vlekkerige vingerafdrukken, een paar goede en iets wat leek op een gedeeltelijke afdruk van de hand­schoen. En ook op de plastic zak vonden ze er nog drie. Grissom riep Cormier erbij.


    Een paar tellen later gluurde de hotelmanager om de hoek van de badkamer; hij zag er nog steeds diep geschokt uit, ongetwijfeld van­wege het nieuws dat zijn serveerster, een goede en zeer gewaar­deerde werkneemster, hoogstwaarschijnlijk een moordenares was. Zonder naar de man te kijken, vroeg Grissom: 'Kun je de pan nog een keer opwarmen?'


    'Jazeker,' zei Cormier en Maher overhandigde hem de pan en de ovenwant.


    De hotelmanager slaapwandelde met een lege blik in zijn ogen weg en Grissom volgde hem en hield hem bij de kamerdeur tegen. 'Je weet toch wel dat je hier tegen niemand iets over mag zeggen?' 'Ja, dr. Grissom.'


    Van de andere kant van de kamer riep Sara: 'En dat geldt ook voor Pearl, meneer Cormier!'


    'Vooral voor Pearl,' zei de manager als verdoofd. 'Herm?' zei Grissom.


    Cormier leek iets wakkerder te worden en hij keek Grissom aan.


    'Als je Amy waarschuwt,' zei Grissom met dat vriendelijke lachje van hem dat helemaal niet vriendelijk was, zou ik dat moeten beschouwen als medeplichtigheid.'


    Cormier was nu helemaal wakker. 'Dat zou ik nooit doen, meneer. Amy is maar een werkneemster. Ik was alleen... het is alleen. 'Je bent teleurgesteld in de mensheid?' Cormier slikte. 'Ja, meneer.'


    Grissom maakte een klikkend geluid in zijn wang. 'Ik vind insecten altijd een stuk consequenter. Ga nu maar.'


    'Oké,' zei Cormier en hij liep de deur uit, terwijl de zombieblik weer in zijn ogen verscheen.


    Terwijl ze wachtten tot de manager terugkwam, zaten Maher en Grissom aan de tafel voor het raam met het vergrootglas de vinger­afdrukken van de mok en de plastic zak te vergelijken. 'Volgens mij zijn ze hetzelfde,' zei Maher fronsend. 'Moeilijk te zeggen onder dit soort omstandigheden,' zei Grissom. 'Maar ze lijken wel erg op elkaar. Statistisch gezien kan het haast niet anders dat afdrukken die maar van zo'n kleine groep mensen kunnen zijn en die zo op elkaar lijken van een en dezelfde persoon afkomstig moeten zijn.'


    Toen Cormier terugkwam met de opgewarmde pan in zijn hand, zei hij: 'Ik moet weer naar beneden.'


    Grissom, die nog steeds aan tafel zat, keek op, niet direct achter­dochtig, maar ook niet helemaal vrij van achterdocht, en vroeg aan Cormier die tegen de deurpost geleund stond: 'Waarom moet dat?' 'Het is Pearl gelukt om de sheriff aan de lijn te krijgen,' zei de hote­lier, 'maar toen werd de verbinding weer verbroken. Ik ga het nog een keer met mijn bakkie proberen.'


    De hotelmanager liep weg en Sara haalde haar mobiel uit haar tas en toetste Catherine's nummer in. Dit keer hoorde ze niets, niet eens de robotstem. Ze stopte het mobieltje weg en ging weer aan het werk. Grissom en Maher liepen terug naar hun badkamerlab. Grissom maakte de revolver vast aan de klerenhaak, legde de kogels in een glas dat ook in een van de hangertjes vastgeklemd zat, druppelde nog wat lijm op de weer opgewarmde pan en deed de deksel weer op de bak. Weer moesten ze wachten en weer werden ze beloond: er kwamen goede afdrukken tevoorschijn op verschillende van de patronen en op de kogel. De revolver was voor het grootste gedeelte schoongeveegd, maar op de loop verscheen een handschoenafdruk en Grissom wist zeker dat die overeen zou komen met de slijtagepatronen die Sara aan het vastleggen was.


    Grissom slaakte een tevreden zucht en wierp Maher een zakelijke glimlach toe.


    'Zullen we Amy Barlow maar eens gaan zoeken?' zei Grissom. 'En haar laarzen,' zei Maher.


    Het trio rechercheurs liep naar de kamer van de serveerster. Gris­som klopte op de deur, maar er werd niet gereageerd. 'We kunnen het slot forceren,' zei Maher.


    'Dan wordt wat we aantreffen onontvankelijk verklaard voor de rechtbank,' zei Grissom. 'In dit land in elk geval wel.' Maher fronste. 'En als we toestemming vragen van Cormier? Hij is tenslotte de manager.'


    'Het hooggerechtshof heeft in 1948 bepaald,' zei Sara, 'dat een hotelkamer onder het Vierde Amendement geldt als iemands huis.' En Grissom voegde er voor Maher aan toe: 'Zelfs als onze goede vriend Herm ons toestemming zou geven, zou wat we daarbinnen aantreffen nog niet geaccepteerd worden.'


    De drie probeerden het in de eetzaal, maar ook daar was de serveer­ster niet. Ze splitsten zich op om op de begane grond te zoeken, maar vonden haar niet. Ze troffen elkaar weer bij de receptiebalie om daar aan Cormier te vragen of hij enig idee had waar Amy Bar­low heen kon zijn gegaan.


    Door een openstaande deur achter de balie zagen ze de hotelier in een klein kantoortje aan een bureau zitten, gebogen over een micro­foon en draaiend aan de knopjes van zijn bakkie. 'Tom,' zei Cormier in de microfoon, 'kun je me horen?' Ruis was het enige antwoord.


    Grissom glipte achter de balie en de anderen volgden hem. In de deuropening staand zei hij: 'Sorry, Herm...?'


    De hotelmanager draaide zich geschrokken om. 'Sodeju! Moeten jullie me nou echt zo laten schrikken, terwijl er een moordenaar vrij rondloopt?'


    Grissom lachte. 'Dat was nou precies de discretie waar ik op hoopte, Herm.'


    'Sorry, dr. Grissom. Ik heb het echt aan niemand doorverteld.' 'Hebt u Amy gezien?'


    Hij knikte. 'Een paar minuten geleden nog.' Grissoms ogen verstrakten. 'Waar?'


    Cormier gebaarde vaag. 'In de lobby. Ze zei dat ze zich afvroeg wat er toch met Tony was. Ze zei dat ze hem niet meer gezien had sinds hij nogal depressief binnen was komen sjokken, en aangezien de drukte rond het diner eraan zat te komen...'


    Grissom draaide zich om en wierp Sara en Maher een bezorgde blik toe, terwijl hij tegen Cormier zei: 'En u kwam niet op het idee om mij daar even van op de hoogte te brengen?'


    Sara schudde haar hoofd, haar ogen groot van ongerustheid. 'Ze zal toch niet? Nee, toch? Niet nu wij hier zijn?'


    "Met haar sociale kwaliteiten,' zei Grissom, al in volle vaart, 'zou dat best wel eens kunnen.'


    Het trio sprintte de lobby door, waar de verspreid zittende gasten verbaasd opkeken uit hun boeken en tijdschriften in een reactie op de ongebruikelijke commotie in het anders zo rustige hotel. Gris­som bonsde op de knop van de lift en ze wachtten tot het oude ding langzaam naar beneden kwam zakken.


    Toen het belletje ging en de deuren kreunend opengingen, stond Grissom al op het punt naar binnen te stormen, toen hij oog in oog bleek te staan... ... met Amy Barlow.


    De slanke, maar rondborstige serveerster schrok ervan en sprong naar achteren. Haar donkere paardenstaart zwiepte heen en weer en haar ogen waren groot van schrik. Ze hield haar handen omhoog in een afwerend gebaar.


    Grissom herstelde zich snel en hield de liftdeur open, waarbij hij de vrouw aankeek in het hokje dat wel wat weg had van een cel, en zei: 'Amy Barlow, je staat onder arrest.'


    Terwijl hij haar op de hoogte bracht van haar rechten, trok Amy een grimas, deels uit verwarring en deels van afkeer. 'Waarvoor dan wel? U bent geen politieagent!'


    'Zie het maar als een burgeraanhouding. Voor de moord op James Moss.'


    Haar ogen werden nog groter. 'Wat? Is hij degene die in het bos ver­moord is? Jimmy?'


    Sara kwam naast Grissom staan, waardoor de vrouw nog verder ingesloten werd. £Dit is het moment waarop je je tranen laat stro­men. Ik zou de verontwaardigde pose voor later bewaren.' De serveerster stond enige tellen als aan de grond genageld. Toen zei ze: 'Het is gewoon een geweldige schok voor me. Hij was mijn vriend. Iedereen gaat op zijn eigen manier om met verdriet.' 'Ik hoorde dat het uit was tussen jullie,' zei Grissom. 'Dat is gelogen! Van wie hebben jullie dat? Van die flikker?' Grissom zuchtte, deed een stap opzij en gebaarde zogenaamd galant dat ze uit de lift kon komen. 'Waarom ga je niet even met ons mee? Voor een workshop rouwverwerking.' Ze keek hem woedend aan en sjokte de lobby in. Grissom nam haar stevig bij de arm en draaide zich om naar Maher. 'Haal jij even een sleutel bij Cormier om bij Tony Dominguez te gaan kijken.'


    'Ik dacht dat Cormier geen deuren mocht openmaken van...' 'Ik maak me nu niet druk om bewijzen,' zei Grissom. 'Ik maak me nu zorgen om zijn leven.'


    Amy keek hen spottend aan. 'Waarom? Dat kan hem zelf niets schelen.'


    'Charmant,' zei Sara.


    Maar Cormier, dat moet gezegd worden, had dat al voorzien en stond al klaar met de sleutel, die hij aan Maher overhandigde, die meteen de lift nam.


    'Sara,' zei Grissom. 'Hou de deur tegen! Herm, ga jij even mee met de rechercheur.'


    Cormier ging bij Maher in de lift staan en voor de deuren dicht gin­gen, zei Grissom, nog steeds de arm van zijn mokkende verdachte vasthoudend: 'Mogen we uw kantoor even gebruiken, meneer Cor­mier?'


    De hotelmanager knikte, terwijl hij de serveerster ongelovig aan­staarde. 'Ik kan er gewoon niet bij, Amy, dat jij zoiets gedaan zou hebben.' 'Ik heb niks gedaan, ouwe lul,' zei ze.


    Cormier sperde zijn ogen wagenwijd open, terwijl de liftdeuren hem aan het zicht onttrokken.


    Grissom en Sara namen Amy elk bij één arm en leidden haar achter de receptie langs naar de grootste van de twee kantoorruimtes erachter, die nog steeds vrij klein was met slechts een houten bureau, een stel dossierkasten en een grote kalender met Hawaïaanse landschappen. Ook mensen die in de toeristensector werkten, waren wel eens toe aan vakantie, bedacht Grissom. Hij liet de serveerster in de bureaustoel plaatsnemen, terwijl Sara de deur achter hen dichtdeed.


    'Ik heb niemand iets gedaan,' zei Amy. Zo op het eerste gezicht leek ze rustig, maar door haar woorden heen was iets van een trilling te horen. 'Jullie moeten die flikker hebben, Tony. Die was Jimmy al een tijdje aan het, hoe heet dat, stalken. Ik denk dat Jimmy niks moest hebben van zijn smerige versierpogingen en dat die engerd toen over de rooie is gegaan.' 'Is dat jouw theorie?' vroeg Grissom.


    Sara, die met over elkaar gevouwen armen tegen de deurpost geleund stond, zei: 'Op de een of andere manier maak je niet de indruk heel erg overstuur of verrast te zijn voor een vrouw die zojuist de liefde van haar leven verloren heeft.' Ze haalde haar schouders op. 'Ik heb, hoe heet dat, een schok.' Sara lachte onecht naar de serveerster en zei: 'Misschien is het handig om daar nog een beetje op te, hoe heet dat, oefenen voor het proces.' Amy's ogen werden groot. 'Ik zeg jullie toch dat het Tony is! Hij is een flikker. Ongelofelijk, toch? Hij probeerde Jimmy gewoon van me af te pikken. Ik heb altijd kerels achter me aan. Ik kan kiezen wie ik wil.'


    'Tony probeerde Jimmy niet alleen van je af te pikken,' zei Grissom. 'Het lukte hem ook nog. Toch?'


    Ze schudde nadrukkelijk van nee. 'Jimmy wilde niks met dat soort abnormale toestanden te maken hebben.'


    Sara schrok op toen er op de deur geklopt werd; ze deed open en Cormier kwam met een dodelijk bleek gezicht naar binnen wanke­len en bleef vervolgens tegen de deurpost geleund staan.


    'We... we waren te laat,' zei de hotelier. 'Waarvoor?' vroeg Sara. 'Het arme joch... Hij is dood.' De serveerster reageerde niet.


    Grissom verliet zijn post bij de verdachte niet, maar zei rustig: 'Wat is er gebeurd, Herm?'


    De oude baas slikte; zijn ogen waren vochtig. 'Hij lag in bad, had zijn polsen doorgesneden.' De hotelmanager schudde gekweld kij­kend zijn hoofd. 'Het was overal heen gespoten. Een vreselijke rot­zooi. Zoiets heb ik nog nooit gezien.' Iedereen keek naar Amy.


    Haar gezichtsuitdrukking ging van onverstoorbaar naar geërgerd, toen ze besefte wat iedereen dacht. 'Hé, daar had ik niets mee te maken.'


    Het viel Grissom op dat ze de verleden tijd gebruikte.


    'Hij zal zichzelf wel van kant gemaakt hebben,' zei ze. 'Dat doen die


    flikkers zo vaak.'


    Met kalme stem zei Grissom: 'Je had tegen de heer Cormier gezegd dat je naar boven ging om te kijken hoe het met Tony was.' Amy wilde opstaan, maar een vastberaden kijkende Sara dook op haar af en legde haar hand op de schouder van de verdachte. 'Als je niet aan het groeien bent,' zei Sara, 'blijf dan gewoon zitten.' En ze duwde haar weer terug in de stoel.


    Amy ging rechtop zitten en zei: 'Laten wc nou niet te snel de ver­keerde conclusies trekken. Ja, ik ben naar zijn kamer gegaan. Dat hij een nicht is, betekent nog niet dat hij geen collega is met wie ik moet samenwerken en die ik, hoe heet dat, respecteer.' Sara sloeg haar ogen ten hemel.


    'Maar de idioot reageerde helemaal niet,' zei ze. 'Terwijl hij er wel gewoon was.'


    'Hoe wist je dat?' vroeg Grissom.


    Ze haalde haar schouders op. 'Ik hoorde hem janken.'


    Er daalde een deken van stilte neer over de kamer.


    Toen verbrak Amy die weer. 'Maar goed, toen hij niet opendeed,


    probeerde ik naar binnen te gaan, maar de deur zat op slot. Ik


    maakte me zorgen om hem.'


    Sara moest bijna lachen. 'Zorgen?'


    'Ja. We hadden hem nodig in de eetzaal. Daarom ben ik naar bene­den gegaan om Herm te halen, zodat hij kon proberen Tony zijn kamer uit te krijgen. Daarom stond ik in de lift, weet je wel.' Grissom voelde zich gedeprimeerd: ze hadden dit zo makkelijk kunnen voorkomen... als ze loog, en ook als ze niet loog. De telefoon op het bureau ging en Cormier nam hem voor Sara langs op. Zijn stem trilde toen hij 'Hallo?' zei. Een paar tellen later gaf de oude man de hoorn aan Grissom en zei: 'Meneer Maher voor u.'


    Grissom pakte de hoorn aan en hoorde de Canadees op ernstige, professionele toon zeggen: 'Ik heb mezelf in de kamer opgesloten om het bewijsmateriaal te beschermen. We kunnen hier aan de slag, zodra je beneden klaar bent.'


    ' We zijn Amy momenteel over dat onderwerp aan het verhoren,' zei Grissom. 'Ze beweert dat ze bij zijn kamer geweest is en dat hij niet reageerde op haar kloppen. Ze zegt dat zij dit niet heeft gedaan.' 'Heeft ze ergens bloedvlekken?' 'Nee.'


    'Wat heeft ze aan?'


    'Haar gewone serveersterskleren.'


    'Tenzij ze haar kleren ergens heeft verstopt en een ander uniform heeft aangetrokken, spreekt ze waarschijnlijk de waarheid. De bad­kamermuren zijn helemaal rood hier. Het druipt verdomme zelfs van het plafond. Hij heeft een ader geraakt: het heeft ongelofelijk rondgespoten.'


    'Dat heb ik wel vaker gezien,' zei Grissom bars.


    'Als Amy Barlow in die kamer geweest is, moeten er ergens bloedspatten op haar te zien zijn.'


    'Goed. Oké. Bedankt,' zei Grissom en hing op. 'Amy, we willen graag even een kijkje nemen in je kamer. Jij zegt dat je onschuldig bent en de enige manier waarop we je kunnen helpen om dat te bewijzen...'


    'Mij helpen? Dat zal wel.'


    'We hebben je toestemming nodig.'


    'Waarvoor? Zodat jullie bewijzen kunnen verzamelen om mij te kunnen opsluiten?' Ze stak haar middelvinger naar hem op. 'Dat zal ik maar beschouwen als een "nee",' zei Grissom. Hij pakte de telefoon, koos een buitenlijn, kreeg de kiestoon en hoorde tot zijn verrassing, nadat hij wat nummers ingetoetst had, de stem van de telefoniste.


    'Met de alarmcentrale,' zei een efficiënte vrouwenstem. 'Zegt u maar wat er aan de hand is.'


    'Ik moet de sheriff spreken. We hebben een tweede verdacht overlijdensgeval in het Mumford Mountain Hotel. Een daarvan is zeker een moord.'


    Er volgde een lange stilte en Grissom vroeg zich af of de vrouw hem wel gehoord had. Hij wilde het verhaal nog eens herhalen, toen ze opdreunde: 'U wordt doorverbonden.'


    Grissom dekte met zijn hand de hoorn af en vroeg aan Cormier: 'Wie krijg ik nu aan de lijn?' 'Sheriff Tom Woods.'


    Toen sheriff Woods aan de lijn kwam, stelde Grissom zich voor en legde hij de situatie uit. Hij was nog maar net begonnen met zijn verhaal, toen de hese stem van Woods vroeg of hij Herm Cormier even kon spreken.


    Grissom overhandigde de hoorn aan Cormier en de hotelier hield hem al even bibberig vast als zijn stem klonk. 'Hallo Tom, met Herm... Nee, hij is echt. Hij zit bij de technische recherche en was hier voor die conferentie. Was al aangekomen voor de storm los­barstte... Ja, wat hij zei, klopt precies. Laat hem de rest ook maar even vertellen.'


    Cormier luisterde nog even en overhandigde de telefoon toen weer aan Grissom. 'Hij wil u spreken, dr. Grissom.' 'Met Grissom, sheriff.'


    'Gaat u alstublieft weer verder,' verzocht Woods.


    Grissom vertelde hem de rest van het verhaal.


    'Het is een geluk voor ons dat u er net bent, meneer Grissom. Maar


    het is helaas wel een feit dat u hier in New York geen politiebevoegdheden hebt. Wat is uw voorstel?'


    'Ik zou de zaak graag aan u overdragen,' zei Grissom.


    'En ik zou graag mijn steentje bijdragen, maar de wegen zullen van­daag zeker nog niet begaanbaar zijn, en misschien morgen ook nog wel niet. Zoveel sneeuw hebben we nog niet vaak gehad.' 'Ik heb op dit moment vooral een huiszoekingsbevel nodig voor de kamer van de verdachte.'


    Amy keek met haar armen over elkaar smalend naar de muur. De lijn kraakte, terwijl Woods hierover nadacht. Toen klonk de lage stem: 'We gaan het als volgt aanpakken, meneer Grissom. Zou u uw rechterhand op willen steken, alstublieft?' 'Gaat u me tot plaatsvervanger aanstellen?'


    'Ik benoem u tot speciale hulpsheriff voor Ulster County. Op die manier kan ik de rechter vragen u een huiszoekingsbevel te ver­strekken en kunt u dat bevel ook tot uitvoering brengen. Is uw hand al in de lucht?'


    Sara grinnikte toen Grissom, die zich enigszins belachelijk voelde, de hoorn overpakte in zijn linkerhand en de rechter opstak. Door de telefoon las sheriff Woods hem de eed voor en toen hij daarmee klaar was, zei Grissom plechtig: 'Dat zweer ik.' 'Ik zal het bevel meteen naar het hotel faxen, zodra het door rechter Bell is goedgekeurd, hulpsheriff Grissom. Geef me Herm nog even, dan kan hij me het nummer geven.'


    'Bedankt, sheriff Woods, ik stel dit zeer op prijs.' En hij overhan­digde de hoorn aan Cormier.


    Een half uur later overhandigde Grissom de fax met het bevel aan Amy Barlow. Maher bleef achter in het kantoortje om de gevangene te bewaken, terwijl Grissom en Sara de kamer doorzochten. Sara vond de laarzen in een kast; ze pasten niet alleen precies in de afgiet­sels die ze op de plaats delict en op het meer gemaakt hadden, er waren ook nog talrijke opgedroogde druppeltjes bloed zichtbaar op de schacht van beide laarzen.


    Ze doorzochten de kamer grondig, maar vonden geen spoor van bebloede kleding waarmee ze de serveerster met de dood van Tony Dominguez in verband zouden kunnen brengen. Ze zouden de rest van het hotel ook nog doorzoeken, maar het leek erg waarschijnlijk dat de jongen zichzelf van het leven beroofd had. Terug in het kantoor confronteerde Grissom de jonge vrouw met de bebloede laarzen. Amy bleef volhouden dat ze onschuldig was. 'Ik blijf erbij dat Tony het gedaan heeft en een paar laarzen met wat bloedspatten zullen niemand van het tegendeel kunnen overtui­gen.' Tevreden lachend zei ze tegen hem: 'En het ziet er niet naar uit dat Tony zichzelf nog zal kunnen verdedigen.' 'Dat is ook niet nodig,' zei Grissom. 'We hebben jouw laarzen. We hebben voetafdrukken die bij deze laarzen horen op de plaats delict. We hebben het mes van James, Jimmy, met bloed eraan, waarvan ik zeker weet dat het met jouw bloed overeen zal komen. O ja, en we hebben je bebloede handschoenen gevonden en de revolver die je weggegooid had op het meer. De volgende keer dat je weer eens bewijzen weggooit in een meer, Amy, kan het beter niet dichtgevro­ren zijn.' Ze verbleekte.


    Maar Grissom was nog niet klaar. 'We hebben je vingerafdrukken van de kop koffie die je me vanmiddag geserveerd hebt, weet je nog? En die komen overeen met de afdrukken op de plastic zak, waarin je de revolver en de handschoenen had gestopt, die je op het meer wilde verstoppen.'


    Het gewicht van de bewijslast leek haar steeds dieper in haar stoel te doen wegzinken.


    'Is er nog iets wat je ons wilt vertellen, Amy?' vroeg hij. Haar stem klonk nu klein en kinderlijk en niet hardvochtig. 'Ik hield van Jimmy. Ik had alles voor hem over. Ik was een geliefde, een vriendin en een moeder voor hem en hij zette me aan de kant voor... een man?' Ze schudde haar hoofd en slikte en eindelijk kwamen er tranen, geen snikken, alleen kristalheldere sporen die over haar wangen druppelden. Ze keek Sara aan en zei bitter: 'Pro­beer zelf maar eens wat dat doet voor je eigendunk, schat.' 'Was het uit zelfverdediging?' vroeg Sara.


    Nu kwam de vertrouwde Amy weer tevoorschijn. 'Jezus, nee! Jimmy was zwak, in allerlei opzichten, dat is me intussen wel dui­delijk geworden. Wat ik van plan was, was om hem flink op zijn lazer te geven voor wat hij me had aangedaan. Ik had die revolver alleen meegenomen om hem eens goed bang te maken, hem net zo te vernederen als hij mij vernederd had. 'Hij heeft je gekwetst,' zei Sara.


    De tranen begonnen weer te druppelen en haar stem trilde. 'Hij heeft me niet gekwetst. Hij heeft me vermoord. Hij heeft de vrouw in mij vertrapt en fijngestampt. Hij gaf me het gevoel dat ik een waardeloze, nutteloze, ongewenste trut was.' 'Wat is er precies gebeurd, Amy?' vroeg Grissom. Ze haalde haar schouders op en nam het papieren zakdoekje aan dat Sara haar voorhield. 'Ik krijste tegen hem en sloeg hem. Hij kon niet voelen wat ik vanbinnen voelde, maar ik kon hem dan toch in ieder geval van buiten flink pijn doen.' 'Heeft hij toen dat mes getrokken?' vroeg Grissom. 'Hij trok dat rotmes en ik keek hem alleen maar aan. En weet je wat ik zei? Ik zei: Goh, flikker. Blijkbaar wil je toch nog iets in me ste­ken. En dat deed hij. En goed ook.' Ze zwaaide met haar gewonde hand. 'Toen heb ik mijn revolver getrokken.' Ze lachte. 'Hij ging er meteen vandoor, het watje.'


    'Toen je hem raakte,' vroeg Sara. 'Was dat per ongeluk? Een vergis­sing?'


    'Mijn relatie met Jimmy, dat was een vergissing. Nee, lieverd, ik was van plan die klootzak neer te schieten en dat heb ik gedaan ook. Hij zou me in ieder geval geen pijn meer kunnen doen.' 'En waarom heb je hem toen ook nog in brand gestoken, Amy?' vroeg Grissom.


    Ze droogde haar tranen en haalde diep adem door haar neus. 'Ik draaide hem op zijn rug en toen keek hij me aan. Hij was dood, maar nog steeds lag hij met me te spotten.' Ze slikte. 'En ik voelde nog steeds zo'n pijn vanbinnen. Wat kon ik anders? Ik ben terugge­gaan naar het gereedschapsschuurtje en heb benzine gehaald.' Ze sloeg haar armen om zich heen alsof ze het koud had en lachte, een gruwelijke lach.


    'Toen hij brandde,' zei ze, 'voelde ik me eindelijk een beetje beter. Ik voelde me eindelijk weer vrouw.'


    Grissom keek naar Sara die zei: 'En toen hoorde je zeker iemand komen? Je hoorde iemand en je ging ervandoor?' 'Ja.' Ze keek van de een naar de ander. 'Wat? Waren jullie dat?' Grissom knikte en Sara eveneens.


    Ze kneep haar ogen tot spleetjes en ontblootte haar tanden, als een


    vals dier. 'Jullie worden bedankt. Bedankt voor het bederven van mijn plezier. Ik had die klootzak tot as willen verbranden.' Grissom keek naar Sara en haalde zijn schouders op; zij deed het­zelfde. Ze hadden geen van beiden nog vragen voor de verdachte, die met glazige ogen in de stoel weggezonken zat, haar armen strak voor haar borst en haar gezichtsuitdrukking zo leeg als die van een baby.


    'Herm,' zei Grissom, 'wil jij haar nog even in de gaten blijven hou­den?'


    'Doe ik, dr. Grissom.'


    Grissom en Sara liepen het kamertje uit en bleven achter de recep­tiebalie staan. 'Wat nu?' vroeg Sara.


    'Er is nog genoeg te doen. We moeten die kamer boven nog onder handen nemen. En er proberen achter te komen of Tony zelfmoord gepleegd heeft of dat Amy erachter zit.' 'Ik wed op Amy.'


    'Laten we wachten tot we bewijzen hebben. O en nog iets...' Gris­som knikte naar de openstaande deur van het kantoortje, waar de leeg voor zich uit starende Amy zat. 'We zullen om beurten onze dader moeten bewaken tot de politie arriveert.' 'Dan bijt ik wel het spits af, als je het niet erg vindt,' zei Sara. 'Ik sta er niet bepaald om te springen om in die rode kamer boven aan het werk te gaan.'


    'Daar kan ik inkomen. Het zou wel weer eens een lange nacht kun­nen worden.'


    Een charmant scheef lachje maakte een kuiltje in de wang van de jonge vrouw. 'Het had erger kunnen zijn.' Grissom lachte snuivend. 'Hoe dan?' Ze grijnsde. 'Buiten.'

  


  
    


    12


    Jim Brass had geen haast.


    De Taurus kwam maar langzaam vooruit in het late ochtendverkeer van kerkgangers die op weg waren naar huis of naar een brunch in plaats van zielenheil. Het was nooit makkelijk om op zondag een rechter te vinden die een bevel tot het afstaan van dna wilde goed­keuren en hij had O'Riley de opdracht gegeven een magistraat op te sporen die Brass nog een wederdienst schuldig was. Maar de berichtjes die hij via zijn mobiel van de rechercheur met het borstelhaar binnen kreeg, duidden erop dat de rechter niet mak­kelijk te pakken te krijgen was en Brass was niet van plan voor het huis van de Mortensons te gaan zitten wachten op zijn bevel. Als Regan Mortenson schuldig zou blijken te zijn, wat gezien het bewijsmateriaal dat het forensisch lab verzameld had zeker leek, was ze een koelbloedige moordenares, mogelijk psychotisch en tot god weet wat in staat; de rechercheur moordzaken gaf er dus de voor­keur aan zijn aanwezigheid niet te vroeg te verraden door in zijn Taurus op Goldhill Road geparkeerd te gaan staan. Die zou bijna net zo opvallen als een ijskarretje.


    Terwijl hij voortkroop door het zondagochtendverkeer, zat Cathe­rine met gesloten ogen oppervlakkig ademhalend achterover geleund. Ze sliep niet, ze ontspande zich alleen. Brass voelde zich nog best alert, als je bedacht dat hij net als Catherine al uren op was. Ze wisten allebei dat sheriff Mobley er waarschijnlijk in zou blijven als hij hoorde hoeveel overuren ze gemaakt hadden, maar de nachtploeg was nu zo dicht bij de oplossing van de zaak Missy Sher­man, dat de gedachte dat Ecklie's dagploeg het nu van hen over zou moeten nemen, nadat die er aanvankelijk zo'n potje van gemaakt had, onverdraaglijk was. De aandacht van de media die dit straks zou opleveren, zou de pijn die de overuren veroorzaakt had, trou­wens al snel weer goedmaken.


    Hij schrok op toen er een mobiele telefoon overging. Brass stond er zelf van te kijken hoe gebrand hij was op dat bevel, maar hij zakte weer terug in zijn stoel achter het stuur toen hij besefte dat het Catherine's toestel was. Haar ogen gingen traag open en bij de derde piep nam ze op.


    Ze zei haar naam en luisterde toen geruime tijd. 'Dus ze hadden al iets in de gaten? Maar ze waren nog niet naar de politie gestapt?' Brass nam een afrit van de 215 en remde af voor een stoplicht. Hij sloeg rechtsaf en stopte bij een benzinestation. Hij had dorst gekre­gen tijdens het wachten op O'Riley's telefoontje. 'Water?' vormden zijn lippen geluidloos, terwijl Catherine haar gesprek aan de telefoon voortzette. Ze knikte. Een minuut of vijf later, toen Brass terugkwam met twee flessen Evian, was Catherine nog steeds aan de telefoon. Hij stapte in, over­handigde haar de fles, haalde de dop van de zijne en nam een lange slok.


    'Oké dan,' zei Catherine ten slotte. 'Hou me op de hoogte, Nick... Bedankt.' En ze hing op. 'Wat had Nick?'


    'Veel,' zei ze en ze draaide de dop van haar water los. 'Hij had ene Gloria Holcomb gesproken, de accountant van de Raad voor de Kunst. Ze was bereid hem in haar kantoor te woord te staan.' 'Op zondagochtend?'


    Ze trok beide wenkbrauwen op en keek hem met een scheef lachje aan. Niemand kon dat beter, of mooier, dan Catherine Willows. 'Het lijkt erop dat mevrouw Holcomb de politie net zo hard nodig heeft als de politie haar. Ze heeft ernstige vermoedens dat er geld verduisterd is van de Raad. Meer dan vermoedens, eigenlijk...' 'Waarom is ze daar niet mee naar haar baas gestapt?' 'Haar directe baas is degene die van de verduistering verdacht wordt: Regan Mortenson.'


    Brass lachte grommend. 'Onze Regan is van alle markten thuis. Maar ze was toch maar een vrijwilligster?'


    'Zo schijnt ze daar wel begonnen te zijn. Maar ze maakte zo'n goede indruk dat ze meer verantwoordelijkheden aangeboden kreeg. De Raad kon haar daar maar een geringe vergoeding voor bieden, wat ze niet erg vond. Ze wilde alleen maar helpen.' 'Zichzelf zeker.'


    'Dat zou ik ook zeggen, ter waarde van een bedrag van zes cijfers.' 'Wat uiteindelijk nou niet bepaald gering te noemen is,' zei Brass. 'Is dat het motief voor de moord?'


    'Bedoel je dat onze vriendin Missy erachter was gekomen dat Regan geld verduisterd had? Waarschijnlijk niet. Regan was krap een maand voor Missy's verdwijning nog maar gepromoveerd van vrij­willigster tot karig betaalde kracht.'


    'Maar het kan dus wel,' zei Brass. 'Dat is voor de datum dat Missy in die Kenmore ging kamperen.'


    'Maar niet ruim ervoor. Dan had Regan al heel wat moeten jatten in die eerste maand en zou Missy daar op de een of andere manier toe­vallig achter gekomen moeten zijn. En ik heb nooit te horen gekregen dat meisje Sherman zelf actief was binnen de Raad voor de Kunst.' Even later reden ze weer naar de grote weg toe. Ze waren net op de oprit, toen Brass' hoop weer gevoed werd door een volgend tele­foontje, en dit keer was het zijn eigen toestel. En het was O'Riley, die heerlijke O'Riley, die zei: 'Alles is in kannen en kruiken. Ik ben al onderweg.'


    'Waarom duurde dat zo lang? Ben je onderweg nog bij Denny's gestopt voor een stevig ontbijt?'


    'Doe niet zo lullig. Rechter Hewitt was aan het golfen. Ik moest zo'n karretje huren.'


    'Wat doet die nou in godsnaam op de golfbaan?' 'Ik weet het. Het is een duffe sport.' 'Nee, ik bedoel: het is 7 °C buiten.'


    'De temperatuur is geloof ik geen punt voor de edelachtbare. Gestoord worden in zijn spel wel. Een punt, bedoel ik.' 'Prima werk. Hoe lang ben je nog onderweg?' 'Tien minuten.'


    Brass bedankte O'Riley en hing op.


    Hij zette de zwaailichten aan, maar niet de sirene. Ze zoefden over de 215 in de richting van Eastern Avenue. 'Ik neem aan dat we het bevel te pakken hebben,' zei Catherine. 'Een kalligrafiestudent zou er niet langer over gedaan kunnen heb­ben.' Opeens moest hij lachen.


    'Wat?' vroeg Catherine. Brass' lach was zo aanstekelijk dat ze zelf ook moest lachen.


    'Ik zag opeens voor me hoe O'Riley in dat karretje over de golfbaan


    gereden moet hebben, op jacht naar de rechter.'


    Minder dan vijf minuten later hielden ze stil voor het Spaans


    ogende huis van de Mortensons. Bij wijze van voorzorgsmaatregel


    parkeerde Brass de Taurus voor de uitrit van de garage.


    'Wachten we op O'Riley?' vroeg Catherine.


    'Nee, die komt er zo aan.'


    Ze liepen op hun gemak naar de voordeur en probeerden zo ont­spannen mogelijk over te komen. Brass liep voorop, Catherine een stap achter hem aan zijn linkerzij. Ze waren zich er allebei van bewust dat je als csi-medewerker in het gezelschap van een politie­man die elk moment zijn pistool moest kunnen trekken maar beter niet in de weg kon lopen. Zijn penning zat op de borstzak van zijn sportjasje gespeld; meer geloofsbrieven had hij niet nodig. Hij belde aan.


    Regan Mortenson, haar blonde haar in een paardenstaart, tuurde fronsend door het raampje naast de deur en bestudeerde haar bezoekers.


    Brass tikte op zijn penning. Hij schreeuwde net niet, maar wilde er wel zeker van zijn dat zijn stem verstaanbaar was door het glas: 'We willen even met u praten, mevrouw Mortenson!' Ze knikte en leek op het punt te staan haar uitkijkpost te verlaten om hen binnen te laten, toen ze bij het horen van een piepend geluid verstijfde, terwijl Brass en Catherine zich omdraaiden en zagen hoe O'Riley's Taurus met een schok tot stilstand kwam voor het huis. De reusachtige rechercheur kwam eruit springen en vloog op het huis af, bevel in de hand, als een professionele stopper bij het football die op een quarterback afstormt.


    Toen Brass en Catherine zich weer naar het raam omdraaiden, was Regan verdwenen.


    Hijgend kwam O'Riley bij Brass aan en hij stak het bevel naar hem uit: 'Hebbes!'


    'Je bent je megafoon vergeten,' zei Brass tegen hem en O'Riley staarde hem alleen maar aan.


    Ze wachtten een paar seconden tot duidelijk werd dat Regan Mor­tenson niet weggegaan was bij het raam om open te doen. 'Ze is hem gesmeerd naar binnen,' zei Brass.


    'Ik neem de achterkant wel,' zei O'Riley en hij rende om de garage heen.


    Catherine schudde haar hoofd. 'Wat denkt ze daar nou mee te bereiken?'


    'Of ze probeert ervandoor te gaan,' zei Brass, 'of ze wil zich verstop­pen.'


    Hij trok zijn negen millimeter uit zijn heupholster en hield hem met de loop naar de grond gericht vast, keurig volgens het protocol. Met zijn linkerhand controleerde hij de deur: die zat dubbel op slot met een slot in de deurknop en op het nachtslot. Hij was dus niet in te trappen; en dat slot kapotschieten was ook geen optie, hij ging niet riskeren dat de kogel zou terugketsen.


    'Catherine,' zei hij op rustige toon met zijn ogen op de deur gericht, achter in de wagen ligt een stormram. Haal die even. Ik dek je wel.' Ze blies een kort, zenuwachtig lachje uit. 'Sleutels?' Met zijn pistool nog steeds op de grond gericht grabbelde Brass, die de merkwaardige kalmte op zich neer voelde dalen die hem altijd beving in dit soort mogelijk gevaarlijke situaties, in de zak van zijn sportjasje, haalde de sleutels van de Taurus tevoorschijn en wierp ze in de richting van het geluid van haar stem zonder dat zijn ogen de deur ook maar een moment loslieten.


    Hij hoorde Catherine's lage hakken een paar keer klikken op het beton, daarna sneed ze waarschijnlijk een stuk af via het grasveld. Terwijl hij naar de deur stond te staren, vroeg hij zich af hoe hij het zou aanpakken, als Catherine weer terug was. Volgens het hand­boek moest hij nu versterking vragen, maar dat verdomde hij. Het ging hier niet om een bende verkrachters die zich verstopt hield of een stel roofovervallers, dit was een huisvrouw met ijswater in haar moordzuchtige aderen en afgezien daarvan was het een belangrijke arrestatie, zijn arrestatie.


    Zijn zorg ging eerder uit naar concretere zaken. Was Catherine wel sterk genoeg om het slot met de stormram open te rammen? De stormram die de naam 'Hamer van Thor' had meegekregen, leek op een enorme croquethamer, was niet vonkend en niet geleidend, perfect om bijvoorbeeld de methadonlaboratoria mee binnen te dringen die als paddestoelen uit de grond leken te schieten. Maar het was een zware jongen en geen instrument dat een technisch rechercheur dagelijks hanteerde.


    Als Catherine het niet zou kunnen, zou Brass erop moeten vertrou­wen dat zij hem zou dekken, terwijl hij de deur openbrak. Dat was ook niet echt een probleem. Catherine was van de nachtploeg degene die het beste kon schieten en ze had de afgelopen jaren twee criminelen omgelegd, keurig volgens het boekje, zodat ze de zittin­gen van de Commissie voor Schietincidenten met vlag en wimpel was doorgekomen. Ze mocht dan een wetenschapper zijn, in haar hart was ze een politievrouw en er was geen man of vrouw bij de politie van Las Vegas die niet op Catherine Willows zou vertrou­wen.


    Catherine dook naast hem op, de enorme zwarte hamer torsend als een houthakker, ondanks haar fotomodellenuiterlijk. Ze keek hem met een bewonderenswaardig meedogenloze blik aan. Ze was er klaar voor. Hij wilde haar net het seintje geven dat ze kon beginnen, toen het slot opeens klikte.


    De negen millimeter zwaaide automatisch omhoog en zodra de deur openging, drong Brass naar binnen met zijn pistool voor zich. Regan Mortenson stond voor hem in de hal, klein, blond en heel bleek. Ze leek wel een tiener in haar zwarte T-shirt met Dali-print, de bloedrode trainingsbroek, haar blote voeten en roodgelakte teen- en vingernagels.


    'Politie,' blafte Brass. 'Laat je handen zien.'


    Maar haar handen waren leeg, net als haar ogen die in het zwarte


    gat van de loop staarden zonder angst of blijk van interesse. Achter


    Brass had Catherine de stormram neergezet en in haar rechterhand


    had ze nu haar eigen automatische wapen. Ze volgde Brass naar


    binnen, zodra Regan een paar passen naar achteren deed, handen in


    de lucht, handpalmen open, met gebogen hoofd en haar rug naar


    de trap naar de eerste verdieping.


    'Handen achter je hoofd. Nu!' zei Brass afgemeten.


    Daar was ze mee bezig, toen ze allemaal werden opgeschrikt door het geluid van een brekende ruit aan de achterkant van het huis! De broze muziek van uiteenspattend glas.


    Regan kromp ineen en hield haar handen beschermend boven haar hoofd, alsof het glas op haar neer zou kunnen regenen. 'Rustig maar,' zei Brass tegen haar, terwijl hij zijn pistool op de jonge vrouw gericht hield. 'Ga eens kijken wat dat was, Catherine.' Maar Brass had het weeë gevoel dat hij al wist wat het was. En inderdaad, voor Catherine aan Brass' verzoek kon voldoen, kwam O'Riley de hal binnenstormen.


    'Politie!' schreeuwde hij, zijn pistool op Regan richtend. 'Glazen schuifpui?' vroeg Brass. 'Ja,' hijgde O'Riley.


    Brass stond net te bedenken dat de gemeente de prijs van wat rui­ten er wel voor over zou hebben, als je bedacht wat ze ervoor terug­kregen, toen er nog meer herrie door het huis dreunde. Brian Mortenson kwam de trap af stampen met wijd opengesperde ogen van verontwaardiging. Zijn kortgeknipte sikje maakte een wat viezige indruk, alsof hij chocoladetaart gegeten had door zijn hele gezicht in het gebak te steken.


    Toen hij ongeveer halverwege de trap naar beneden was, schreeuwde hij: 'Wat moet dat godverdomme voorstellen. Hij viel stil toen hij Catherine in schietpositie onder aan de trap zag staan met haar pistool op hem gericht.


    'Politie,' zei ze. Ze schreeuwde niet, maar aan de klank van haar stem was te horen dat ze het serieus meende. Hij bleef staan met zijn ene voet nog op de ene en de andere al op de volgende trede en zijn handen schoten de lucht in, een pose die vaag deed denken aan zijn basketbalverleden in zijn studententijd. 'Komt u maar langzaam naar beneden,' zei Brass, 'en houd uw han­den alstublieft zo dat wij ze kunnen zien.'


    Mortenson gehoorzaamde en Catherine fouilleerde hem snel. Daarna liet ze hem weten dat hij zijn armen kon laten zakken. Het tableau bestond nu uit Brass die zijn negen millimeter op de vrouw des huizes gericht hield, die vlak bij de voordeur stond, en Cathe­rine die met haar automatische wapen naar de heer des huizes wees, die onder aan de trap stond. O'Riley stond in de deuropening van


    de woonkamer alsof hij op wacht stond, zijn wapen in de hand. Brian Mortenson kwam al vrij snel weer bij zijn positieven. ' Wat is hier aan de hand?' wilde hij weten. 'Ik hoop voor u dat u een huis­zoekingsbevel hebt, anders kom ik het politiebureau verbouwen tot parkeerplaats.'


    'We zijn hier met een gerechtelijk bevel,' zei Catherine. 'Om precies te zijn: een bevel voor uw vrouw om ons dna en vingerafdrukken te laten nemen, maar ze weigerde haar medewerking te verlenen.' Mortenson fronste. 'En dus besloten jullie ons huis dan maar te slo­pen?'


    'Uw vrouw bood tegenstand,' zei Brass.


    De kinderlijke Regan vond eindelijk haar stem terug. Ze draaide zich verontwaardigd naar Brass om. 'U maakte me bang! Ik stond al op het punt om u binnen te laten, toen...' Ze wendde zich tot O'Riley die een beetje buiten de groep stond als een enorme tuin­kabouter met een pistool. '... toen die lange woesteling over ons gazon aan kwam stormen en ik dacht... ik dacht... ik weet niet wat ik dacht, maar ik was doodsbang.'


    'Mevrouw Mortenson,' zei Brass, 'we hebben ons keurig geïdentifi­ceerd en ik weet zeker dat u me herkende.' 'Hoe zou ik u vergeten kunnen zijn?' vroeg ze. Mortenson gebaarde naar Catherine's wapen, dat nog steeds op hem gericht was. 'Zou u dat misschien niet willen doen? U hebt me toch gefouilleerd? Mag ik misschien naar mijn vrouw toe?' Catherine knikte en ze stopte het wapen terug in haar holster. Voor ze de man toestemming gaf bij zijn vrouw te gaan staan, fouil­leerde ze ook de vrouw snel, maar uiterst grondig. Ze keek even naar Brass: niks gevonden.


    Mortenson sloeg een arm om zijn vrouw en trok haar tegen zich aan; op de een of andere manier leek haar dat niet veel te doen. 'Regan, liefje,' zei hij, 'is alles goed met je?' Ze knikte.


    Maar Brass was daar nog niet zo zeker van. Er leek iets niet helemaal in orde met de kleine blonde vrouw en hij zag dat Catherine steeds even naar Regan keek, alsof ze zich ook zorgen om haar maakte. Missy Shermans 'beste vriendin' had beweerd dat ze bang was en misschien was ze dat ook wel, maar was dat de enige verklaring voor het feit dat ze zo overmatig zweette en dat alle kleur uit haar gezicht was weggetrokken?


    Met zijn arm nog steeds om de schouder van zijn vrouw geslagen, zei Mortenson: 'Laat ons dat bevel dan maar eens zien. Wat heeft dit trouwens allemaal te betekenen?'


    Nu stopte Brass ook zijn wapen weg en hij gebaarde met zijn kin naar O'Riley dat hij hetzelfde moest doen. De potige rechercheur kwam naar Brass toe en overhandigde hem het bevel dat hij vervol­gens weer doorgaf aan Mortenson.


    'Dit bevel,' zei Brass, 'geeft ons het recht vingerafdrukken bij uw vrouw te nemen en geeft technisch rechercheur Willows het recht om met een wattenstaafje wat dna uit de mond van uw vrouw te nemen.'


    Mortenson, wiens voorhoofd strak gespannen stond terwijl hij het document doorlas, zei: 'Hier kan ik nog steeds niet uit opmaken wat er nu eigenlijk aan de hand is.' Hij trok de wezenloos kijkende Regan nog dichter tegen zich aan. 'Verklaar uzelf nader of ik bel mijn advocaat, nu meteen.'


    'Dat recht hebt u, meneer Mortenson,' zei Brass. 'Maar u wilde weten wat het doel van ons bezoek is? Uw vrouw is hoofdverdachte in de zaak Missy Sherman.'


    'Wat?' Mortenson was stomverbaasd; ze hadden hem ook kunnen vertellen dat er marsmannetjes op het dak waren aangetroffen. 'Wat voor belachelijke onzin.


    Regans ogen waren wijdopen gesperd; ze leek in shock te verkeren en keek vaag om zich heen zonder iets te zien als een soort Stevie Wonder onder de vleugels van haar man.


    Intussen stond haar man zich op te winden. 'Worden mijn belas­tingcenten zo besteed? Zodat jullie met de debiele theorie op de proppen kunnen komen dat Regan haar beste vriendin vermoord zou hebben? Jezus!'


    'Meneer Mortenson,' zei Catherine, 'u kunt maar het beste mee­werken.'


    Hij deed een stap naar voren en Regan glipte onder zijn bescher­mende arm uit. 'Is het niet genoeg dat ze haar beste vriendin kwijt


    is? Moeten jullie nou ook nog beweren dat ze haar vermoord heeft? Wat een godvergeten flauwekul!' 'Meneer Mortenson,' begon Brass.


    Maar de man was zo aan het razen en tieren dat hij niet te stoppen was. 'Zo hebben jullie Alex ook behandeld, hè? Hij werkt keurig mee en dan beschuldigen jullie hem! Jullie hebben hem dezelfde rotbehandeling gegeven. Hij heeft ons alles verteld. Gaan jullie soms alle deuren langs om mensen te beschuldigen? Misschien is het wel een samenzwering! Misschien hebben we het wel met zijn allen gedaan!'


    Hier pauzeerde Mortenson even om adem te halen. Brass had beslo­ten om hem even stoom af te laten blazen, maar nu onderbrak de hoofdinspecteur moordzaken hem toch.


    'Meneer,' zei Brass, 'laat me even uitleggen waarom uw vrouw onze


    hoofdverdachte is.'


    'Alstublieft! Werp licht op deze zaak!'


    'Er is een blonde haar gevonden in de vrieskist waarin Missy's lichaam was verstopt; die kwam overeen met een haar die we had­den aangetroffen in Missy's Lexus.'


    Mortensons mond hing open, maar er kwamen geen woorden uit en zijn ogen stonden strak in verwarring.


    Brass ging door: 'We denken ook dat de vingerafdrukken die we op de vrieskist en op de auto hebben aangetroffen van uw vrouw zul­len blijken te zijn.'


    Mortenson draaide zich om naar zijn vrouw. 'Jij weet hier niks van, hè schat? Ze zijn compleet gestoord. Vertel ze maar hoe gestoord ze zijn.'


    Ze staarde hem aan. Hij legde zijn grote arm weer om haar heen en trok haar tegen zich aan. 'Dit gaat wel weer voorbij, schat. Daar zor­gen we wel voor. Het zijn gewoon indirecte bewijzen dit ze verkeerd interpreteren. Je hoeft je echt geen moment zorgen te...' 'Laat me los!' Ze wrong zich los. Vervolgens keek ze Brass aan, haar ijzige ogen groot als schoteltjes en wild. 'U moet me beschermen!' Haar man kromp ineen, alsof hij haar door een mistig waas pro­beerde te zien. 'Schatje... Lieverd?'


    Ze wees bevend naar hem. 'Ik weiger nog langer voor hem te liegen!


    Hij heeft het al maanden geleden tegen mij bekend en ik moest er al zo lang mee leven! Hij heeft het gedaan!' Mortensons mond stond wagenwijd open.


    'Ontken het maar niet, Brian. Jij hebt het gedaan, dat weet je zelf ook!' Ze wendde zich smekend tot Brass. 'U moet me geloven... Hij had een verhouding met Missy en hij probeerde er een eind aan te maken...'


    'Wat?' zei Mortenson, zo te zien verbijsterd.


    'En toen Missy het aan Alex dreigde te vertellen, heeft hij haar ver­moord! Het is zijn blonde haar!'


    Haar man leek op een acteur die in de verkeerde scène terecht was gekomen van een onbekend stuk. 'Mijn...? Wat...?' Regan liep van Brass naar O'Riley naar Catherine, hun ogen afzoe­kend op zoek naar steun en met lege handen eindigend, Ten slotte bleef ze bij Catherine staan en zei: 'U moet me bescher­men. Hij zei dat, als ik het ooit aan iemand zou vertellen, hij mij ook zou vermoorden! Een plastic zak over mijn hoofd zou trekken en me zou laten stikken!'


    'Regan,' zei Mortenson. 'Wat zeg je nou allemaal? Wat heb je? Ze is niet in orde, mensen. Er is iets mis met haar. 'Ze is zeker niet in orde,' zei Brass.


    Catherine keek de knappe blondine aan, haar blauwe ogen strak gericht op de blauwe ogen van de ander en zei: 'Ik zou het haar van uw man eerder lichtbruin willen noemen, mevrouw Mortenson. En de haren die we in Missy's Lexus en in de vriezer hebben gevonden, waren van een blonde... vrouw. Een blonde vrouw met lang haar.' 'Nee. Dat is niet waar!' gilde Regan. 'Hij zal me vermoorden, als u me niet.


    'Regan,' zei Brian Mortenson. Hij staarde naar zijn vrouw alsof hij niet wist of hij haar in zijn armen moest nemen of haar een klap moest geven. Dit leek allemaal veel te snel te gaan voor hem. Uit­eindelijk wist hij eruit te persen: 'Je probeert mij de schuld in de schoenen te schuiven... voor de dood van je vriendin?' 'Ze kan dat wel proberen,' zei Catherine. 'Voor mijn part beschul­digt ze de Wurger van Boston ervan, maar het zal haar niet helpen. Weet u, uw vrouw weet niet dat wij van Sharon Pope af weten.'


    Catherine wendde zich met een lachje tot Regan. 'Lavien Rose?' Regans knappe gezichtje leek te verwelken. 'Nee... ik...' De vrouw leek even te wankelen, haar evenwicht te verliezen, alsof de kamer opeens draaide... ... en viel op de grond.


    'Regan!' schreeuwde Mortenson en hij dook naar de grond en hield haar teder in zijn armen, alsof ze hem niet zojuist had geprobeerd in het profiel van een moordenaar te persen.


    Brass knielde bij hen neer. 'Wat is er met haar? Is ze ziek? Lijdt ze


    ergens aan, heeft ze een of andere aandoening?'


    'Nee, niets. Niets ernstigs. Wat hebben jullie haar aangedaan? U zag


    het toch zelf? Ze stortte geestelijk helemaal in.'


    Catherine rende naar de badkamer, die op de begane grond lag en


    riep: 'Jim!'


    'Hou ze in de gaten,' zei Brass tegen O'Riley en hij liep naar Cathe­rine in de badkamer, waar zij het antwoord op de wastafel had gevonden: een klein wit flesje.


    'Zolpidem,' zei Catherine die het etiket las. 'Dosering: tien milli­gram. Als Regan een voorraadje voor een maand had, betekent dat driehonderd milligram.' 'Heeft ze zelfmoord gepleegd?'


    'Misschien. Maar er zijn mensen gered die wel vierhonderd milli­gram hadden geslikt. Zolpidem is speciaal zo gemaakt dat het moei­lijk te gebruiken is voor zelfmoord.' Catherine stopte het flesje in haar broekzak en ze renden terug naar de hal. 'Overdosis,' zei ze, vooral voor O'Riley, waarna ze neerknielde en de echtgenoot opzij duwde. 'Slaappillen.'


    'O, mijn god,' kermde Mortenson. 'Ze heeft veel last van hoofd­pijn, waardoor ze slecht slaapt.' Dat slapen lukte nu prima.


    Catherine begon met hartmassage. 'We brengen haar wel met jouw auto weg, Jim. Op het etiket stond dat het potje net gisteren is bij­gevuld en als ze alles heeft ingenomen, kunnen we beter niet op een ambulance wachten. Tegen de tijd dat die arriveert, is ze dood.' Brass was al bij de voordeur.


    O'Riley en Mortenson droegen Regan hollend naar de Taurus.


    Brass startte de wagen terwijl de mannen de blondine achterin leg­den bij Catherine. Mortenson wilde erbij komen zitten, maar Catherine duwde hem weg. 'Ik ben verdomme haar man! Ik ga mee!' 'Stap dan maar voorin.' 'Ik heb het recht...'


    'Dit kost alleen maar tijd,' snauwde Catherine. Mortenson nam voorin plaats.


    O'Riley startte zijn Taurus en kwam naast Brass staan. 'Ik rij wel voorop,' zei hij. 'Dat nieuwe ziekenhuis, St. Rose Dominican, Siena Campus? Dat is het dichtst bij.'


    Voor Brass iets terug kon zeggen, had O'Riley zijn zwaailichten al aangezet en spoot hij weg. Brass zette ook zijn zwaailicht en sirene aan en scheurde achter O'Riley aan.


    Mortenson hing over de passagiersstoel en keek met vochtige ogen aan één stuk door naar Regan. Catherine bleef doorgaan met de hartmassage, maar het zag er niet goed uit. Ze gaf Regan ook mond-op-mondbeademing, één keer, twee keer, drie keer. Toen hervatte ze de hartmassage.


    De huid van de vrouw had de kleur van een bewolkte hemel. Ze lag er slap en levenloos bij en toen Catherine haar pols voelde, was die nog maar heel zwak. Hoewel de jonge vrouw nog wel heel af en toe zelf inademde, leek dat wel steeds onregelmatiger te gebeuren. O'Riley maakte de weg vrij voor de Taurus waarmee Brass behendig door het verkeer zigzagde. Hij gooide het stuur om en draaide St. Rose Parkway op, de vroegere Lake Mead Boulevard, en trapte opnieuw het gaspedaal in.


    Siena Campus, een dependance van het St. Rose Dominican, was in missiestijl gebouwd, net als de huizen van de Shermans en de Mor­tensons: wit gepleisterd en met rode dakpannen. O'Riley kwam slippend tot stilstand voor de ingang voor spoedeisende gevallen en was al naar binnen gerend voor Brass nog maar was aangekomen. Er stond al een groepje hulpverleners in operatiekleding klaar met een brancard en Catherine droeg de zorg voor Regan aan hen over. Ze reden de vrouw naar binnen, terwijl Brass, O'Riley en Brian Mortenson erachteraan renden. Catherine bleef achter en bleef enige minuten uitgeteld op de achterbank zitten om de spanning en de adrenaline weg te laten zakken.


    Ze was er vrijwel zeker van dat Regan Mortenson Missy Sherman en Sharon Pope had vermoord, in koelen bloede, om redenen die nog niet helemaal duidelijk waren. Het leed weinig twijfel dat Regan een psychopathisch monster was. En toch had Catherine zojuist haar uiterste best gedaan het leven van de vrouw te redden. Als een politieman haar gevraagd zou hebben waarom, zou ze gezegd hebben dat ze het kreng die gemakkelijke uitweg niet gunde, dat ze wilde dat de moordenares bleef leven zodat er recht gespro­ken kon worden. Maar Catherine wist dat het iets anders was wat haar gedreven had. Psychopaten mochten dan luchtig met het leven omspringen, zij zou er altijd alles aan doen wat in haar mogelijkhe­den lag om een leven te redden.


    En ook al zou Regan Mortenson misschien alleen vandaag blijven leven om morgen een dodelijke injectie toegediend te krijgen, dan was dat de beslissing van een ander, niet van Catherine. Ze ging naar binnen, naar haar collega's.


    Er ging ruim een uur voorbij voor er een jonge arts naar hen toe kwam, die Catherine en Mortenson vertelde dat 'het op het nip­pertje geweest was', maar dat Regan er weer bovenop zou komen. Catherine nam een dna-monster af bij de jonge vrouw, die nog bui­ten bewustzijn was. Haar vingerafdrukken had ze al op het potje van de slaappillen.


    Catherine Willows ging naar huis om wat haar nog restte van de zondag door te brengen met haar dochter en om een paar uur te sla­pen, voor ze weer naar het csi-hoofdkwartier terug zou keren om met haar nieuwe bewijsmateriaal aan de slag te gaan. En tegen het eind van haar dienst, toen de zon alweer bijna opkwam, was ze weer samen met Brass, Nick en Warrick terug in het ziekenhuis.


    Ze stonden aan het voeteneind van het bed waarin Regan Mor­tenson als een fragiel, gebroken poppetje lag; er liepen slangetjes in en uit haar lichaam en ze zag er breekbaar uit. Ze had tot nu toe nog niets gezegd. Maar ze lag niet in coma, verzekerde de arts hun. Brian Mortenson stond naast zijn vrouw met haar slappe handje in zijn twee handen. Liefde was onverklaarbaar, bedacht Catherine. Deze vrouw had twee mensen vermoord, haar man geprobeerd te laten opdraaien voor die misdaden en nog steeds beweerde hij keer op keer weer dat hij ervan overtuigd was dat zijn vrouw geestelijk niet in orde was. Dat Regan die dingen, als ze die al gedaan had, alleen maar had kunnen doen omdat ze niet in orde was. 'Meneer Mortenson,' zei Brass, 'de vingerafdrukken op Missy's Lexus en op de vriezer zijn van Regan gebleken. Haar DNA is aan­getroffen op de vriezer, in de auto en op Missy's kleren.' 'Onmogelijk,' zei Mortenson.


    De rechercheur haalde zijn schouders op. 'U mag geloven wat u wilt, maar de feiten bewijzen dat uw vrouw haar beste vriendin heeft vermoord.' 'Dat is niet waar,' zei Regan.


    Haar stem klonk klein en kil. Haar ogen, die nu eindelijk weer opengingen, waren groot en koud.


    Haar man begon te stralen. 'Lieverdje... Schatje... Alles komt goed.'


    'Welkom terug op deze wereld, mevrouw Mortenson,' zei Brass en


    hij bracht haar op de hoogte van haar rechten.


    Regan staarde met een lege blik in haar ijskoude blauwe ogen naar


    het plafond; haar man, die haar hand stevig vastklemde, had er wat


    haar betreft net zo goed niet kunnen zijn.


    'Hebt u begrepen wat uw rechten zijn, mevrouw Mortenson?'


    'Jawel.'


    'Zijn er dingen die u ons wilt vertellen?'


    Ze wendde zich tot Brass. 'Ik zou graag willen dat u me iets vertelt,


    rechercheur.'


    'En wat is dat?'


    'Wanneer is het bezoekuur voorbij?'


    'Waarom hebt u het gedaan? Waarom hebt u een vrouw vermoord die naar verluidt uw beste vriendin was?'


    'Is dat Old Spice, hoofdinspecteur? U gaat me toch niet vertellen dat u Old Spice gebruikt?' 'Waarom Sharon Pope?'


    'Hebt u wel eens een performancekunstenaar gezien?'


    'Waarom hebt u het lichaam van Missy Sherman ingevroren?' 'Wat vindt u tot nu toe van mijn antwoorden?' Brass keek naar Catherine, die haar schouders ophaalde. Mortenson, die naast zijn vrouw zat, bleef haar hand vasthouden; maar hij keek haar nu bevreemd aan, alsof ze iemand was die hij voor het eerst zag, alsof zijn vrouw die nacht misschien was vervangen door een robot. 'Brian!'


    Iedereen keek naar de man die zojuist in de deuropening was ver­schenen: Alex Sherman.


    De echtgenoot van de overleden Missy Sherman, ongeschoren en in een donkergroene sweater en bruine broek die eruitzagen alsof hij erin geslapen had, zag er gebroken uit. 'Brian, ik ben meteen geko­men toen ik het hoorde.' Hij liep naar zijn vriend toe, die naast het bed zat en legde een hand troostend op de schouder van de man. 'Bedankt,' wist Mortenson eruit te persen, maar hij keek zijn vriend niet aan.


    Regan, daarentegen, keek wel naar Alex Sherman. 'Je... Je bent gekomen.'


    'Natuurlijk ben ik gekomen,' zei hij bemoedigend lachend. 'Ik maakte me grote zorgen om jullie allebei.'


    Catherine liep naar Sherman toe en trok hem bij Mortenson van­daan. Ze fluisterde hem kwaad toe: 'Wat doet u hier in godsnaam?' In de war en misschien zelfs een beetje gekwetst door haar vraag, zei Sherman: 'Brian belde me dat Regan een overdosis slaappillen had genomen. Natuurlijk ben ik toen meteen hierheen gekomen.' Catherine's ogen schoten van Mortenson weer terug naar Sherman. 'Dat is een mooie boel. Heeft Brian u verteld waarom Regan die pillen heeft ingenomen?'


    'Nee. Ik begrijp er ook niets van. Ze is altijd zo vrolijk. Ik wist hele­maal niet dat ze depressief was. Hoe zit dat eigenlijk?' Catherine trok een van haar wenkbrauwen op en vertelde hem zon­der omhaal hoe het zat. 'Regan heeft die pillen geslikt omdat ze wist dat wij bewijzen hadden dat zij uw vrouw heeft vermoord en ook die andere vrouw, de performancekunstenares Sharon Pope.' Sherman keek alsof zijn hersenen uitgeschakeld waren: er werd


    niets geregistreerd. Zijn ogen waren wijd opengesperd, net als zijn mond, maar alles stond helemaal stil. Uiteindelijk leek alles weer langzaam op gang te komen en hij keek Regan vragend en vervol­gens beschuldigend aan, waarop zij de andere kant op keek. 'Heeft zij dat gedaan?' vroeg Sherman. 'Echt?' 'We hebben keiharde bewijzen,' zei Catherine. 'Maar... waarom?' vroeg Sherman. 'Dat weigert ze te vertellen.' 'Ik zal het vertellen,' klonk een stem. Regans stem.


    Haar ogen waren op Alex Sherman gericht.


    'Ik heb het niet voor mezelf gedaan,' zei ze. 'Ik deed het voor jou, Alex.'


    Met stomheid geslagen wankelde Sherman naar de kant van het bed tegenover die waar haar man zat, die al even verbijsterd keek. Nu er zoveel spanning in de lucht hing, kwam Warrick ook wat dichterbij.


    'Hoe... Hoe bedoel je?' stamelde Sherman. 'Voor... Je hebt Missy


    vermoord voor...?'


    'Jou. Zoveel geef ik om je.'


    'Geef je om me? Geef je om mij?'


    Regan schudde haar hoofd en keek hem liefdevol aan. 'Ze was niet goed genoeg voor je, Alex. Niet slim genoeg, niet grappig genoeg, niet sexy genoeg, niet mooi genoeg. Heb je dan niet door bij wie je veel beter past? Bij mij, natuurlijk. Want ik hou van je, Alex. Ik heb altijd van je gehouden.'


    Brian Mortenson liet de hand van zijn vrouw vallen.


    Regan keek naar hem. De liefdevolle blik die voor Sherman


    bedoeld was, verdween. En ze lachte.


    Het gezicht van haar man werd rood en hij hief een gebalde vuist. 'Nee!' schreeuwde Brass.


    Warrick gooide zichzelf op de vrouw op het moment dat Morten­sons vuist neerkwam, maar op het allerlaatste moment wist de man zich te beheersen en schampte de vuistslag langs Warricks schouder, terwijl Nick achter Mortenson opdook en de man van achteren beetpakte in zijn gewichtheffersarmen. De grote man spartelde even tegen, maar gaf zich toen over. Alle lucht, alle vechtlust, al het leven gleed uit hem weg, toen Nick hem de kamer uit sleepte. Regans man begon pas te huilen toen hij op de gang was, maar het geluid reikte wel tot in de kamer. Regan lachte nog steeds, zachtjes, maar ze lachte. Warrick kwam overeind, van Regan af, en ze wierp hem een kus­handje toe. 'Mijn held.'


    Warrick deed een stap naar achteren en had een verbijsterde uit­drukking op zijn gezicht. 'Ik doe dit werk al heel lang, dame, maar dit spant absoluut de kroon.' 'Gaat het, Brown?' vroeg Brass.


    Hij knikte, keek de vrouw woedend aan, liep de kamer uit en voegde zich bij Nick en Mortenson op de gang. Sherman zakte op de stoel neer waarop Regans man eerst had geze­ten. Hij maakte geen boze indruk, maar leek eerder verbluft en in de war en begreep er duidelijk niks van.


    'Voor mij?' zei Sherman. 'Je hebt dit voor mij gedaan? Maar je wist dat ik van Missy hield. Er is nooit iets tussen ons geweest, Regan!' 'Maar dat had wel gekund en dat had ook gemoeten.' Regan schudde haar hoofd weer en ze had een wilde blik in haar ogen. 'Stomme, stomme klootzak die je bent! Ik ben de grootste gemiste kans van je leven! Waarom denk je anders dat ik naar Vegas verhuisd ben? Om dicht bij mijn "vriendin" te kunnen zijn? Missy was een goede meid, maar verder niet bijzonder. Ik ben naar Vegas gekomen om dicht bij jou te kunnen zijn. Om te zijn waar jij was. Ik wilde bij jou zijn.' 'Maar Brian dan?'


    Het fragiele vrouwtje haalde bijna onmerkbaar haar schouders op. 'Om rond te kunnen komen totdat jij het eindelijk zelf in de gaten zou hebben.'


    Catherine wist dat ze de blik van afgrijzen op het gezicht van Alex nooit zou vergeten. Maar hij huilde niet. Iets in hem maakte dat hij op zijn hoede bleef. Hij had gezegd dat hij hen zou helpen om de moordenaar van zijn vrouw te vinden. En nu hielp hij hen.


    'Waarom heb je haar lichaam zo lang verstopt gehouden?' vroeg hij.


    Catherine keek Brass aan. Ze wisten allebei dat de man de vrouw het liefst had willen wurgen of in tranen de kamer uit had willen rennen, maar Sherman had de tegenwoordigheid van geest om haar aan de praat te houden.


    'Ik wilde het lichaam graag achter de hand houden, als steuntje in de rug.'


    'Een steuntje...?'


    'Ik dacht dat, toen Missy was "weggelopen", jij eindelijk wel zou inzien, Alex, dat ik degene was die echt van je hield. Stond ik niet altijd voor je klaar?'


    'O ja,' zei hij. 'Je kwam voortdurend langs.'


    'Ja. Ik wilde je helpen om over dat... afschuwelijke drama heen te komen, maar je bent zo'n stomkop. Al die keren dat we alleen waren en ik naast je zat, had je me kunnen hebben, maar in plaats daarvan deed je alleen maar steeds zieliger over dat domme dode kreng. Ken jaar lang heb ik me aan je opgedrongen en het enige wat ik steeds moest aanhoren was Missy, Missy, Missy, en daarom was het ook zo slim van me om dat lijk nog even te bewaren.' 'Ik had namelijk voorzien dat je misschien meer nodig zou hebben om het hoofdstuk Missy te kunnen afsluiten, dat de verdwijning alleen niet genoeg zou zijn. Dat je misschien zou blijven hopen, zou blijven verlangen naar de verdwenen Missy.' Afsluiten...'


    'Ik had gehoopt dat je door haar verdwijning zou denken dat ze je verlaten had, dat je je in mijn armen zou storten, diep ongelukkig en verlangend naar de troost die je alleen kan vinden bij iemand die echt van je houdt, maar nee. Je had nog meer bevestiging nodig. En dus moest Missy uit de ijskast gehaald worden.' Alex Sherman stond op. Hij keek neer op de mooie, jonge vrouw die hem vol adoratie toelachte met ijsblauwe ogen die Catherine angstaanjagend genoeg helemaal niet gestoord vond lijken. 'Snap je het nu, Alex?' vroeg Regan. 'Snap je nu wie er al die jaren echt van je hield?'


    Alex knikte. Hij liep traag naar de deur, bleef even stilstaan en keek


    om. Niet naar Regan, maar naar Brass.


    'In deze staat geven ze een dodelijke injectie, toch?' vroeg hij.


    'Ja,' zei Brass. 'En familieleden van slachtoffers mogen aanwezig zijn.'


    Weer knikte Alex. 'Tot ziens dan maar, Regan.' Hij glipte naar buiten.


    Ze staarde fronsend naar de lege plek waar hij eerst gestaan had. Nu Regan aan het praten was, gooide Brass zijn eigen vraag ook maar in de groep. 'En welke rol speelde Sharon Pope?' Ze bewoog die kille ogen van haar opzij en haar blik landde als een insect op Brass. 'Zijn jullie er nog steeds?'


    Catherine kwam naast Brass staan. 'De rol van die juffrouw Pope is niet zo moeilijk uit te vogelen, Jim.'


    Een straatarme kunstenares maakt kennis met de nieuwe fondsenwer­ver voor de Raad voor de Kunst. Ze biedt haar een percentage aan van de beurzen die ze voor haar zal binnenslepen. Daardoor weet Regan dat Sharon omkoopbaar is en gebruikt kan worden. Als ze iemand nodig heeft die een flat voor haar kan huren, bedenkt Regan dat de hongerende kunstenares een prima dekmantel is. Maar als het lijk van Missy Sherman de zaak weer in de aandacht brengt, zit Regan met Sharon in haar maag. Misschien had 'Lavien Rose' ontdekt waar het appartement dat ze huurde voor gebruikt werd en was ze begonnen haar mecenas van de Raad voor de Kunst te chan­teren, die op haar beurt weer geld verduisterde om de kunstenares te kunnen betalen. Uiteindelijk besluit ze deze oneffenheid glad te strij­ken en zo meteen ook een eind te maken aan de afpersing met één sim­pele plastic zak over een stekeltjeskapsel...


    'Tegen het eind van onze volgende dienst,' verzekerde Catherine de politieman, 'zal Warrick kunnen bewijzen dat de sporen op Char­leston Boulevard overeenkomen met de afgietsels die we bij Lake Mead gemaakt hebben.'


    Een jury zou dat misschien beschouwen als indirect bewijsmateri­aal, maar daar hadden ze dan wel een hele berg van. De eigenlijke moordwapens, twee dichtsnoerbare vuilniszakken, waren al lang verdwenen; maar voor de rest had de technische recherche alles gevonden: bandensporen, vingerafdrukken, dna, het motief en nu


    dan ook nog Regans eigen verliefde bekentenis.


    Terug op hun werkplek zat Catherine samen met Nick aan het einde van hun dienst in de koffiekamer. Ze had de afgelopen acht­enveertig uur maar weinig slaap gehad en er restte hun weinig meer dan naar huis gaan, uit te rusten en vanavond weer terug te komen om weer van voor af aan te beginnen.


    De maandagnacht was vaak vrij rustig, voor Las Vegas dan; ze hoopte dat ze het de komende nacht rustig aan zou kunnen doen. Ze dronk haar koffie op en schoof haar stoel naar achteren, maar voor ze kon gaan staan, kwam Sara Sidle binnen gewandeld, die er ook niet erg fris meer uitzag.


    'Heb jij hier vroeger niet gewerkt?' vroeg Nick, achterover leunend met zijn stoel zodat die nog maar op twee poten stond. Voor Sara kon antwoorden, kwam Catherine met haar eigen vraag. 'Je hoeft toch pas vanavond weer te werken? Heb je ons zo gemist?' Sara wankelde naar het aanrechtje, waar een mengsel dat vermoe­delijk koffie moest voorstellen op haar wachtte. 'We wilden onze spullen hier kwijt om ze niet eerst allemaal mee naar huis te moeten slepen en dan vanavond weer hierheen.' 'En?' vroeg Nick. 'Vertel op!'


    'Ja,' zei Catherine. 'Hoe was jullie betaalde vakantie?'


    'Hou op,' zuchtte Sara, die zichzelf een kop koffie inschonk en in


    een stoel neerplofte. 'Moord en zelfmoord.'


    Nick keek sceptisch. 'Bedoel je dat een van de workshops over moord ging en de andere over zelfmoord?'


    'Nee,' zei ze. 'Ik bedoel dat we ingesneeuwd raakten zonder de poli­tie te kunnen bereiken en dat we een moord en een zelfmoord op ons bordje kregen.'


    Sara's verhaal leek Catherine weer nieuwe energie te geven. Ze ging overeind zitten. 'Dat telefoontje, waarbij de verbinding opeens ver­broken werd, ging dat over een moord daar?' Sara knikte, grijnsde vreugdeloos en ratelde het volgende verslag af: 'In het bos achter het hotel. Een serveerster had een ober vermoord omdat hij een homoseksuele relatie had. Vervolgens pleegde ober nummer twee, die de relatie had met ober nummer een, zelfmoord en het zag ernaar uit dat de serveerster ook dat op haar geweten had. Alleen bleek het later zelfmoord te zijn. We kregen hulp van een


    Canadese technisch rechercheur.'


    Grissom stak zijn hoofd naar binnen. 'Ik zie dat het hier allemaal nog als vanouds is.'


    Catherine knikte alleen. 'We hebben ons dood verveeld zonder jul­lie.'


    Grissom knikte geleund tegen de deurpost terug, alsof dat hem niet meer dan logisch leek.


    'Zo, Gris,' zei Nick met zijn jongensachtige grijns, 'heb je die boe­renkinkels daar eens haarfijn uit de doeken gedaan hoe je in de een­entwintigste eeuw in de grote stad met moderne apparatuur zoiets oplost?'


    Grissom trok zijn wenkbrauwen op. 'Het leek daar meer de negen­tiende eeuw, toch Sara?'


    'Grissom is tegenwoordig hulpsheriff van Ulster County,' onthulde ze met een vermoeide glimlach.


    Hun chef grijnsde. 'En dankzij die uitzonderlijke eer mag ik bin­nenkort nog een keer terug naar New York om te getuigen bij het proces van een vrouw die je je ergste vijand nog niet zou toewen­sen.'


    'Dat type ken ik,' zei Catherine.


    'Hebben ze je een kogel gegeven om in je borstzak te bewaren, hulpsheriff?' vroeg Nick.


    Grissom fronste. 'Is dat iets uit een film? Boeken, Nick. Hou je nou maar bij boeken.'


    Hun chef wierp hun een grijnslach toe en verdween weer. 'Dus jullie tripje verzandde in één grote plaats delict?' vroeg Cathe­rine. En worstelend om haar vrolijkheid niet in haar stem te laten doorklinken, voegde ze daaraan toe: 'Wat vreselijk.' Sara haalde haar schouders op en ging weer staan. 'Het was best zwaar om eerlijk te zijn. We zaten twee dagen lang ingesneeuwd, zijn bijna bevroren bij het wacht lopen, vervolgens moesten we aan de slag op die plaats delict, liters bloed verstouwen bij die zelf­moord, de moordenaar zien te vinden en haar bewaken tot de plaat­selijke politie haar opwachting maakte en een nachtvlucht nemen om hier weer op tijd voor de volgende dienst te kunnen zijn.' 'Heftig,' zei Catherine, maar ze kon haar lach niet langer onder­drukken. En ook Nick, die met zijn armen over elkaar naar achte­ren geleund zat, grijnsde nu openlijk.


    Sara bleef bij de deur staan. 'Maar gisteren - was dat zondag? - was het wel heel gezellig. Toen hebben we bij het vuur zitten lezen.' Ze glipte weg, twee collega's achterlatend die elkaar met grote ogen en openhangende mond zaten aan te kijken. 'Nee,' zei Catherine. 'Echt niet,' zei Nick.


    Op de gang liep Sara in zichzelf te lachen. Nick en Cath wisten niet dat zij en Grissom allebei hun eigen vuur hadden gehad op hun eigen kamer.


    En dat hoefden ze ook niet te weten. Er mocht best wat te raden overblijven.
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